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[ nligt all sannolikhet ár författandet af Konunga Styrel- 
sen att förlágga till omkring midten af I4:de árh., i 
hvarje fall ej senare án till 1400.* Angáende upphofs- 
mannen till detta márkvárdiga alster af vár medeltids- 
kultur ár oss ingenting med sákcrhet bekant. De gissningar, som 
i detta hánseende framstálts, ** förtjena, sásom fullkomligt obe- 
styrkta, intet afseende. All uppmárksamhet förtjenar dáremot 
den af Klemming (anf. arb.) pápekade öfverensstámmelsen mellan 
Konunga Styrelsen och den gamla parafrasen öfver Moseböckerna 
(frán förra halften af 1300-talet) — med dess inledande och af- 
slutande filosoferande afhandlingar. Bágge dessa verk áro enligt 
Klemming utgángna frán samma skola, möjligen frán samma hand. 
Detta ár hvad man vet om tiden och författaren. Förebilden till 
Konunga Styrelsen ár en afhandling »De regimine principum» 
(om furstars uppfostran) af Egidius Romanus, med hvilket arbete 
författaren sannolikt gjort bekantskap under sina studier vid 

* Jfr J. E. Rydqvists Svenska sprakets /agar, d. III, s. xvi m. fl. slállen, — 
G. E. Klemming: Ett fragment af Konunga Styre/scn, Sthlm 1868, s. 9, — K. 
Söderwall: Ilufvudcpokcrna af svenska sprakcts utöi/dning, Lund 1870, s. 6. 

** Dc anmárkningsvardaste bland dessa aro dc, som anlagit T/iorgils Á'nuts- 
son (Wilde), Mats Kcttilmundsson (Schefíer), biskop Brynjulf Griphufvud i Skara 
(Ihre) och domprosten Andrcas And i Upsala (P. Wiesclgrcn) sasom författare. 
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nágot af söderns universitet. (Om hans kánnedom af söderns 
politiska förhállanden vittnar t. ex. Jj: 17 — 20.) Förebilden har 
dock ej i minsta mán undertryckt författarens egen individua- 
litet, och Konunga Styrelsen kan med rátta betraktas sásom ett 
vackert bevis pá den höga stándpunkt, som den politiska och 
filosofiska bildningen i Sverige under medeltiden intog. »Manlig 
verldsáskádning, vidstráckt menniskokánnedom och sundt om- 
döme utmárka detta verk, hvilket dessa egenskaper, i förening 
med stilens ádla, osmyckade várdighet och sprákets renhet, 
göra till en prydnad icke allenast för sin tid, utan öfver hufvud 
för vár litteratur.» (K. Söderwall). 

Tvánne codices af Konunga Styrelsen áro oss bekanta. * 
Den ena utgafs af J. Bure i tryck 1634 (den var dock fárdig- 
tryckt flere ár förut, sásom visar sig af ett citat ur námnda 
upplaga hos Baazius redan 1629) och har sedermera spárlöst 
försvunnit. Den andra, som likvál endast ár ett fragment (4 
foltosidor pá pergament), upptácktes 1867 i Helsingfors, dit den 
kommit, tillika med en mángd Finland vidkommande jorde- 
böcker o. d., sásom omslag pá ett band rákenskapcr. Genom 
jámförelse med andra handskrifter har man funnit, att denna 
codex förskrifver sig ifrán Vadstena (den har dárför i nár- 
varande upplaga blifvit kallad Vadstena-fragmentet). Ingen af 
dessa codices ár dock att anse som originalhandskrift. Den af 
Bure begagnade förskrifver sig sannolikt frán midten eller senare 
hálften af I5:de árh., och Vadstena-fragmentet hárrör frán tiden 
1430—40.** 

Som báde Bures upplaga och den af Scheffer (1669) ute- 
slutande efter Bure — och dártill támligen okritiskt — redigerade 
numera áro sállsynta, har utg. ansett sig göra álskarne af vár 
áldre kultur och af várt fornsprák en tjánst genom att fram- 
lágga en n y> med möjligaste samvetsgranhet ombesörjd upp- 

* Vi rakna namligen ej en pa Kongl. Bibl. i Stockholm befintlig pappers- 
afskrift in 4:0, tagen pá 1600-talet efter Bures tryckta upplaga. 

** Klemming, anf. st. s. 2. 
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laga af námnda urkund. Hufvudsyftet med denna upplaga har 
varit att ástadkomma en duglig och lásbar text, att áterstálla 
den yttre formen till ett skick, som i möjligaste mán nármar 
sig det, som var brukligt pá författarens tid. Det filologiska 
intresset har först i andra hand tillgodosetts. Jag har dárför 
ock, med sárskild hánsyn till dem, som ej áro synnerligen be- 
vandrade i várt áldre sprák, men dock kunna önska att för 
innehállets skull taga kánnedom af Konunga Styrelsen — hvilken 
helt visst frán denna synpunkt företer fullt ut lika mycket in- 
tresse som frán den sprákliga — ansett det vara af stor vikt 
att, dár sádant varit möjligt, utfylla mindre lakuner áfvensom 
pápeka de större, hvilka pá ej sá fá stállen yppa sig, samt att 
söka áterstálla felaktiga lásarter, dár Bure uppenbarligen miss- 
tagit sig. Sálunda hafva pá átskilliga stállen nya lásningar 
föreslagits, och alla dessa áro sammanförda under Anmárkningar 
och ráttelser. 

Hvad ordformerna och stafsáttet i nárvarande edition vid- 
kommer, har jag, med utstráckt anvándning af de grundsatser, 
som funnits göra sig gállande hos Bure, samt i tvifvelaktiga 
fall efter de i 1300-talets skrifsprák öfver hufvud gállande regler, 
sökt ástadkomma en lagbunden och följdriktig stafning,* ehuru 
det máste erkánnas, att en sádan stránghet i reglernas tillámp- 
ning ej ár till finnandes i 1300-talets till oss öfverlemnade litte- 
ratur. I detta fall máste nárvarande edition dela svagheterna 
med alla andra normaliserade verk. 

Utg. har för nárvarande upplaga uteslutande anvándt Burés 
text (vid citaten betecknad med B.),** dervid tillgodogörande 



* Utan att dárför stracka andringarna till sádana oregelbundenheter, som tyd- 
ligen visa sig harröra fran författaren sjelf. Sásom bekant företer namligen várt 
sprak redan vid sitt första framtrádande i skrift — och ánnu mer pá 1300-talet — 
en i vissa fall lángt gangen upplösning och oreda i grammatiskt hanseende. 

** För att lemna tillfálle till en jámförelse mellan Bures uppl. och Vadstena- 
fragmentet meddelas sasom bihang ett profstycke ur hvardera, tryckt parallelt. 
Fragmentet i sin helhet motsvarar i narvarande uppl. sid. 56: 16 (fran och med 
orden Sva soni) till och med sid. 64: 6 (sista ordet ár hœgomd), 
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sig de flesta af de förslag till ráttelscr, som gifvits af Ryd- 
qvist * och Landtmanson. ** Nár ett ord tillagts eller ute- 
slutits eller en böjningsform eller hel mening upptagits, som 
vásentligen skilja sig frán de hos Bure anvánda, har sádant 
angifvits i anmárkningarna efter textens slut. Interpunktionen ar 
gjord i enlighet med nu gállande regler, och anvándningen af 
majuskler i början af ord ár inskránkt till de tillfállen, dá det 
kráfves af det nuvarande sprákbruket. 

För öfrigt har jag ej ansett mig böra upptaga Bures öfver- 
skrifter eller »opteknelser vti brádderne», hvilka han sjálf i 
företalet till sin upplaga ságer sig hafva tillagt »then gunstige 
lásarenom til lijsa och mindre tidhspiáld och bedhlenom til 
större behagh*. Likaledes har jag uteslutit de vid slutet af 
hans text befintliga lángderna eller registren, innehállande: i) 
»Hvadh som i synnerheet förnámligast vthi denna boken före- 
hafves och handlas om» och 2) »Hwilke de wiise mán áro som 
i denna boken getne warda, och grundwalen til henne lagdt 
hafwa*. Dáremot har jag tillagt en ordlista öfver márkligare, 
för vár tid svárfattliga ord jámte deras öfversáttning. 

I afseende pá ráttskrifningen márkes, att de af Bure an- 
vánda á,*** á, 7#utbytts mot a, œ (hvilken senare bokstaf, stádse 
anvánd af Rydqvist, vida mera án det nu brukliga á liknar det 
i medeltidshandskrifterna anvánda bokstafstecknet) och v (sásom 
vokal u). F-ljudet betecknas i slutet af en stafvelse med/(t. ex. 
a f> ltf> þ or f)> inuti or d före vokal med v (t. ex. hava, liva, porva). 
Nár x uppstátt genom en böjningsándelses (s) fogande till en 
stam (sásom hos Bure six af sighia, kununx af kunung o. d.), 



* Anf. arb., del. I, s. xxxil o. f. 

** Undersökning öfvcr sýrfiket i skriflen: Um Slyrilsi Kanunga ok Ilöfdinga, 
Ups. 1865, s. iii — 124. Detta arbete citeras hárstádes med Landtm. 

*** Rörande anvándningen af a sager Bure i den handskrifna »Uttydhning 
pá — — gamble ok obruklige ord ok ordasát» etc, hvilken förvaras i Kongl. 
Bibl.: »A ár i samma bok intet annat án A. Men hár ár á sat för de en- 

falliges skul at de icke skullc mykit kymras. — A för & skrifs mest i 

denne boken, ty har jagh mest sat á der det skal wara> etc. 
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har det utbytts mot de bokstáfver, som det företráder. Likasá 
har z upplösts till ds, ts, dár dessa senare áro etymologiskt 
beráttigade, om ocksá ej alltid i fornspráket brukliga. 

I afseende pá anvándningen af vokalljuden har jag, för att 
ástadkomma enhet i det skiftande bruket af ándelsevokaler, 
tagit till utgángspunkt de för várt fornsprák typiska vokalerna 
i och u (i st. f. e och o), hvarigenom större reda i deklinationer 
och konjugationer torde hafva vunnits, till gagn för den mindre 
sprákkunnige. Nágon gáng, ehuru blott undantagsvis, har det- 
samma iakttagits uti rotstafvelser, nár den áldre vokalen öfver 
hufvud taget brukas i ordet. Sádana ráttelser hafva dock ej 
angifvits i anmárkningarna. 

Sásom en följd af ofvan námnda stráfvan efter enhet i 
skrifsátt och i anvándning af böjningsformer har det i hand- 
skrifter frán I5:de árh. (till hvilka, sásom námndt ár, den af 
Bure för hans upplaga begagnade máste ráknas) oupphörligen 
áterkommande bruket af e i st. f. a, u, o, vid afskrifter frán 
áldre original beroende pá afskrifvarnes bristande uppmárksam- 
het eller deras skattande át sin egen tid, inskránkts dárigenom, 
att námnda vokal, sárskildt dár den tydligen ár en försvagning 
af a* öfver allt áterstálts till sin ursprungliga form. Nár dáremot 
en sádan vokalförsvagning intráffar i en rotstafvelse, har e (œ) 
bibehállits, enár ett sádant förhállande tyder pá befintligheten 
af dubbelformer med lika beráttigande, sásom' hos Bure leta 
för tnta, af hvilka former den först námnda tráffas áfven i VGL. 
(Jfr dubbelformerna lœsa, lasa, blœsa, blasa, rœna, rana m. fl.) 
Omvándt har a utbytts mot i (hvilken vokal med den hárstádes 
iakttagna ráttskrifning trádt i st. f. Bures e, nár detta ár organiskt, 
sáledes ej nár dármed betecknas det dunkla vokalljudet mellan 
tvánne konsonanter), sá ofta som det tillhör en böjningsform, 



* Sasom i inf. vite, vare, dóme, göre för vita etc. ; ack. pl. af subst. biti (hörn- 
tand) har hos Bure formen bite f. bita o. s. v. 

* Jfr K. Söderwall) anf. arb., s. 56. 



hvilken i 1300-talets sprák merendels har i, t. ex. nom. sg. mask. 
af svaga adj. dekl., sásom hin sari (den sarade mannen), B. hin 
sara, þœn försti (sc. /ifnaþer), B. then fórsta, m. fl. d. Betráf- 
fande de redan tidigt förvirrade ándelserna i plur. af adjektivens 
svaga dekl. har jag tillátit mig följande. I betraktande dáraf, 
att den för det svenska fornspráket ursprungliga och regel- 
bundna ándelsen -u (-<?), som visserligen redan tidigt (enstaka 
ex. dárpá möta, vid sidan af de regelrátta, redan i Cod. Bur. 
frán 1340-talet) försvagats till -e, verkligen en gáng förekommer 
hos Bure (64: 23 the vitrasto) och sáledes ej var frámmande för 
Kg St:s författare, och dá de för öfrigt i dess stálle anvánda 
-e och -a (átminstone det senare) flerestádes torde uppstátt ge- 
nom fellásning för -0, har utg. trott sig beráttigad att öfver 
allt i sádana lágen áterstálla det normala -u, som, enligt ofvan 
námnda ortografiska princip, för oss motsvarar det af Bure i 
dylika fall anvánda -o. 

I obetonade ándelser pá -r finnes i Bures uppl. stundom 
det föregáende dunkla vokalljudet uttryckt genom e, á, i, u 
(t. ex. kununger, -ár, -ur; witir } -ur; sigher, sdmbdr, kombir, 
brytur), ehuru ánnu oftare obetecknadt {kunungr, kombr, aldr, 
dighr, widkr). För att undvika en onödig, ofta godtyckligt 
anvánd mángfald i beteckningssáttet har detta vokaliska ljud 
stádse átergifvits med ^, hvilket sálunda begagnats i nomina áf- 
vensom verb hörande till den starka och Rydqvists III:dje svaga 
konj. samt partiklar (kununger, hœnder, goþer, dragher, lcegger, 
viþer). Dáremot ár i anvándt sásom bindevokal ej blott uti 
I-dekl:s nom. och ack. plur., utan áfven i pres. af de till den 
svaga I-klassen hörande verb, som i pret. ej fá átergángsljud 
(Rydqvists II:dra svaga konj.), t. ex. siþi(r), dyghþir; styrir. 

Andelserna -ar, -ir, -ur uti nomina och (de tvánne först- 
námnda) i verb förekomma hos Bure báde under dessa for- 
mer och med afslipadt -r. Enár denna afslipning redan fram- 
tráder nágon gáng i áldre VGL. och-Upl. L. och sáledes har 
en tidig hemul för sig samt under 1300-talet táflade med de 
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fullare formerna, * hafva hárstádes i detta fall inga afvikelser 
gjorts ifrán Bure. Vid dessa, liksom vid en mángd andra till- 
fállen, ár det numera omöjligt att afgöra, hvilken andel till- 
kommer Bure, den af honom begagnade handskriften eller origi- 
nalet frán 1300-talet. 

Hvad slutligen angár beteckningen p för th, dh hos Bure, 
har utg. varit villrádig, dá dess anvándande möjligen skulle 
kunna tolkas sásom ett försök att ge en affekterad álderdom- 
lighet át arbetet, men denna tvekan har fátt vika inför det 
faktum, att bruket af th (dh) först frán de sista decennierna af 
I4:de árh. kan anses fullt stadgadt, men dáremot p ánnu vid 
midten af samma árh. var vid fullt lif, ehuru th i vissa hand- 
skrifter visserligen framtrádde redan dá. Hártill kommer, att 
Rydqvist ** anser p i Kg St. beráttigadt och sjálf stádse an- 
vánder det vid citat ur denna skrift. I öfverensstámmelse med 
anförda grundsats har ock p insatts pá nágra stállen, dár Bure 
anvánder t för att beteckna £-ljudet. Förváxlingen har troligen 
sin grund dári, att pá den tid, dá afskrifvaren af det af Bure 
anvánda manuskriptet kopierade sin urkund, kánslan af skil- 
nadeii mellan p och t redan fördunklats dárhán, att man skref : 
torf, ting, tit, trytn o. d. Dessa skrifsátt möta hos Bure vid 
sidan af dem med th (p) och hafva i nárvarande uppl. áter- 
stálts till: porf, ping, pit, prym. Likasá har p áter upptagits i 
nom. sg. fem. samt nom. och ack. plur. neutr. af partic. pá 
-aper, dár Bure stundom har ándelsen -at (sá t. ex. förminskat, 
skapat, skipai), liksom i ack. sg. af subst. pá -naper (hos Bure 
finner man t. ex. lifnat, hughnat, f. lifnap o. s. v.). 

Hvad angár de ord, som förekomma under en mángfald 
af olika skrifsátt, har den form upptagits, som af Rydqv. och 
Schlyter uppgifvits sásom den normala och vanliga, dock med 
den inskránkning, att de ordformer, som utgöra öfvergángs- 



* Jfr S'oderwall, anf. arb., s. 17. 
** Anf. arb., del III, s. XII. 
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former till de i det nuvarande spráket brukliga, hafva bibehál- 
lits (t. ex. fafóker, fatikcr, fatughcr; den sista formen, i fall den 
ej hárstammar frán I5:de árh:s afskrifter, troligen en omtydning 
efter de pá -ugher afledda adjektiven). 

I ordlistan har jag ej upptagit sádana ord, hvilka báde till 
form och betydelse qvarstá pá fornsprákets stándpunkt, ej háller 
sádana, hvilkas nuvarande form endast sá till vida skiljer sig frán 
den áldre, att a trádt i st. f. a (t. ex. i báþi, báde, darí, dáre, 
gava, gáfva, m. fl.), ö i st. f. o (for, för), sá framt námligcn cj 
ordet numera företer nágon förándring i betydelsen (t. ex. angcr, 
harm, forakt, omtanke o. d.) eller förekommer under flcrc for- 
mer. Vidare har ej aktats nödigt att upptaga alla de adverb, 
som áro bildade af nomina medelst ándelsen -lika (sásom arm- 
lika, dyghþilika o. d.), sá vida icke betydelsen i nágot afsccndc 
ándrats (t. ex. fóghilika, górlika, hcmilika, iamlika, sœrlika* 
æiidilika m. fl.), och ej hállcr de subst., som cndast gcnom af- 
ledningsándelsen skilja sig frán nu gángse former (t. ex. lyþna, 
lydnad, valdughcr, váldig, tvœhughi, tvehágsenhet o. d.). 

Till sist ár det mig en kár plikt att erkanna den nytta jag 
dragit af J. E. RYDQVISTS allbekanta verk »Svenska sprákcts 
lagar», af C. J. SCHLYTERS »Ordbok till Sveriges gamla lagar» 
(hvilken utkommit under tryckningen af nárvarande arbetc) samt, 
i frámsta rummet, af C. J. G. LANDTMANSONS ofvan námnda 
afhandling »Undersökning öfver spráket i skriften: Um Styrilsi 
Kununga ok Höfdinga*. 

Stockholm i Juni 1878. 

Utgifvaren. 




viii 



I 



.11 



) 



1 



"I 



Im JSftiFÍlsÍ 



bnunp n£ Jöf jiingi 



ok þdraaiti arr tittakin m*(j fam nrþttm 
af þóm bokum, uíoi macatara fjaua 
giort um ©trrilai JKununga ok H|of« a 
þinga, nk (|autr fjon batkð frra. 

|J jióm forata aújfja, f|ui aímoglji þorf kunung 
ijaiia ok fjurm þact tiltór racttrr kunungrr at iiara. 

1] annrum aitrlja, fjnru kununga ok fjófþinga ekulu 

aik oíítlua nk ain atljami atrra marþ írgljþ ok acru. ., 

l| þom þriþia aiglja, ijuru þe akutu atrra aít fjuar= 
íiarjljafnlk ok fjarakap ittan taat ok amacti, 

1] þóm fian-þa aitjljB, fjitru þt akutu arrra lanti ain 
ok almorjSja aik til tof ok arru ok almnrjljamim tít friþ 
ok fraclai ok aðcmttt tnbrrþis. 








1 



. )t, (jflft akapat *r ok aik ma fjaua ana 
*Ila annur (rþ r til þ*n eeviba þ*t *r tíl 
•þfft akauat, þ*t þnrf fjaua atrrílai arlla 
ma afakrþía ganga ak akót fnruarþa. 

4 JU n ixr mannín rn af þcm þingum, aua texu akauaþ, 
I ok þr fjauir l5uþ ijanum giuit akia?! ok aamuit, þom 
tjan ma aik m.tþ atrra tií þ*t uaeta; þ«r til íjauír 
fjan maí fram fnr a( annur krtarur, at ma fwgff ok 

<• uilia ain Ivaa ok kunnugfja þóm Ijan uii, ok þr fjauir 
I5uþ mannín ginrt fjarra iui alora Jjanlta tiiur nk fugfrta 
ok E&ka ok a(t }fxt i uariliinni arr, at fjan ma ri at 
cnaat aik aiaHuan ok aín fjanttauðrrk ma-þ eínum 
akía-lnm atrra ok raþa, utan ok alt annat, þ*t nu «r 

, aagljt. Pa»t unara ftauío urouljrta, þa fjan aagfjþí til 
Æuþ aua: í|ffrra j£iuþ, fjuat *r mannin þa-ö, at þu 
fjauir gíort fjanmn alika uirþning? J)u Ijauir Ijan 
akauat litlu minna æn *ng(a ok Ijauír kronat macþ 



fyfþrr ok irru ok Ijautr fyan ðktpat íuí alt jitt fyanfta* 
uatrk ok fyautr alt lagtyt unftt Ijanð fóttr, ok t Ijanð 
uafa alfcra fyanfta tttur ok fugfyla ok fiðka ok alt r þirt 
í uirrttotnm irr. 

jltu irr mannin iqrtí ðín naturlik ðkípííðt ökapaþtr 
mit mirUm atngla ok uirrítilðíik ítiur. /ÍHdtþ atnglum 
fjauir fyan ðkíirl ok itf, ok matþ uirriítiðlikum íiiurum 
fyauir \}úx\ itf ok tikama. lil ðimta akiatta ok anítilik 
þtng íikað Ijan uiþ fltngta t ok tit ain tikama ok likam* 
itk þtng likað fyan uiþ öóþi ok uirruftiðíik tiiur* 

jJiu magljum ut mannin þrrfalírilika unít ira tanít a ; 
tna ttþ: ðua ðom Ijan liknað uiþ irngla, ok anítra 
ttþ: sua ðom Ijan liknað uiþ öóþi ok annur uðtrilíiötik 
itiur r ok þriþia ttþ; ðua ðom \}úu ötr nakot af atk 
öiattuum matttin þfltssin tu, tit manftom ok mantik i 
attyiruu /^Eptí þfltaaum þr^m manaina ökipitsum rirknað 
þriggia fyaníia manna tifnaþtr tjfltr i ufltritítinnu 

jnin þfltn fórðti likað uiþ fltngla tifnaþ, ok þfltn 
tifnaþ Ijauir rrníiuiðfolk, þt ðom Ijaua uiþrrsagtjt 
alt uirritoðíikt gnþs ok atta uirrufoðlika fikt ok allan 2 
tikamana luðta ok irn þfltr mfltþ am rgljm uilia ok 
Ijaua fltnga akt anítra r utan þ iat na lEuþi attan tima i 
rtntiui öinu ok Ijugljða fltngti utan guþtik ok anítitik 
þtng. Pirtta tiutrni Ijauir ðtpriíði, rtgtjtu ok ðtaþga 
atn i ijuariu rrníiuMiurrni, þatr þt magtju ri af ganga. * 

JHnnat manna tiutrni irr jiirt, aom tikaa uiþ soþa 
tiutrni ok uiUfitíura; þfltt tiutrnit Ijauir jiirt folk, ðom 
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lt r |jfft akfljj.it a>r ok aik ma Jjaua aua 
*tla annur Irjþ, til þa-n a-nfla jþa>t arr tit 
jmt akapat, þ*t þorf Jjaua etrritat arlla 
- ma afekrþia ganga ok akót foruarþa. 

) H u itr mannín tn af þtm þingum, aua a>ru ekapa þ, 
ok þr tjauír I5uþ tjamnn giuít akiari ok aamuit r þóm 
rjan ma aik m«þ atjnra til þa?t bareta; þa>r tíl tjauir 
tj.iii mal frara for al annur krratur, at ma ijttgfj ok 
uitia ain traa ok kunnugfja þnm fta« uil, ok þr ffauir 
lf?uþ mannin gíort ijírra iui atara íjanna aiur ok fugijla 
ok fieka ok att þ*t i uarrítomní acr, at fjan ma ti at 
rtiaat aik aia?(uan ok sin tjanaauitrk marþ ainum 
akiÆÍum atrra ok raþa, utan ok att aitmit, þa-t nu etv 
aagtjt. P*t unara fllauia jjroptjtta, þa tjan aagtjþi tit 
l5uþ aua: H|a?rra lEuþ, fiuat atr mannín þata, at þu 
ijauir gíort tjanum atika uirþning? Pu tjauir Íjan 
okapat títlu minna etn «ngla ok fjauir kronat ms>þ 



fyrjjrr ok arru ok Ijautr Ijan aktpat iut alt jiít fyanTta* 
uarrk ok fyauir aít íagljt untit Ijana fótrr, ok t Ijanð 
ualí atitra Ijanfta tttur ok fugfyla ok fiaka ok alt, þart 
t uðtrilTrinni arr. 

jltu arr mannin atpti atn naturlik akipilai akapaþrr 5 
mit martlin atngla ok uirrifeaíik Ittur* /IHatþ atnglum 
Ijauir Ijan akiatt ok lif r ok matþ uirriítrtlikum ftiurum 
Ijauir Ijan lif ok tikama. lil sinna akiiría ok anítílík 
þing likaa Ijan uiþ ffngía, ok til ain likama ok likam* 
Itk þing likas Ijan uiþ öóþi ok uatrulítölik fciur* 

ywx magljum ut mannin þrrfalirilika unítirötaníta ; 
tna {fþ: sua aom Ijan liknaa uiþ ffngla, ok anttra 
tfþ; aua aom Ijan liknaa uiþ soþi ok annur ufrrilttaíik 
triur, ok þriþia Ifþ; sua som Ijan irr nakot af mk 
öiattuum matttin þötsain tu t til manttom ok manlik 15 
attjatuu /fiEpti jnraaum þr^m manaina akipitsum ratknaa 
þriggia Ijantta manna lifnaþtr í^atr i uirriltrinnu 

frtxx þatn fórati likaa uiþ atngla lifnaþ, ok þatn 
lifnaþ Ijauir rwínriafoík, þr aom Ijaua uiþtraagljt 
alt uatritítölikt goþa ok aUa uirruíttalika fikt ok allan 2Q 
likamana luata ok fltn þatr matþ ain tgljin uilia ok 
Ijaua ðtnga akt anthra, utan þiatna lEuþi altan ttma i 
rrníhri ainu ok Ijugljaa fltngti utan guþlik ok antrilik 
þing„ pettta liutrni Ijauir atyriíai, rrgljlu ok ataþga 
ain i Ijuariu rrn{nri4iurrni t þatr þr maglju ti af ganga* *s 

JHnnat manna liufrni fltr jjirt, aom likaa uiþ aoþa 
liufrni ok uiUfiriura; þart liurrnit Ijauir þatt folk, aom 



IO 



15 



20 



25 



ffngti ðktð utðn irtð ok ttrikkð, Ukð nk amið ak ff Igljið 
allum amum líkama luata. part íiiirrnit Ijauír Ijiiðtaki 
^fff^þ *M* ökiirí ak arngin goþ atyrilau 

Wt þriþía liutrnit irr marllirt jjiraai tu, nu irru 
aðgljj), ok jþatt irr rirtter wrrutealikrr {ifuaþrr. pirt 
íiurrnit Ijðuir þart folk r amn liuir i rirttu Jjionalaglji 
ok liuir uiþrr rirtfðngit goþa ok uiþ rirttð ðfling* 
Pirttð liurrnit Ijðuir atyrilai, akiiri ok ttygtyji ok rirt 
aamuit ok akðí uara ðlmngljdna liurrnu 

jHu \}úuú ð{ uatrulíislik ttiur af ain nðturlik aki* 
piíai þirt þt ntðglju aik matþ Ijflið ok uirrið firi allu 
þr r þtm ntð akðþð, utan ntðnnin rn* Dón f]aua l|uþ 
ok Ijðr aik matþ Ijrlið, ok þr Ijðuð Ijorn ok Ijuðaað 
klor ok iiitð ok fjuaaaa tirníirr aik macþ uatria fori þyv 
þóm ntð ökaþa t ok aum IjðUð uarlrk ok iirttðn likama 
ðt flra þart þóm ma ökaþa. Pón IjðUð ok ainð fóþu 
öídtlfudtrna r þa þt uíþrrþorua. /fiEn mannin Ijan fóþia 
nakín af ain rgljin akipilai, ok Ijðuir Ijðn af aik aiirhium 
irngti, þart Ijðn ma aik matþ Ijflið; Ijðn irr ok ðííirr 
binttrr til ain likama ok Ijðuir iwgti af aik aiirluum, 
þirt Ijðn ma aik marþ uirrið. JBk alt jjirt annur tiiur 
t|aua ðf ain rgljin naturlik akipilai, þatr tií tjauir Æuþ 
giuit manninum aiirí ok úit r þart Ijðn ma aik þirt aiarhirr 
girrð matþ atruoþi ok tjanftagdtrning ainnu 

jRu irr þirt ri uirl mógljlikt, ðt rn ntðn giti þirt 
ðít umljugljaðt, fðngit nk firngt nk giort aik til þðnið, 
þatr tfan ma aik matþ fóþa ok klatþa ok iiirrið* íDk 



é 

þf þorf manntn ííua ok uara i iiiantt ok aamuaru fltra 
manna, at Ijuar Ijauí af aitírum gagfyn ok Ijugljnaþ 
til uíþtrökipti ok fyanftagirrnittg þmu 

JIHannin irr af ain naturíik aktpilat mifarr ok 
þfþiliktr fram firt al annur uirrifttólik tttur: ok þf ma s 
fyan uara i aamuaru fltra manna. Ijuru mattt Ijan tta 
irUa fulkoma ain mifolrk, utan fyan uar matþ fltrum 
mannum, þóm Ijan matti góra gagfyn ok fyugfynaþ marþ 
mttolrk ainum? 

JLM k þr aigljer 4£aíomon uiai aua: fartra irr tutm lc 
saman liuat irn tnum tnaamnum uara* 

UJ k þf *agfyþi Öar Ijirrra aua, þa Ijan Ijafþiskapat 
/fhíam, Jbim fórata man: ri irr got manninum tnataka 
uara r gatrum fjanum f^farlp íika atk aiatluum! Pón 
f^iörLp þert irr quinnan. >s 

^irgfyrr ok þatn uiai /ftriatotrlra, at mannin irr 
samuiatilikt ítiur af ain naturlik skipilöi, þatt ir Irati 
liua ok uara mfltþ fltrum t tlanlí ok aamuanu 

pf öigl^tr Biaufií prnpljtta aua: at r Ijuru got ok 
mp ktn glatþi þatt irr brggta aaman i samuaru t baþi 2G 
aaman þatn rtkt ok fatóku Pr riku magfju Ijaua l)tþtr 
ok gagljn, þt fatóku rtka manna gnþs ok pfltnmga. 
íDk þirt irr almogfyana gagfyn ok glfltþi sua saman 
uara matþ friþ ok öfltmiu infyrþia* 

jrlu þfltr aum manga manna samqufltmii fltr t þirr 25 
uil Ijuar Fflg^ia ok fratmia utlta öinum r ok þfltr af 



kombfr miaairmía ok íluíli manna marl{um t ok af 
miööötmiu komfctr fttía, ok af íitíu kombtr aíag ok 
íirap t af ftrapt íntyrjiia kombtr tterruilai almogljana 
iiaþt td lif ok goþö t ok þf þorf atmoglji atyrilai Ijaua, 
5 þt fyan ma atyra ok raþa til friþ ok frirlai ok til goþa 
airmiu infyr|iia, ok þatti ma ok uatria þóm matþ makt 
ok goþum raþum firí ouinum þtra, ok þatn Ijauir aí* 
moglji af afatr kaUat iKunung ok Ijofþinga anu 

XKunungtr Ijauir nampn af kpni ainu, at tt ma 

10 konungtr utan af goþu kyni komtn uara r ok þf akaí 

konungtr uara atpti tyrþ ok arf r aon iqrti faþtr ok 

forirfora oina t þirn kjn atr ttU goþa raþa ok rónttr 

til froma gimtinga. 0k marji þt akiirl <rr 

þatt af atfctr kumit i aiþuffniu manna t at aímoglji ma 
>5 aik konung uiríia þirn Ijanum aaatmttr. /fiEn jiirt irr 
uagfyat ok grfmpt ok oataþogljt, ok þf irr þert flirata 
ataþi af (agfyh 

jHu ma nakor appria ok mirþ akiatlum ttta t Ijuat 
þatt irr mtra almogtjans þarf Ijaua tn kunun$ uatougfy an, 
*> þatn raþa ma ok atyra (anltum ok aímoglja, attta fltri 
ot t þt þatr atti raþa. 

XfJk Ijittaa þt þirt Ijugtyaa ok airgljia, at tatttr 

atar aua aímogljana atprilai, at fltri Ijanum atyra ok 

raþa t atpti þtm akiiríum, at fyuar fltri tij gfyþamirn aaman 

25 koma t þt maglju raakara got raþ finna fltn tn tnotaka 

man t txm þt irru atti tna uitianíi: aua aom rtpit irr 



þðts starkðri, at jþatt atr af flmtm þattum atarkíika 
aaman annt íDk ftragfyð fltri marn birttr tt akip *n 
t n man t um þt irru alli tn* uihantii ok IjifltlpanTiu íDk 
mang annur jiflik akíatl ma man þirr til ltta„ 

jHu aargljia jiirr a mot alli uiai mirötara, þt aom s 
nakot Ijaiia aagljt ok akriuat af atpriíöi ok aímoglja, 
ok aua aníiri uiöi miw, þt rónt fyaua uarrilíiinna aki* 
jrilat, ok Sðtgfyia ok mirþ fullum akiirlum próua r at 
mtra irr almogfyans gagljn Ijaua tn kunung r miafaugfyan, 
þötn raþa ma ok atyra íaníum ok almogfya til friþ ok - 
friríöi ok *xmiu inby rþia, Ijirfiítr irn fltri raþi þóm ok 
atyru íDk auara til þtra akiiría, nu fórra sagfyþ uaru 
um fltra manna stprilöi: fórot þarr til mm oagljt uar r 
at raakara magfyu fltri itiai mirn rirt finna *n tn tn- 
atika man r þarr auara* aua til r um þt Ijaua alli tna 15 
akt ok tn uilia, ok fyittaa ti þatt giirrot mfltþ fltrum 
mannum r utan þt Ijðiið tn t þirn þfltr til atpri* <Sym 
rtp af mangum þottum ouarao aua: om þirt fltr af 
goþum þingum ufltl aaman anét, þa ma þirt uara sant, 
ok þfltt Ijóri til tn mana akt ok f^íattp^ at þt ufltl saman ao 
koma* ^m þfltt flrri maglju tfltttr tt skip ttraglja irn 
tn tnatika man t þirt irr *ant, om þf Ijaua aUi tna akt 
ok tn iiiíið ok ma ti uara utún tn* mans foriakt ok 
atprilau 

flXu próua þt þirt mfltþ naturtikum okiðtlum ok oua * 5 
mirþ múnm zkixium ok ðtptiííómum t at tn* mans 
rðttuia atfrilai irr almogfya lnröt, aua: tn irr lSuji, 



þirr alt ðkop ok ðkapaþt ok ðtfri ok raþrr alt, þirt 
ttl irr* i£n atr ok mannin^ þirr ðtfrir ok raþrr alt, 
þatt til atr r uftrítitalfk þing i þatnna fytnu Æn irr ok 
limbtr af manðtnð Itmum, þatn raþtr ok ðtprtr aílum 

s manaina limum ok Ijans itkama, þirt irr {jiirrtat* £tt 
irr ok aiatlinna krapttr, þatr {jirnni raþtr ok ðtprir ok 
aílu þf {jirntti tiUjóri, þfrt irr ðkurlttu £n irr konun- 
gtr ok uiði i {riðuirrmi {juarium, þatn þirr raþtr ok 
ðtpri aít 0k fyuat ðom góra af konðt ok uirrititð* 

o íikum uiðttom, þirt irr þata tattra ok ðkiirlikari, at þatt 
mtra ffígíjir naturlikum ðkipiiðunu 

jH" alt, þirt tíí irr, Itragfytr ðik til, af *in na* 
turlik ökipHöi r at uara tt t ok fyuart atpti ðinu upljoui, 
ok þatö mtra Jpuatna ðkiíð af f>óFþía atitri, þðta mtra 
s þirt foritirruað, ok þf ir þfltö flrrí raþa, þatö mtra irru 
þt ðktfot af þf r þatr aít ðkal tt uara* Df at fyuar uil 
ffígljia þfkktu ok þarf ðtnnt t ok uHta flrrt uita uiltt 
ok uilia ðtn irn ahnogfyanð þarut; ðua ðom ðigfy* i 
gambtu orþquatþi: {juar irr ðinna uifita uhu 

jHu irr atora manna aímogíji kumtn af rnum 
manni r þirt irr /ftttam, ok þf utl Ijan atpti ðtn naturltk 
ðktptlðt Itua ok uara untti tna manð uatriu ok ðtf rílat^ 
ok Jjuar ti utl ðua, þatt gór {jatt af fyogíjmoþi ok fa» 
uttðku ainni ok moti aUum goþum ðkiirluttu íDk þirt 
s uar /flttamð ðkultt, {jui aít uarþ fyonum oípþogfyt, þp 
at fyan uar olfþtn þóm r þirr rn ðkai aUu raþa ok ðtpra* 
íDk þirt magfyum ui ttagfyíika róna ok ðta, at {juar, 



aom ti uil uara unftir þira tpþnu t {jan akal {jaua opta 
manga gtnuatrjiu firi otfþnu ok fyogfymoþi aína. 

Ðirr aom ok fltrí raþa utan rna mana atpriloi, 
þatr uarþtr aiirUan uatl raþit; þf at alli uilia raþa ok 
fa uatl góra ok irngm rirt þoía utan kif ok ooirmuu 

j/lu ötr ok a( itfgtyþ ok al naturlik makt þflta 
atarkari ok þato maktugtjart, at fyon irr al at k aaman : 
aua atr ok atmogtji ok fyana atfrílst þflto {jirtrí ok 
maktugtjari t at {jan irr áfarr sik oaman iqrti tno rirt* 
ufe mano raþi ok atfriloi, þatn {janum tjatotr oaman 
mirþ friþ ok oatmiu iniifrþi** Pf at þirt fltr aímogfyanö 
lif ok fyHsa ok gagljn ok glatþi tjaua friþ ok frirísi 
ok goþa airmiu iufcfrþis; ok fyuar rt {jafao þirt, þa 
irr þ*t oiaflikt atmogfyans forltirruHðu 

JWk prouao þirt mirþ fltptfíiomum r at fcirtra irr 
lanítum ok almogfya rn* rirtui* mana atfriísi irn flrra 
manna, þf at Ijuar oom fltri raþa, þirr ut( {juar utta 
ok fratmia uitít oina ok oinna uina, oom fór irr aagtjt 
íDk þt irru fa t þirr fyugfysa aímogfyana gagtyn; þirr 
utlta ok aUt raþa ok atngin rirt góra r utan tutr armt 
fotk. /fiEn bxftú þr riku, þirr ma atngin uxn taía, utan 
tjauir {juar okaþan, aom liuttr. íDk uil nokor rirtta 
annar r þrm tika atr r þa kombtr þirr af slagtj ok bar* 
ítagtji intyrþis, þf at atngin uil anítrum uirgljia, þirn 
mrra forma. 0k þirt róna ftagljíika þt tanít ok þt 
otaþi, þirr ri tjaua fyófþinga atlla kunung tnuafrugfyan, 
þirr rirtta ma tut Jmtt manna. 4£ua *om ut magtjum 
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öt matji JRomarum ok allum þóm lanttum ok atirþum, 
þarr n {jaua kunung irUtr Ijófþinga tmiatougljan, þt 
ííua ðittri rtgty utan miaairmiu ok ötriþ ok baríiaglja 
inbfrþia; ok jiaet irr þtra forítirniiísí, þf at alirkt otriþi 

5 uiþ ölatkt ok fyuar uil anítra forfcirnia* /Ru þr r sum 
ti íjaua kunung fltlla fyofþing tnuatougtyan, {jaua þatt 
gripit til oiþuatniu at uatlia tn uitran man af anftrum 
tanííum ötlltr staþum r þertt um tt ar ma þtm atpra ok 
raþa, ok íjan ma atitrri (anttum styra (atngtr atn tt ar r 

xo ok aiþan magfyu þt fyan afaattia ok annan uattia. 

JHu ma {juar rnan, þatr akiirí {jauir, þirt uita ok 
unftiratanfta, at {jan fyuatska forma góra atlla íóma r 
utan þt uiíia, þatr mirata makt fyaua i ataþum atlla 
ianltum þóm. 

I5 JHu mirn þatt okal uara fltníilika atmogfyans þarf 
at \}úuú kununq tnuafeugljan, Jnrn aUum ma atyra ok 
raþa ok rattta iui fyuarn þatn r ötr trfttr uiþ annan^ þa 
spfria itfðf mirn ok mirþ okiatlum Irta, fyuat þirt irr 
mrra almogfyano þarf at fyaua kunung *ptt tyrþ atlla 

20 ufltli almogfyans. iDk fyugfyoa þirt nakrí matn ok 
airgJjia, at tflttra irr íjaua kunung *ptt uiríi almogfyano 
ötn *pti tfrþ ok arf, þf at þa magfyi þt uatlia þatn 
itftrr atr ok rónttr til maníom ok goþa raþa; irn þa 
irn þt akulu kunung {jaua *pti tfrþ ok arf t þa magfyi 

*s þt opta fa bam ok ouirmagija til kumtng, þatn þfltr 
fyauir ti til mantmm fltlta ittt ok oniUi r ok þfltt irr al* 
mogljan* okaþi ok forítfltruilai laglja ok laníta. fftu 
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öigfyið Jiftr mott allt uiöi mftn t þr nokot IjðUð aag^t 
ok ökriuit, ðt bfttra ftr stfrifct lanlið ok ðlmogfyð ðt 
fyöuð kunung ftUa tpofjring irpttr tyrjrok arf ftn irpttr 
uftli dlmogfydna t ok nmm Jiftt mft|i mangum ok Fullum 
sktftlum: þp ðt fqrtt naturltkum öktpilöum Jiftn kunun* 
gtr t Jiftr fyautr kunungltkt uafa mftji ftrf|iðrfet t auð 
aum suner irptt fðjjrr ftlla forftllirð ðtna t fyan fyauhr 
Jife* mrrð kftrltk ttl ðlmogfyð ok mnna unlifiiana t ðt 
þt fyaua þiatnt ok tyþuglji uðrit faþtr ok forfttilri fyana: 
ok auð fyauhr ok ðlmoglji þfta mtra kftrltk ok goþoflia 
til atn kunung t ðt þt ftru uppfólftt unltt tyjinu ok uftrtu 
fðþura ok foratora fyanau 

jfiu kðn nokor öffgljið Jiftt uaglpat oara t jjf ðt 
þa kunnu bðrn ok ugfjurmagfya kununga uðrj)ð t ok 
þart ftr almoglpan* *ka|it t ftn þt ökulu lanlium atyra* 
/Ru mð Jiftr öuð ttl soaras: fyulkín kunungrr ungan 
aun fyauhr ðtptir atk t fyan tpugfyaa górla mftji fulli for* 
akt t tymm fyan sfttttr t fyftnlitr mn son ok stfrifat 
lan&ð t þðtr tít fyana oon ma lanHum ok ðlmogfyön atyra 
ok raþð. Patrt kan ok et uarð t ðt þatt bðrn fjauir ri 
frftnlitr ftlla fyulla utnt irptt fðjiur atn t þt þðtt bðrn 
ok ötfrilöi ianlta maglpa tðkð i atna oftriu t Jiftr til þart 
kombtr ttl atn Iðgfya afiitr* J)a ftn Jiftn kunungrr kan 
liéa, Jiftr fqitt uðli almoglpan* ftr til ofttití kumtn t })ð 
kumbrr gitrrna miöötrmið ok ötri}) mðnnð mftUum ok 
forHftruilöt almogtpana; þf ðt fyoar aum nwst formð t 
Ijan uil })ð tfl uarlííi kuma t ok íírlf þa aíatkt oiþer slftkt 
ok atf ra ok illð lata t })f ðt fyuar uil þa mk ftlla öinum 
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öladktamanni nokrum tít kunungíikt ualli koma* JKan 
ok þartt kunungcr ltóð t Jjðtrr af almogljans uali m tú 
uettní kumm, ok tyauír barn ok trruinga arptí otk t þa 
ökipa fyan t sina tiagfya mft|i atli stmtt makt t at Ijano 

s barn magfyi arrua (anlt ok rtkt arptt fyana ííóþ r ok akal 
antiggia þatt framtao arUar oarþrr mí&sðrmia ok atrtþ 
lanlia ok manna mtrllum ok for&ftriiitei almogtjana, 
ok })f arru þón tanli ri opta utan otrtji ok oaðrmiu, 
Jiftr konung uitia fyaoa ðqrtt uali atla manna* J)a trn 

o þr okulu ok kunung oðrtta, þa arru mðrnntni opta otl- 
fcogfyi ok uðttia aoa opta barn ok ugtyurmaglja aom 
rónta mxn* fSSk þart arr mrrt okaþi tanHa ok forliflrr* 
uilot almogfjana at oftlia bam ok ugtyurmaglja aik tit 
kunung arn Ijaua þart barn til kunung t Jiftr mft|i arfþa* 

5 rat trr til þðrt ualii kumtt, aoa *txm Jión tanli fyaoa 
rón t fyanlium, aom þðrt oarþa: þf at Jiftr uil Ijuar 
raþa ok þuinga tanli ok almoglja, arptt þf Ijoar mftot 
forma* íDk þf Sftgfyta ittot mftn, at þr tanli arru ðftl 
ok liua mftji frtji ok fratot, Jiftr kunung fyaoa arptt 

o ferfþarat, *un arjitt faþrr ok foralHra aina. íDk 
magfyu srá ok róna alli t )ir nokot uita ok utjia txm 
Oferilliina fara t at þr lanli Ijaoa rikföoma ok frtji ok 
frarföí fram for annur lanli t þón rt Ijaoa þa aiþofttsttt. 
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SiKif H. 

| u a»r kunungtr til lanttfl ktimín, þa okat 
Ijan þrf mkaunitíka tjutiljofl ok frœmia 
. **pti makt ainní, ok: 

JTnrttt Jptru fjan rna aik aiatíufln ok 
aít iiutroi atpra ma*|i orgtiþ ok frru; 

innat l|«r« tjan rna örgffþilika eít ffuaraagl)e- 

ffa-rakap tjalíta; 

Oriþia liuru Ijan ma atrra lantt ok almotrtya aua T 
at ffan tjaui aiattutr firi J6uþi ok mannum Ijtþtr ok » 
gagfut ok trUþÍ, ok l)ana mtafoana tnagfii Liua mœþ 
friþ ak Frattei ok aarmiu inbrrþia. 

Hfuru kenunjtr ma aik aiartuan ok ait Uutroí atrra. 
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JHu aiglftr aua þdcn uiai man T at þnn atru þrr, 
mannin þorf uiþtr, þa*r tíl at tjan ma aík oisttuan ok ■ 
aít liutrui iiæI atrra. H|.m okal flria alt r þitt ift ok 



oiifgljþilikt m t ok frlðka ok íþka att r jjart got frr t 
marj) fyóuiakum ok tífgljþilikum ðtljflruunu 2|an akal 
ok gtamta tyóra goþra manna flrptföómi ok þom Ff tgljid 
marj) alli öinni makt /IHarj) Jip Fórata gómi Ijan atk 
5 firi þf ilt ftr~ /IHðrþ })f anHra górt tyan t þðrt got arr. 
/IHarþ þsrt Jmþia Ijðtocr fyan atk gifrrna tit alt, þðrt 
got ok ltfgl)þilikt arr. 

jHu magljum ut, aua aom Fór flrr aaglpt, þrtfalHi- 
likð un&iratanlia mannin arpti fyana nðturðlik aki* 

IO jnlat: Fórot arpti þf ðt Ijan tyauir nokor ökipilöi marþ 
aoþum ok uðrrillíölikum Hturum ttt att liF ok ti* 
kama; ðnnðt trpti þf ðt fyan f^auír nakor ökípitat 
mflrþ flrngtum ok anltitikum krrðturum ttt atn ekiflrl ok 
unlttrðtðnltttðt; flrn þriþiö, þflrt magfyum ui foratanHa 

15 ffptt fyana mðntikum skijjilöum, aoa mm fyan flrr nðkot 
um öik til öin rgfyin mðntik okipilöL JÖJk flrpti þf 
fyaua ittst mxn próuöt þriggið fyanlta manna liurmi: 
rt flrr þflrt t aom likðö uiþ sóþð liutrni, ok þflrt fyauir 
þflrt Folk t aom flrngti akta utan flrtð ok ftrikka, ítka 

20 ok aouð ok fplgljia ðtlum mnum likðmð loata aom 
öóþi ok tttttnttur, ok l|ulkin man aua liuuv fyan likðö 
mtra öóþi flrn mannL jftnnat flrr þflrt t mm likaa uiþ 
flrngtð liutrni, ok þflrt ^auír þflrt folk, aom flf ok for* 
sfrgfytr uflrriliiölíkt goþs ok irru ok ðllðn tikðmlikðn 

25 tuötð ok fyauir trngð ðkt utan þiflrnð lEuþi ok tjugfyaa, 
þflrt lEuþi ok öiflrtinni tillfyoru Priþið íiutrnit flrr mtt 
mflrllum þflraaa tuirggia, ok þflrt flrr rflrt ufrrilHðlikt ti* 
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uerm, ok jíflrt ^auir þart folk t aom líuir mtrji fcfgljþ 
ok maniiom ok mítj) Ijoföflmtiu i mat ok ííryk ok apmjmi 
ok t ttðku ok t orþum ok t gflrrningum ok klflrþum ok 
i úiitxm mmm ðtljfruunu 

jH u ökal kuttuttg þfrt oitð ok fyogt;8ð t at fyðtt *rr 5 
ti at rnðöt mðtt t utðtt arr ok mcra artt man ok minna 
artt l5u}) i þfltaai uflrrlii. 0k þr at Ijðtt arr man til aitt 
naturalik *kipibi t þp ökal Ijðtt liua marj) iifgfjþ ok 
ntðnltom t ok þr at Ijðtt arr mrrð artt mðtt t ðf })f at fyan 
fyðtiir mrra uðllt ðf lEujíi artt ðttHri mfrtt tyðiið t af þr „, 
ökal Ijðtt löujii mrra jíiðtna ok liua guþtikari ok ntðn* 
likari em Ijuar ðttttðtt mm t ok þp at fyðtt arr £)uþs 
öf oluman i þtraai uarriltí^ aattrr til at ftómð ok plaglja 
ok pittð ilgfrrttittgiomfrtt ok narfaa þom for þrra brut t 
ok ökat trra ok friþð ok frarmia goþa mfrn t þt *um i 5 
littð mfrji ftfgfyþ ok maniiom ok a*muu JÖJk ökal l|an 
öiðrlurr tiua mfrþ liigfyrðtt nrltitugfyð ok gómð mk i 
úiium aittum attjflruum for Æuþö ouinskap ok Ijanö 
tpfrmlt t um Ijðtt gór nokot t þart löuþi trr a mot ok Æuþö 
uinum ok fyðns þifrttiðtumðmtunu JÖJk fyóri þjr þart 2 o 
kuttuttgi til at uita ok forotanlta þfrasi þriggia Ijantta 
liurrni ok flf ð t þart oguþlikt ok omanlikt arr t ok fylgfyið 
þp t *um guþlikt ok manlikt trr i úiium lifg^ilikum 
tifna})i r aua mtm u<rl *úmi kuttuttqiiku iiðlHi t ok fltngti 
gorð t þart Ijðtt uiati lEuþi a moti uara. JÖJk þp öðgljþi 2 . 
ok karnííi þfrtt uiai matötarin /ftriototrlr* öinum Ijfltrra 
/Hlrranliro kunungi, ðt fyðtt ökultii oik góma i allum 
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öinum atfyfciium, at fyan akulltt ftngtt þart góra r fyan 
utðtt lDuþt a mot uara. Pf at ana *r akrniat: Ijiiar 
aum lDuþt atr tyþogljrr, tyanum Ifþír alt, þftt fyanum 
ökal uara til tyþmt; fyiiar aom arr löuþt olfþrr, fyanum 

; uarþcr alt olfþit, þðtt Ijanum ökulííí tit Ifþnu uara. 
Pr at þfltt ðtr rflttttr Æuþö iiombrr ok naturatik *ki* 
ptlai* at fyiiilkín kunungtr arlla fyofþingi artla annar 
uafaaman ti akta löuþ ok aanninlt aina ok öina öifltl 
i öinum öomum ok atfyfeiium, fyan ökilö gifltrnt mfltþ 

oblfgtyþ ok sorgfy ok tUt frn&atykt uiþ zin uate ok 
ufltriliiölika frnu /Ru arru þfrtta þón orþ t þfltr /ftriato* 
teles kfrnlti öinum fyfrrra, mikta /ftlcranlirr kunungu 
Bizi mem t þr af iSuþi öifltluum Ifltrþi uaru t Ijaua sagfjt: 
þfltt fltr fytþtr kunungliki uailti^ fórat at Ifþa guþilikum 

, 5 rfltt ok skipa öin tagfy ok ötaþga arptí guþlikum ok 
gamblum lagfyum ok Ijuargffin moti þóm góra ok ri 
lata mk uara guþlikan i orþum ok a *imtm munm, 
þfltr Ijan fltr rt aua i fyugfy ok atfyfruum sinunu Pf at 
atmogfji kan ökót atfinna at fyan* atfyfriwm t Ijiiat Ijan 

30 rfltþiö l5uþ alsiiateanHi flttla tu JÖJk finna þr t þfltt 
Ijan rfltþiö l5uþ ok arr fyanum Ifþin ok frrar tyan mfltþ 
ðtnnt makt, þa taka alli mfltn rfltþas ok i uirþning 
Ijaiia öin konung ok Ijofþinga. jfiEn ara þr t at kunun- 
grr fltllrr fyofþingi lattr mk guþlikan ok rflttuiaan uara 

25 ok fltr tt aua i fyugfy ok atfjfriwm mntxm, ok finnaa 
fyana gfltrninga illa ok uguþlika (þf at þfltt ma ri tfltngi 
uara t at almogffin far n uita attyfltui fjans), ok þfrn 
kunungrr aua fltr r fyan arr for lBuþi ouirrþogfjrr kuttutt- 
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gtr uarð t ok af atmogtja Fa fyðn olpþnu ok sffirirþmng, 
ok tyðno gflrrninga uarþa ofrflrgfyþa, ok Ijðna iiðlli ok 
tytþtr ökal minekaa ok brot foruarþa. Patt ma ok 
*kút rónaa i ðtfjftiium kununga, fyuat tyðn arr oittr trlla 
ouittr; þj> ðt fyuilkin kunungtr kftnnia mft|i orþum ok 

görrningum sik uara £)uþs unlifiíðnð t mft|i lf þnu 

ok guþilikan rat, Ijan arr iiferþugfytr Ifengi uallt ok feru 
Ijðiið* jfiEn tjuilkin kummgtr fltlla iiðfoomðn £)uþö rfet 
forama ok forHriutr mfeþ öinu iiðllli ok lagfyum öinum t 
t^ana iiðto ok arra ökat foromaa ok akát forganga 
íDk aua *um \}út\ foroma löuþ ok tf?uþö buþorþ ok 
guþlikan ratt r oua uarþtr ok Ijðn ok tjana buþorþ ok 
þfet fyðn umuarþar foramat af unír&ana t|ana t ok 
uarþtr at arngu ualíí ok ferð fyðna. 

/ftn uittr kunungtr fjðn ökal sua ökipa mn orþ >s 
ok att|ötui t at fyan fyðiii aannilika fullan goþuilia ok 
ú falöan af uniif&anum öinum; ok þfet far fyan giflrrna t 
af þr ðt tjan ufltr þóm for allan oriet ok fyðlHtr þóm i 
friþ ok frfltlöu íDk giiii almogfya fengin armpni tií at 
tala iiiú um t|an flrlla t|ana ðtfjfem, þr at Æuþ giutr *> 
opta ðit þol þflrr til t at almogtji forlíflrruar ok oflrtttr 
af alli flrru ok iiðlHi kunung flrlla tjofþinga mn firi fjðn* 
onlta lifnaþ ok oiifgfyþilika gflrrninga. JÖJk þp flrr ku= 
nunglik arra ok þarf at fyaua fullan ok aannan kflrrltk 
ðf un^r&anum ainunu » 5 

Dflrt flrr ok baþi þarf ok arra ðt fyaua trona ok 
uitra ok fytmilika raþgiua ok ti manga, þóm t|an mð 
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fytmilikð npinbara ok Fulkumlikð i liuö tata alt aít 
Ijifrrtð ok tjtmilik þing* Df at oua arr ðkrftiðt: rðþ* 
giui ðt Jiik ti rn i þuaantt, þ*tt þu ðkðlt opinbara 
alt þit fyifrrtð* 

jTtn um rikiðinð fltraniii ok ökipilöi ok um þón 
mal t þfrr uarþa lattlt ok ðlmogfyð, þa arr * þfrð bfrttr, 
ðt fltri uitri ntfrn mn i raþi kununga; þj> at þfrr frru 
goþ raj) at finna rðþ t þfrr mangi uitri ntfrn ok rónti 
umufrlð ok ðtöppriðð* íDk \iy ðtðnltð þon tanlt uatl 
ok þt ötarþi^ þfrr tjaua manga uitra ok rónta raþgfltrþa* 
tttfttt, ok górð frngti utan þtra raj) ok ðjmrltðgfyð* 

Ðf ðt ðoð arr ökriuat: fyuðr auttt frru ntðng raþ 
ok optð t þtrr trr m?kil miiiit ok þfrr auttt frngin raþtr 
ðttta ðty rir t þfltr foruarþrr almogfyin. 

jliu tttðttt kunung ökal flfa ðlt t þfrt oltfg^þtitkt 
frr t ok tiua i atlum ðittuttt ðtljfruum iifgfyþilika t ðoa 
ðuttt fltr aagfyt; þf okal Ijðn uitð t Ijuðt fcfgíjþ fltlla 
oiifgffþ <rr t ðt Ijan ma uitð t fyuðt Ijðn akal fytgtyia 
fltlla flfgtyia. 

Jriu fltr Hfgi}|) ok otygfyþ fyuðrin antiri a tttoti 
ðuð ðuttt Ijrt ok kðit t Ijuit ok ðuart, þp ðt t aua ðottt 
öfltgfyia oiði mtratara t forgfjþ fltr fctgfytr ðkipitði ok 
goþ ðtfritði tttðttðfttð tíl fyðnð Ijuglj ok uilið t Ijuru Ijðn 
tttð raþtika tiua. /flEngin tttð iiiú liuð t þðtr Hf gljþ fyðuir t 
þf l5uþ oifltlutr Ijðn giutr ok fulkoma ftfgtjþ ntðnni- 
nuttt ok frfltmtitr fyonð i fyðnð ökifltlum ok atfyfltuum 
tttðtji ðinuttt naþunu JÖJk þfltr a mot fltr otífgfyþ it ok 
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orrn ok þðtt r þfrr omanlikt ok oguþlikt *rr i manoina 
fyugty ,ok atljfruunu íDk þarr til ötfrir manninum uir* 
rtiltaltk fikt ok farg^rinti ok likamana luati ok ouinoina 
raj) ok lukkan marþ alli tyana makt. 

jHu arru tygfyþi manga ok mangakfna. J)rta atru 5 
þt t þfrr sigfjias uara guþlika ftfgfyþi ok frru ttit al 
manmn* ökíatl: þfrt frr ljop t Iro ok JKírrlrkrr. J)r 
arru ttit mnnsma skifrl, at fyan tyojjas, tro ok fltlokar 
þðtt Ijan alííríg^ aa ok þfrt fyan gittr ti grijiit mðtþ 
stnum *kifr{um ok unHi&tanHitaum, ok þðtööa þrta ic 
fcfgtyþi Ijaua mk a manöino uðtgfyna til löuþ ok anlii* 
lik Jiing. 

u ðtru antara tolf Ttfgi^þt^ þt oik fjaua til man* 
mns öiþi ok atfjðtui, ok þt fltru ouma i mansina akiff* 
lum r aoa aum uittrltktr þfrn ma f|rta Jforiakt, ok ouma I5 
atru i manoinö tyugfj ok uilia, aua aom arr JRðttuiaa 
ok anlira þflika ^fgfjþi; f*n anHra alla arru i manöino 
aiþum ok atfyaruum ok fjana naturalikum akipilsunu 
/Ru af allum þom frr ti aigfyianlii nu at ainni, utan 
af þóm ilfgfjþum rnkanlika okulu kununga ok fyofþinga 30 
fjaua ok ðtloka. Ijui akulu þt arllas uara fjðtrra ok 
iuirmðtn almogfjana, utan þt liua ftfgfjþiiikari ok guþi* 
likari frn anHri matn af almogfyanum? 

Jriu ma nokor spfria: "Ijuat frr lt^0Í^{i ? ,? J)frr 

suara uioi mðtötara aua til ok sfrgtyia: tifgfjþ frr goþ * 5 
ok fagljrr skijjilsi i manainö fyugty ok uilia ok f|ana 
atfjðtui, fjuilka Irþ mannin ma uatl ok rrþlika liua. 
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J~vk af ðilum iifgtyþum þa arru fyrð, þt aum atru 
f^Duuþlifgf)|jí r ok fjua aom tt Ijðuir þóm t eua aum uiai 
maratðrð ötrgljia, þa fyðuír Ijðn arnga tifgljþ fulkumlika; 
})f at fyuðrn þtrð tyðuir nokot sambanti mfeji ðnHrð t 
aiið at flrngin þrra ma utan anlira uara. 

Ðóti fóratð ^ouuþTif gfyþ arr Jforljugljaðn, k fytttr 
ijon jmtltttittð a tatinu. JÖJk arr þart þón fcfgfyþ? som 
kan ökuþa ok aktltð, Ijuðt aum arr got arlltr itt; ok 
þp fyuð þflrasa ftfgJfJ) fyðiihr, fyðn gér arngtt utútt for* 
fyugfyaan, uflrgljrr alt þart góranltt arr arUð tatanlíi mtrj) 
amum akt*lum t tyuðt þart arr bartra gtort flrlla latit 

fnxmur Ijouuþttfgfyþ arr fyugfyatna JStðrkltktr, ok 
öigtjö þfltn Ijugfyrr uara atðrktr t aom fyarþrr arr bogfyia 
ok ri arr akhtttr til at btótao arUð minakða utan mflrþ 
tuiium aktðrlunu íDk arr þtrð Ijantia fyuglpatna atðrk* 
(tktr þón tygl)|) t þarr fyðrþ ok grnufltrþlik þing ma mðrji 
akiarlum þula. JÖJk öflrgljia auð uiai maratðrð t at atðrk- 
trkrr fyugfyaina arr þörn tygfy|) t þ^rr akuþa ok þu( uaþa 
ok grnutrrþu ok ma þula Iðngt aruoþi utún úiim 
raltitugfyð* 

Driþia ^Duuþti^g^Jj arr llofafltmi i fyugfy ok at* 
fytruum mðnaina t ok þon ftfgfjþ fytttr trmprrantia a 
tðttnu* JÖJk þón tifgljþin ðrr tn atyrilai i mðnaina 
akiflrlum t þðrr tyðn atfrir i luatð uflrrullílika þinga, til 
þtrö tyúnum flrr þarfligfjaat t Ijðna naturalik upf^ðrlííu 
jfiEUð ma anð sigfjiaa: tyofaarmi flrr þón ftfgtyþr þ^ 
forbiuþrr ok atirbrftrr i manninum úiiún fyuglpaina ok 
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Itkaman* girugljan ok oqtiírmiltkan Utata* J)t Hfgfyþ 
fyaiia Jit, þfrr tyofefrmt fyaiia i mat ok lirfk, i afmjm 
ok i iiaktt, t glarþí ok kltrþunu 

/líðtrjía ^DUuþHfgÍ^þ arr iRfrtirioam iDk siia som 
ötrgfyia uiat mfratara: rartuioan frr þón Hfgfyþ, þfrr 5 
gómir ok öaman fyafrtr manna aamfyfrtiii, ok fjiiar aom 
Ijon arr fat r jjarr arr arngm ratttr frUa tfrmtiaþtr mantia 
mtrílin, utan þfrr arr fjaHfora aftira fyanlia orfrttrr* JRfltt- 
uiöan arr })ón HfgfyJ), þfrr ötaþugfj arr i manöino uilia 
tií at tata fjiiarhtm, jjart fjan* *r~ 

JÖJk þa fyaiitr man samlika atla þtrssa tifgfyþina, 
þa fyan fyatotr ok gómt ötarklika })óm arptt þtra rart- 
tum okipiloum; þf at til tyiiar* Itugfyir forfyugfyaan, 
um fjon arr tt staþogfj, arlta fyiiat Hugi^tr rsrtot&ðtt, txm 
fjon frr tt fyofaam J)f at þatt arr rirt rfrtiitöa, þfrr I5 
atrriö mfrþ Ijoiiu JSiia aom aigfyrr tn um mm r at 
Jjatt frr rat rfrtiiiaa fjiðrlpa armum mannum til raþ ok 
til oannintL íDk irittr fortyugfyoan arr uama mk for 
forr<rþiloum ok atlum iiaþa. 4£ty rkltktr fjugfjöino arr 
i þf, frti mannin umbtrr þulmoþlika alla grmiflrrþu* 2C 
flin fjofafrmi trr t þp t at mannin Forsty rir atk af onHri 
gtrt ok oltygfjþilikum Utöta, þp at alt þatt ttfgfjþilika 
góra, þfrt okal góras mfrþ uttrt fortyugfjaan rfrtiiiö* 
lika t ataþlika ok fyofeamlika* 

r^f þðrööum fiurum fjouuþttfgfjþum okriuar tn iife 25 
man t 4*>tntra, ok öígf^tr oua: J)t ítru fyra H^gt^þt^ þfrr 
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mannin atyra tíl at liua molika, þfft ftr forfyugfyaatt, 
starklrkrr, tyofötrmi ok ratofoð* 0k Ijuar þom gomi r 
þa góra þr fyan uörlaiþogfyan matu 

iijk sigfyrr fyatt: ttm þtt uilt uittrlika mítj) for* 
Ijugfjöan tiua t þa okat þu þðtt uíta, at þu liuir þa mfeji 
ratttum ökiðttum t um })u alt Forfjugfyoa, þert þik ma 
ttlkoma t ok uirþ rt uðtrulliölik þíng fram for fcfgfjþi* 
tikan liFnaþ ok atl|ðtui; þp at þr ftru fðranHt ok ko- 
manltt ok fyuargljin ataþtik, um þu rðtttitika fjugfjai 
up a þrra naturalik sktpilou J)f at mangt arr })ött r 
aom þf kkiö uara got ok fltr ti f ok mangt arr got, som 
rt öfniö got JÖJk þf ökal þu ri fyalHa þfltt for miktt, 
þatt þu fyauir af uflrrutooliku faranlta goþai, utan nf tia 
Jiart })ik tit þarua, mftn Jiftt fltr t þinu ualöu líil þu 
uittrlika ttoa, þa ökal þu þtk ar aamu Irþ Ijatea, tjuat 
þtk kan titkoma glftjii arlla grnofrrfia t ok skipa (itt 
attytrui öfltrtika t fqrti þf aom aterr ok timi kunnu ðík 
akipa, Pr ðt jiftt Ijóri tit uitrum ok forifyugfyoanlti 
manni mfltþ akiarlum uirgfya þirt fyan ökal góra arlla 
tata t ok rt troa ofbrat þfltt t aom falo ma uara. 

Jíimantta þmgum ökal man atk rt up a ttoktt 
ffltöta ok trngti þfltr um ittot atHóma* J)f at rt fltr 
att þert sant, þfltr aannu fltr tikt t ok rt fltr att þert fala t 
aom rt þfkkis grnotan uara trotíkt J)f at opta \iyk 
kfe þfltt aant uara t mm fatö arr, ok þart fala, aom 
aant trr. 4*>ua aom opta })fltn t aom sanltrr uin arr, 
fyan tt oblit anliti ok fyan t aum fltr falakrr ok flikrar, 
fyan tr blit ok glat fltntitu 
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il>tlt þu uttrr uarþa, þa akðlt þu ðlt firiljugfyöð 
ok lata alt firt fyugfy |iin t þfet til ma koma t aua at 
atngti ma þik braþlika tilkoma t jífltt þu rt ^auír for* 
fjugtyöðt Pf ðt fyuðr t sttm utttr ok forfyugfjöðnHt *er> 
Ijan öigfjcr th "tðk uarntt tt t at Jiftttð matti tilkoma!" 5 
íDk fyðn tuarkar tt t um þert uarjía mð t utðn fyan biþar t 
at þatt kumbrr t atuarna aík þfltr fori mft|i þp Ijðn forma. 
íDk l|uat aom tt(kombtr t þa fyugfyaa ljðn t fyui þert tíl- 
kom ok fyuru þart ma fen&ðs* J)j> akal Ijðn trngti þart 
bfria ok tiltðkð t Jífltr ökaþlikt arr ok laatlikt Ifltngi at 10 
tpðfað* 

)l>ttrr mútt ok forljugtyöðnlii fyan uil rt annan auika^. 
ok l|an ma rt af anlirum sutkm uarþa. Ijugfjaa arngti 
þfet t 00 2 fafðtngt arr t ok góm t at þin fyugfyoan at rfltt 
ok ötaþugfy t ok ganga fyuðrkin af \*y> mxm mnt fer t Z5 
ok talð trngti þiet t &um nnjt fer t ok íoua uaríika ok 
(ððtð uarlikari r þp at þart ma komð t ðt þu uil þfet loua 
þtt fjauir fórra laötat Pf ðt suð *um annat þfkkia 
uara flikrrt, oua þfkkia annat uara iluilL 

Vu ökalt ok barra uítni aðnninli ok rt uinskðjiu * 
Ijugfjöa fyuat þu louð t ok fulkoma fyuðt þu touat Ijðuir* 
jfiEst þu uittr t þa okipa Jitn timú þarflika: akipa ufltl 
ok uttrrltkð þ0rt t som þa arr t ok fyugljsa ok uarna þfet t 
aom uarþa mð t ok mins þart^ som uarit Ijauhv Pf ðt 
fyuðr t öom rt f^ug^aa þart^ aom uarit Ijauhv Ijðn liuir 25 
mfeþ lifö uaþa. íDk ljuðr t aom rt fyugljðð fyuðt uarþa 
mð t Ijonum kombtr alt ouarðnltið tiL íDk Ijugfyöa þf, 
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ðt baþi ilt ok got uarjia ma t at þu magtji þík góma 
for alt jífltt itt *r~ 

Ða þu tyautr ftngtt apsla t þa fyugfyaa ok tjma i 
tpugfy þinum þðtt got ok ttfgfyþilikt arr; þp at uíttr man 
ok iifgfyþilikrr tyan ftr atertt fafarngtr. J)a Ijan fyauir 
Itkamatœ ro t þa larggtr Ijan *m tyugfj ok mna akt til 
at tjugfyaa ok *ktpa t fyuru fyan mð uatl ok iifgtfþilika 
skipa aít liutrni ok atfyftut ok tjugfysa, fyuru fyan okal 
tjuatuitnð ttltaka. 

yu skalt ok ri akta t tyuat mðnni þðtt *er t um 
tyan rantr þik þtn tyrjirr ok þina þanrir* 

Du akðlt ok ri tjugfysð, matj) t|uru mðngum t 
utðn matj) Ijurm |m binltrr þtn tytmiíika uinskap. 

ífar arpti })f þík arr mogfyilikt fa t ok ntm þart 
þtk arr qutrmilikt kunnð. 

llflrg þtk ri i þr |iing t *om þik arru oftjogíj iui 
Jiina mðkt ok Jitk ftr ri raþilikt mar}) fara. Póm arr 
})igt)iantri t þfltr uumtm arr arUa atrrgang fð i öinum 
aHjaruum; þa arr ok barat raþilika fðrð ok tala* J)a 
manninum uarl gangrr t jia ökat fyan otk aua koma, 
aom t|ðn at i fyogfyum uaþa; })f ðt þart arr uðnt ðt 
uita t tyuru uarnttiritt kan mk utþ fjan sktlta* 

Q^m })u fyauir mfkin tjugtf ok ötð})ugfjðn t })ð 
mð þu tiuð mar}) mykli tróöt t frt ok glðþtr ok oraölitn 
Ifanir þu mfkm fjugfj atðþugfyðn, þa ökðtt þu alllrti 
akta t tjuð þtk foromailoi gór t ok þu ma sargfjia þinum 
ouinum: "fm fyauir mik arngti *kat t utan þu fjafjii uilia 
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mik akaþa ok grnufrrjm góra!" JÖJk þa þu ar, at þu 
fyauir uallt um þin ouin t jja skal þik þfkkta^ ðt þu 
Ijaui fulta tyfemH iui fyan t ðt þu matti fjfemnaa, txm })u 
uiteu 0k uit t at þart *er Htgtftr ok Ijrþrrlik tjfltmti, 
ðt Jro forlattr ouínum þrra brut r þa þu tyauir uatil ok 
trmni at fyfemnaa aqrti uilía þinunu 

vti okalt ri gifltrna fyóra taalan ok amarli um an* 
nan, Ijuat fyan arr uin trlla ouin. 

UJk fyaf ri ötrij) ðtlla Htlu moti nakrum mfeþ öuik 
atlla flötrj); þp at þfet ðtr þrra aiþrr ok naturalik &ki* , 
jjíIöu aum ðtru uanmfektuglju 

Ðu okalt ok uartika tfltggia þik i nokron uaþa 
ok ti Ijuatuitna rfltþaa; þj> at jífltn fltr gifltrna mHHrr^ 
mk urt brutlikan uara. 

ílV i(t Jiu tiua mfltj) fjofcfemiu, þa okalt þu alt tata t > 
þfltt iuiruflttiö *r, ok ajjfek þm Utata ok fflgfj ri þin- 
ni giri ok fjugfjaa mtrþ þík^ fyuat þu þorft til natura* 
likt upljfellli þins lifö ok ri fyuat ofgiri ok onltrr luoti 
krflturr. íDk fest þu fjofaamrr i liurrni ok atljfeuum 
jjinum t þa latrr þu þik nogfjia t fen þu Ijauir þina lifa a 
þaruu J)p at Ija sik latrr nogfjia at mnum þaruum, 
fjan fltr rikrr* aua öom Ijan uari fðHHer mfeþ allum riki* 
Homu Pu ökalt ri fflgljia alli þinni giri ok likam* 
tikum tuöta t ok tfltg alt þfltt af, þfltr iuiruflttiö fltr ok iui 
naturatik þarf. /flEt þik mfltttan ok ri fullan r Hrik þik » 
oþfratan ok ri fcruknan* J)in foþa ar fangitik ok 
fogtyiliL pu okalt ganga til þín mat ok ri til tutr- 
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offtta luattu Ijungrr akal ufrkiö jjína goma ok rí 
manga tyanlið mðtjjflrfuu J&tark þtit íuatð mörjj fyóiri* 
akum jjingum ok lat jjik þarr at nógtyia, um Jju gittr 
tyan ölarkt 

iíjalt jjik ti for mtra man, am jju arat iDk tyauir 
jju iitit til t Jjö f>af jjart tt ortnlika. iDk tyuru ítttt Jju 
fyaoir, lif jjarr af gíaþtr ok osorgtyiðnltu iDk íaata ti 
jjart Jju fyaoir, ok tyalt tt for mfkit jjart annara arr. 
jflf alt {jart ortnlikt arr ok oquarmilikt iDk tro t at 
alt arr þaíanlti utati fyliakia ok ortn lifnajjtr. 2|alt 
jjik af fulum orjjum t jjf at jjón góra man Irjian ok 
oai{jugi)ðn. iDk tala jjart t zum tyouiskt ok þarfltkt arr 
ok nokru öfrti t ok Jtlanlta fttmritum ftkflrmtan marjj al* 
uori jjinni t ok Jjo fogijilikð utan manft btiugtyji ok at* 
léjtyt* Du ftkalt flfö ofmfkin ok ofogtyilikan lattr, 
jjf ðthan gór man oþikkan ok i aijjum omanlikan. 

Ðin ftkmtttan ok réftt at utan al ofógfyilik orjj. 
lölfrjjö tyuarn tima jju arftt ojjfrkktr nritíum manmmt 
ok olfjjtr jjtra attyflruum; ok ar Jjó onlti marn Iðöta jjik t 
tyalt jjflrt jjik for Ttigijrrt loL JKóp flrngsins manft uin* 
ftkap marjj jjf t at Jju flikri *Ua fðgijrrt lati fori fyamtm, 
um {ju f^auír annat i jjinum tyugfy ok uilia* jflf alt 
jjart lafttlikt arr t ok tyór ri giarrna annarft manft laftti, 
ok apfr flrt arpti jjóm. ^m Jju narpai arlla snfbbi no* 
krum for oftfgtyjji ijanft, Jjó gór jjart marjj ijoui ok ful- 
lum karrlrL J)a nokor tala r jia jjigij ok ijér ijan: ok 
spfr nokor jjik at nokru t Jjó ftuará fyammt Jtliþíika* 
Prart ti giarrna, þr at þflrr komtrr giarrna missörmið 
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ok ouínakaprr* iDk þa þu tala r glaþtr atlla urrþrr, j)a 
góm, at })u tyaui ri untiírlatti i róaí frlla atijíruum þtntmu 
iDk uar ötaþugfytr t orjíum jíínum ok tí rnþrfftuu 

ií|uar j)u umgangtr matj) iatmningum þinttm frlla 
minnum mannttm, þa forsma arngirt matj) fyogíjmoþi atlla 5 
untíirlaíum þinunu iDk itutr þu ratttilika, j)a þorf })u 
rt ratþas ioirmffn þina* Pu akalt rt forgatta antirum 
uirþning góra ok atnga uirþning af antirum btþas mfrþ 
orþum atlla atljatuum. Bút allttm bliþtr ok frngum 
ofmfkit tillatugijtr ok fam fyrmilikrr* ííar ffarþari t 1G 
tromt arn t orþum þinttnu Bút miaktmtraamJjrr t orþum 
ok attyatuum ok rt gtymttr. 

Ðtt akalt rt loua jiik sifrluan ok rosa afolorr af 
gatrningum ok t^gtyþum })inum ok rt afunna antirum 
lof atlla goþa fratgfjþ firt goþa gatrninga ok ttfgfyþiiik I5 
atfffrui fjana* pu akðlt rt uara mfkit trotn t tiþintium 
ttm ofrfltgf^þ annara, þf at þatn fóraa optari mat}) afunti 
ok iluilia atn mat}) rartti sannintu tJar arn til urtþi ok 
akiutrr til naþa. ííar staþugfftr i gtnuatrþu ok óþ- 
mittkrr, þa |itk alt uatl gangtr. lala fat ok uar Jittlin* 2Q 
moþugfyrr i annara orþttnu 

lÍAfrtuiaa atr naturalik aktpílat i manaina fjttgfy 
ok otlta, funnin ttl Íjifrlp ok sambanti mattna samuanu 

*i* ilt þu uara rattuis, })a akalt þu férat atlska jBstþ, 
at þu magfji atlskas af fjanunu J)a atlska jitt lBttji, 25 
þa þu fflgfjir fjana uilia ok raþum; ok ijar jitt þats 
ijttgfy ok uilia ok fulkoma jiart matþ gatrningum jimttm, 
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at Jju ðt allum til l|íatlfi ok tréðt ok atngum tíl ðkaþa, 
þa arðt Jju rattuiö man r ok ijaltta mítn jíik firi rattuiaan 
ok fflgfyia jíinum atljatuum ok atlöka jj ik ok í>tþra 
matj) alli makt ainnu iDk um þu uilt rattuiö uara, |ia 
ðkalt þu tt at tnaðt atngum ðkaþa góra t utan þu ðkalt 
ok uatrna ok forbiuþa, at ðrngtn anttrum ðkaþa góru 
Pf at þðtt atr ti ful rattuiaa ti antirum ðkaþa góra r 
utan jjatt atr tt affyalti ti góra jíatt oratt ok oloflikt atr: 
utan jíatt atr ful rattuiaa fyaua fullan t\u$\} ok uilia atn= 
gum ðkaþa ok uarna, at &n$in antirum oratt atlla ðkaþa 
górú iDk fyua aum anttrum gór ðkaþa ok orart, þa rattta 
jjatt matj) fulla ijantt ok bftiá rartuiði af aiatluum þiL 
/fttyatnti atngum þcrt ijanð atr t ok jiart nokrum atr af* 
Ijítnt, (at ijan jjatt matþ ratt attrfa* iDk natfa ðua róua* 
rum ok ilgatrningiamannum^ at anttri magiji ratjíaa ok 
uiþtrðt, jíatr þftíka gatrninga góra* íDk ð»t atnga ur* 
Bækty utan þu fullilika forötantti aanninft ok af ijuat 
utiia ijuatna giort atr. iDk gór þu aua t þa ma þu ði* 
ktr uara ok glaþitika liua ok ðiktrlika þina atniíalfkt 
Jjiþa* 

|Hu öigljö af })óm ftfgfyþum, jjatr kununga ok 
fyófþínga ðkuiu tnkannilika Ijaua, {it jíatr rattlika uilia 
mnum ualttum ðtfra, ðua at þt ijaui aiatlui (of ok atru 
ok þtra (anti ok almogiji ijaui friþ ok fratlai x\k fuUan 
fyugfynaþ* Patt atr þán fórðta ok fyógfyðta ttfgfyþ ku* 
nun^tr ðkai fyaua: uitra forfyugfyðan i attyatuum ainum, 
ok þftt atr þón ttygfyþ, þff* ^öþtr aUurn anttrum ttygfy* 
j)um ok atfri tii þæt got atr. 
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jHu þón fcfgfy}) ut kallum uttra forfjugijöan t at* 
tyatuum, jíört atr uitrr ok gojj skipilsi i manaina tyuglj 
ok utitð ok í ijana fnratanlttlsum, jjon jjarr rarttir ok 
atyrtr allum Ijana atfjatuum til jjart got ok Itf gfjþilíkt arr. 

|H« *r þrtggta fyanlta got t þatr mansína f)ugf|tr 5 
ok ijiatrta atar aqptt: jjart arr got lusttltkt, got jjarflikt 
ok got arrlikt 

JHu tyutlktt jjtra i manaina Ijuglj falltrr, jja ma 
Ijan aik forgri^a ok uttorr fara t um Ijan Jjauír arngti 
jjart Ijanum ma rartlika atf ra til jjart got Ijan ijaua utL - 

jrlu frr jjart kununglik arra t at Ijan sr uittr ok 
Ijaui uttra forfyugfyaan i allum öinum atijatuum ok maröt 
\\{ þriggia fyanlta aaka t þt kunungi mmt tiifyóra* 

2|» ,M ttr.t **. ,k „„„,,, ., V» « «* 
trr kunungrr t ri at rnaat at namninu t utan ok matjj <s 
allum konunglikum atijatuunu Pf at fjuilkin kunungtr 
ri arr u it rr ok ri Ijauir uitra forfjugÍ}san t jjan arr ri 
aanlika kunungtr utan at tnaamnu namninu. Df at 
aua aigijrr uiai marötarin /ftristottlrs: jjt frru uitri ok 
antllt, jjarr öik ok anitra marn kunm ratlika atyra ttl *> 
jjart got ok itrgfjþilikt arr t allum atijfltuum ok tyatlat t 
jtrangum ok uajjilikum aakum. 

i&tnunglikt namn t sua $um jtatt Ijauir þfþð a la* 
ttn, þa atr jtatt taktt af atyrilöL J)f at kunungtr ökal 
atpra ri at rnaat mk öiatluan t utan Ijan akal ok atfra *s 
aina unltiitana til jjatt ratt ok itygfyþilikt atr t ok þatt ma 
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tt uara utan mykii ok uttri foHjugfyöan. SSk jjf skal 
kunungtr uara uitfr, at Ijan t^autr mangum rajja ok 
atpra. iDk arr þf utttr forfyugfyaan t manaína akiarlum 
ok atfyaruum, aua &um jtart óglja, jtarr lcjjí uargljfaranlti 

5 man t tyana uargíj t jjit Ijan Ijauir aík fyugfyaat iDk jþr 
jjatn kunungtr tt atr uíttr ok ti fyauir uitra farfyugfyaan, 
Ijan ma altirti atfra ain lantt ok almogtya ttl gojja xriUú* 
Irkt iDk aigtytr ttt uia man, at ouittr ok orartttr ktt* 
nungtr likas uijj fala myttt, jjfrt aom afntd uara rart 

, mfnt ok frr tu 4£ua aom fala parningtr t aom tyauir 
rart ntf nt ok frr frngti ufrrt. 

fntmút frr r jjfrr kunungtr ökal fyaua, at fyan* 
ijarrratiombtr ok Íjana uaílt at naturlikt Pf aigtyia 
uiai maratara t at aumi marn af atn naturalik aktptiat 

15 arru jjrarla ok unltfiiana, jjf at jjt fyaua ti uit ok anilli 
ok ful akiarl til at ftf gtyjjilika atyra mk ok atn attyarui, 
ok aumi marn arru fyarrra af mtt naturlik skipilöi t jjf 
at jjt fyaua uit ok anilli ok Ijóglj skiarl t ok kutmú jjf 
uarl ok ttfgfyþilika atyra tajji sik nk anftra marn til 

TO jjart got ok tif gtyjjilikt arr. iDk jjf ma arngin kunungtr 
uarl atfra lanlt ok aimogfya, utan Ijan at uittr. iDk 
jjf arr mannin ijarrra af mtt naturlik skipilsi tut al 
uarrilttslik ttiur, at Ijan Ijauir akiarl ok uit ok anilli ok 
jjarr marjj kunniat til at góra t jjart fyanum arr afat 

»5 vart jjrijjia arr jjart t at kunungtr skal fyugfyaa ok 
marat uarna i allum sinum atijaruum t at Íjana ualtt *ki$* 
ti* tt i róuara ok ranamanna atfyaruL Pf at fyuilkin 
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kunungrr, &um uarþtr girugijtr ð öina unttfitana goþ*, 
Ijðn arr Itkðri rouara arn kunungi ok gangtr turí ðf 
akiarlum atnum ok ðf ðittrt ttfgfyþ ok amllt ok lika 
aik tt ðt tnaaí otþ onttð rnarn, sua aom arru rouara ok 
ranamfrn t utútt likar ok atk utþ grrm ok ful tttur, aua 5 
aum arru tiorni ok uloð r aom riua ok aliía úit, jiart 
þt fa ualti um r allum mannum tíU sorgij ok akðþð* 
Pf atgfyrr ^Salomon uiai aua : at girugtytr ok grf mttr 
fyófþtngt arr riutantti Iton ok aulttn biorn tut att fatókt 
folk; þf ðt auð ok frngin auara atlla gtnatantta gtru* zo 
gí^um ok grrmum fyófjringunu J0k þf aigfytr atn 4£ð* 
lomon otaí: þa gtrugfyt ok grjroi tyófþinga fa uðtit, 
jja ftyrgfyt ok grattr almogtyhu l|an atgf^tr ok r ðt 
rartuia kunungtr rartti up aít Iðntt, ok þfrn girugtytr 
ær, Ijðn forttarrua þfrt , 5 

JHu ma nokor ajífria: "tyui munu kuttun$ú ok 
Íjófþinga uarþa girugfyi up a uarrulttslikt goþa^ j)t jjart 
Íjaua pmjmi?" J)art oðtitrr myki* aiarlfaoðtit: 

Pð mannin ma aom fyðn uil t 
þa gór fyðn aom ijðn arr tiL 

Ðð fyðn mþia fyuatski lBuji örlla mflrn ok aktar 
rt aiarl arllrr aannintt ok rt ttrgfyj) arlla akiarlum^ þa 
forgriptr Íjan atk moti ttfgfyj) ok akiarlum ok fplgljir 
áiium ðtnum uilia ok þf fyonom þrkki got uara. íDk 
j)art fyugfyöð Íjan arngti uara utm uarrulttslikt goj)ö t ok * 5 
þf uarþtr fyðn j)arr a girugfytr af allu ainu tyiarrta. 
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jnu Ijauum ui Jjötö aqptiiiómi, aí giruglji ok oiirglf* 
jíilíki kununga ok tyofþinga fa giatrní illa arniialfkt 
ok ðkiliðð marjj aorglj ok ðkam uíþ ðin ualiu fy at 
jjatt atr rartttr lBuþð iiomfatr: 

/Klt jjart man matj) öfntium fa r 
jíött akal mfrj) aorgljum forga. 

JwJk þf atr jíött ti uniítr^ at almogfji af angtr ok 
ðorgfy, þarr Ijan tyauir af þjv at fjan tyauir matj) uatii 
ok orættu miat mt goþö ok friþ ok fratlai ok fjauír 
aik for atngum katra r uarþtr ok mrkit Ijarmðlagljin ok 
farria þata kununga forilatruilai matj) forgatrningum atlla 
forratþilaum ok matj) alli mnni makt íDk þera fyauum 
ui r^P nu atptiíóma t faaþi ny ok fom r at almoglji Ijauir 
foriíatruat girugtja ok orattta kununga ok fjofþinga ðina* 

Vart ðigijð af tnum girugljum ok oratttum fyófþinga, 
jjatr ijuatðki rarillria iSuþ atUa man t ok Ijan tróðti ðua 
ðinum faðtum ijuðum, at fyan arngti rariiiiiö mn almoglja* 
Pa plagljaþi l5u{i Ijan ðiia, al ntfð uatniíia a at akaþa 
Ijanð likama, Ijuat Ijan uar uakin atlltr ðouin, at Ijan 
uiati mk atnga uarriu, utan for i 1 1 akip ut a tt iligljrrt 
uatn ok la jiarr uiþ ankara. íDk {iit aummu mfððina 
til Ijanð ok akaru mk in i ökipit ok atu Ijan til iioþa 
ok þón matj) Ijanum uaru. íDk þp atr þart kununga 
f^tþtr ok þarf, at j)t liuin uatl ok iifglj|iilika matþ ði* 
num almoglja* Pf at þa ijaua j)t aanna ðarmiu, katrltk 
ok IjuUa jriatniat af mnu folki ok maglju ðikri uara 
faajri um lif ok «rtu 
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jH« ökal kttttttttgrr rarhita uara bajti t Itamttm ok 
attyaruum atttunu 2|an skal frngum aka|ja t fyitðtakt 
mfrjj orfrttum Itomttm frlla ualliagírrmnguttu 2|an akðl 
ok uara ðUttm ttl tréat ok fyttgfyttðji, þón ttttltt Ijðtia 
tiðllti arrtu Jfðtt akðí ok Ijðlltð ok atyrktð jjón Iðgfy, 5 
jjfltr gojj ok gamul arrtu I6ujj ok rartuia lagij jjt for- 
biujja alt t jiart ottfgtyjjilikt arr ok akajjilikt ok grtt- 
uarrjjogijt arr mðttttð aamijarltiL 

yf\u frr jjött tuarggia fyðtritð rartuiaa t jjarr kuttungtr 
akðl tnkannilika i^aua; jjart arr rartuiöa t lagfyum ok t ,o 
Iðgfyð tiomunu Ijan akðl ti uara uilttogijrr t tiomum 
aínum, ti fori otnakðp frlla ouinakap nokora mana 
arlla nokra tyantia aakL iDk jja arr Íjan tajji jjarkktr 
I5ujji ok mannum. 

/Hnmtr rartuiaa arr jtón fyðtt akðl Ijðiið, jtart arr , 5 
rarttrr iamnajttr múnnú m&{{um y ifuat jjart arr t tiomum 
arllrr antirum atfjaruunu lat fyoðrittm ijaua ait rgfyit nk 
fyoðrittm jjart ifanum bút ti{ t&ttú, apðkttm mattttum frijj 
ok frarlai, fromum ok tifgfjjjilikum mannum Ijrjirr ok 
arru t jjiuuum ok ilgfrrningamannum akðtn ok faritflrr* *> 
oilai frpti trutum jjtra. 

íi*iai marötara jtt lika ok almattna samtyfrltii otþ 
mana likama t jjf ðt aoa aom likamin Ijðoir ijiarrta t 
jjart attm atpri ðllttm likamana limum ok ðtfyflruttm, ok 
ijðn Ijðuir ijuuu{j t aom frarmttr alt fyana atfrilai: i 95 
fjofjjum arr fyforttt, jtarr fyðuir þrf atptilau Darn fératt 
lutrin af fytflrrttðttttm tyðn oarkkrr up fyttgft ok ðtfymit 
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ttfcaraana. D«n annar ua?gi|rr m»þ oik eiartuum ok 
ítómir, fjuat *r goraitot artla latanoi, aom fjugljaat *r- 
D*n þriþi a>r arutarati tutrin, fjan minnia þart tjugfjaat 
arr ok marþ akiarlum grinit ok uargfjit. Sua ekal 
s goþrr kunungrr tjugfjaa, fjuat alinogtjana þarf arltrr 
akaþí raa uara. Hjfltt okal ok þart uatgtja marþ fullum 
akiarluin., fjuru gbranai arr arHa tatanoi. H|an akal ok 
mínnaa þart almogíjflna gagfjn arlla akaþi Tfautr uarit 
artla uarþa raa. 

I) fjofþinu arru ok ngljun, þarn ri at maat sra 
eina þarf T utan þr ara ok, fjuat likamin akaí gora arlta 
flpa: aua akal ok goþrr kunungrr ara marþ forfjugfjaan 
ainní, f|uat atmogtjanum raa uara þarf flrlia akaþi. iDk 
aua aom tttinnrr likaini, þarn ri tjauir ogtjun, tjfltt ma 
„ koraa i margijfalnan uaþa, ura ijan ffauir amgan, þarn 
fjan Irþi artla gómi: aua atr ok þarn atmogtji, mm 
fjauir þarn kunung arltrr ijnfþinga, þarr arngti kan 
forifjugtjaa artla uarna þart almogtjanum ma uarþa 
þarf at atlla foroerroitai. 

1) tjófþinu arru ok orun, þr fjóra ri at rnaet t fjuat 
þora arr marþ arlta moti, tttan goma ok likaraan tnarþ 
þp. -ðua ekat ok goþrr kunungrv fjora ok góma, fjuat 
almogtjan uarþa. 

i[ tfófþinu anr ok munorr ok tunga attura líka= 
, 5 manum til þarua. &ua akat ok goþcr kunungcr ijaua 
mun ok marlt tit atmogtjana þarua. 
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JÖJk * ntflrn likðmin ijðuír aií fyuuuj) ^tlt nk l>rí- 
farigijþu utm lð*t nk lfíi t þa ma Jpðri u*i liua. ^ua 
uk almogiji t j)t kunung nk ifófþinga ^auír rartuiöan uk 
JprtJtrtgfyJM til öinna akfotð, j)a ma tyan aiktr liua. 

Ðt Jtríjttð tygipj), Jtffr kununqtr ok fjófjringi skal 5 
ijðuð, flrr Jwt, at ijðn at ataþugijtr t ijugij uk orþum 
nk t atífíruum atnunu 

Ji|ðn akal ti skipta akðjjtynttt mt uif) ijuðrt orji 
uk ifuatna, þfrt fyðttum kan tilkoma. 

Ji|an akal uara staþugijtr uk tt ifuinkanTri i orþum xo 
ok raþgarrþ sinnL 2|an akðl ok ti loua jjart Jpðn uil 
rt fyðtoð arlla Íjan forma tt tjalfta. Df ðt j)art arr ok 
títf gfyþ ok omflrnaka rt ijðtitð orj) ok louan aina. iDk 
arr tfrtra minna loua ok tala ok Ítartrr tjatoa. 

Ð*n fiarrþa Jpouuþtifgi}]), þarr kununga ok tjóf|)inga 15 
akulu ijðuð, Jiart *r fyofa*mt t mat ok Itrpk ok allum 
ðtfyflruum, aom fór *r aagtjh Ijuilkin kunungtr arlla 
tjófþingi atk gftmt ti for ofatu ok ofiirtkktu, Jfðn uarþtr 
oþarkktr af allum goþum ok uitrum mannum, j)f ðt Jtart 
*r ortnt ok utygipjriltkt liutrnL 2|an ma ok rt aoð «> 
tjaua ði atn ful aktffl, aom ijðn arltða tfafjri, itm ijðn 
rtnlika ok ijofaamlika lifj)u Póm lastinum fy tgtyi ftffmt 
tn fulari iðatrr, ðt man fytgijtr o&Npfcit mmm kíótlikum 
luatð* iDk fyotlktn kunungtr arltð tfófjringi atk gftmt 
tt fori j)óm laatinum, ijan fa ifuatski þarkka arlla ijuUa 35 
þtarnt^t af unttfiranum atnum* Pf ðt þt rirjiða, at tyan 
gért j)óm laat ok Jtlfgipj) « m ifusfruur ok af atrr ok 
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bóttrr þrra. I0k gnr f)an þart, þa uarþrr fjart giornt 
forbsrruaþtr at lif ok arru. fHu srm ui uarf, at at rrn= 
farþogfj biur ok fugftfa ffaoa ok trlaka ffuart þtra ain 
maka ok otanbaa ri marþ anbrum tit ain kiutlika luata 
ok uita atn timfl ok btanbaa rt aaman, utau þr uitia ok 
magfja foatrr afla ok fbþa; utan manmn, þarr ftaoir 
aktarl ok aíarl ok aamuit ok akat otta, fjuat bpgfjþilíkrr 
flrltrr obrgfjþtlikrr lífnaþrr arr, Ijan forgrtnrr aík moti 
brgfjþ ok akiatlum ok liuir fulika ok obrgftþttíka i 
o ainum orrnum Ufnaþi. 0k fjutlkin man ooa liuír r fjan 
arr uarrri arn man ok uarrri arn nokot rrnf arrþ ogf)t bíur 
ok arr likari ooþi arn manní. 

yhn farmta brgfjþ, þarr kunungum ok fjofþingtim 
marat ttlh, nri, þart arr milblrkrr. Pr at kuilkin kunungrr 

s arlla ffofþíngi ri arr milbrr af goþa ok 9 armngttm aimtm, 
Ijan fa albrrt fullan karrirk arUa goþa frargfjþ af aínum 
unbtbanum. iDk þp at kununga ok tjofþinga otanba 
mrkit arjití goþa frargfjþ, þr forgrina þr outa aík 1 
oinum gauum, uarþa flrrí urgrtia arn brgfjþíUka mtlbt. 

„ iDk þr akulu þt oita, fiuat rarttrr ok brgfjþiítkrr mitb- 
Irkrr arr. 

Z&ua aigfjia utaí maratflra: al argfjþ arr mit marUin 
tuarggia ubrgttþa. /Ru arr utþokaurr obrgfjþ, um man 
fjafbrr alt quart, tjuat aom gtuanbi arr: ana arr ok 
, urgrtia anuur obrgfjþ, um man ginrr att, fjuat ti gi- 
uanbí arr, ok þarr ratt t marUín arr rarttrr milblrkrr, þa 
rnan giurr, þart gíuanbi arr, ok fjatbrr þart qnart, aom 



tt *r giuantti t ok tyugfyaa fyiiðt, ijutm ok f^ut ijðtt gíua 
uiL iDk })f ijuðf, aom uíl arlakð mttan mttottk, tyan 
akal j^ug^aa om Jwt ijðtt gíua utl, um þflrí *r ijanum 
quarmiiikt ok skajtaióöt þflik þmg giua þóm |i*t 
Jjtþða, ok flrtt Jjanum at quarmiiikt t aom Jjtþta, jjflikt 5 
bíitff af sua manni jtiggia. 

t/frt sigfjö af tmtm utatmt kunungi t at ttt bfitöari 
an atk nokot giua. iDk kunungin apttrþt, fyuðt 
ijðtt utiltt tytuð. Æfítltðrin sagtyjri: "Jtart ijóri íþrr u*i 
til t tttttm rikum konungi t at giua mik ijunttraþa marktr IO 
ailutra," JKunungin suarajti: ^jþart arr aðttt, mik ijéri 
uflri tti giua auð mfkit arlia mtra t arn ti auð manni t 
aom jm arak" Pð sagtyþi Íitttttðrttt : "giuin mik þa ttt 
paming t jtart iak arr uan þiggið*" JKunungin auarajti: 
'jtart öarmtr ti mik aua itttt giua t ok uit Jtart jtik aiflrl* 15 
uum t ðt j)u outattkð Íttþia*" 

jHu akðl ok uittr man fyttgfyað, at ijðtt giui ti 
ð roaum arila Jjörgoma*iuf t j)f ðt jtart arr ait tapat t 
auð mfa* 

P*t aigfyið ok uiai ok ijflrigamflrn: Jtart *r tt Ít*tra *> 
iouas af fuium mannum ok onttum akðlkttm frn iouas 
fori ontta ok fuia görrninga. 

JHu um kunungtr kan uarjta antiggia niþingtr 
ariið urgftia t auð arr urgptia Ítartri arn nij)ingtr t j)f ðt 
af ijanum ma parmnga ok goþa ðt uittttða, ijttrtt tyatt 95 
})óm fy*l*t forgór marj) ttfgiijþ flriia last; *tt jtart arr 
oj)oiantti t ðt kunungtr ariia tyófþingi at nij)ingtr t j)f 
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flt þatt laat «r ok blrgljþ ok mrkil ofrflrgfjþ. part arr 
ok liígljcr fjrþrr ok arra kunungum ok fjofþingum tiaua 
fagfjran nk rrnan kost ok fagfjra ok oitra foracu: af 
þ? fa þr lof ok goþa frargljþ ok karrlrk þrra tnarþ 
s þom umganga. 

Ðart aómir ok uarl kunungi ok fjofþinga uara 
oþmiuki i orþum ok arljeruura ainum. Df at sua arr 
akriuat: þara mtrí man þu arat, þare fjarfnrr skalt þu 
oþmiukrr uara í allum þinum atfjartjum. 

JHu akfll kunungrr þart uarna t at fjan sr rt soa 
óþmíukrr arlía ormfkit Ijrmilikrr allum mannum, at fjan 
uarþrr foramaþrr; þr at sua a>r skriuat: afmrkít firmt> 
likfjrt gor giarrnt olrþnu ok foramailai. D? *r óþmiukt 
þnn ítrgfjþ, þ*r mit trr raaHlin fjugijmóþu ok foramariiat. 

i] /Ru arr Ijtigtjmóþa rn fjouuþlaettr, þatr man ifalHrr aík 
sua guþan t fjugtj ok fjiarrta ok i atfjamum atmtm ok 
forama anura raam ok þrra atfjatuí; aiua iamninga fjoí- 
orr fjan for arngtt, ok atnum tutrmannum uil fjau iermnaa 
ok Íuír þom raþa. 0k þr arr fjugfjmóþa ffttgti amtat, 

» tttflit at man lialarr sua tjógljt i atntt samuitt aik atarl- 
uan ok aín fltfjarui, at fjan uti þart arn«a fjan rt arr 
marþ aannu. fDk þr sigljrr rn uts maratarí, at ijoglj- 
moþogrr man forama annara arljerut, ok ain rgfjin at- 
fjarui fjalírrr fjan for unltrrlikt þtng. ÚJk gór fjan nakra 

n goþa fflfa froma garrmng, þa Ijugjjea ffan, þart amgin 
fjðutr þrlikt giort. part arr ok rna fjanna fjugtjmóþfl, 
at man fjatotr aík firí guþíikan ok oþratukan ok r*t* 



utaðtt i tttðttttð ðöftt, |i*r fyðtt rí *r aua t fyuertðttu, 
ok tfrr j)f itflrrrí ok fulðrí klfrjíi *tt tjanum titt}óra t ðt 
Ijðtt skal ójtmiukari ok guþlíkari afnaa t |i*r ijðtt rt 
aua arr tttflrji aðtttttu P*t *r ok rn Ttigtjtr (ð*trr, tjua 
öik fortjauir sfoiuðtt ; jjf ðt tjan arr tttiötttflrttttð, ok jjflrn 5 
arr tikari aóþt *tt tttðtttti, jjfrn *ttgti akta ain f^tþtr 
frtta manftonu 

/Hu arr ijitttittkt þarr i marltin jjón ftfgtyjj* þarr 0* 
atf ri mfrjj aktarluttt ok fyðtorr u* attr t ðt ut fy&gfyitt 00 
rt mtra t artt skiart sargfyia. iDk jj^rt arr rart ok Ttf gtfjiilik xo 
6{jmiukt t ok aua aottt aigfyrr /Hristotrtra; tyua aottt ri 
Ijðuir ó}imiukt t tjan tjauir arnga ftfgtyþu Pf tjóri jjart 
kunungum ok tjófjtingum uara ójjmiukum ok auð tttpkit 
atðttltð arpti tyrþrr ok arru t aottt akiarl atgf^tð ok þ&ttt 
frr quarmitikt, ok rt tttmu I5 

iKununga ok tjófjtinga akultt rt oftrajji uara i 
tjarmiíum aittuttt, }ta }jt urtþt arru t om nokor t^auir 
brutit ui{j þ&ttt *Uð }jtra ttittu Df ðt attð frr akritiðt: 
ttuart tjarmTiina þarr tit urtþin arr iui gangin t }jf at }jut 
ok fortfugtyaan ff tgtji tygfyj) ok attiliu 4£uð öigtfrr «> 
uiai tttðttttttt: Jtart arr atttttlt ok timi t }ta man akði urrþrr 
uara t }jo rt af aitttntt akifrtum ganga. Ærptrr ok nokor 
oa moti atelutmt, þart tttð atiirri aua iitit uara t ðt ui 
tjatttum Jjart rt for tttrrð arn Jjart arr t ok }ja i uari urrjji 
tttitttttt ttt tttrrð t|frmnaa t frn ufrrjtugtjt *r *pti }jf akiarl . 5 
öflrgtjía; }jf ðt urrþin Itrtttrr mannin af ainum aki*ittnu 
Pf akuitt rt kununga *Uð tjofjiinga gifrmt urrjji uarþa. 
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jjart etr ok kununga brgffþ ok ma tjaua araþu- 

gfjan uinakap m«þ þóm þc ain uinakap marþ binba. 

Df at aua aígljcr uiai mannin: man akal fjaua fa orþ 

ok ataþugtjan uínekau m«þ uítti aintim. iBoþcr uin 

s «r arnfangin, ok ffan ma m«þ litltt tapaa. 

ilMnskaurr fainba ok fjalbe m«þ brgtjþitikum or- 
þttm ok atffffuum ok g»r tjuar anbrum tjcþtr ok gagfjn 
marþ fjflum tjugtj. 0k þr »r ffngti annat ninakaprr 
utan orgljþitika ok recttíka tíua ok umganga m«þ man- 

o num ok akipa ein orþ ok attjarui fjuartum til fjrþrr ok 
Ijugtjnaþ, «uti þr fjuarium tilfjori. fDk þr aigfftr rn uia 
man r at eannrr uinekaurr í atlum þingum ok attjarutim 
«r aambanb m«þ futlum goþutlia ok kerrlrk. |Ru akal 
uítcr man þ«r atgoma, at tjan tjaui eoa utnekau merþ 

, nokrum manni, at ijan ijugijaí ok, at þr magliín ouint 
uarþa. Pr at fjuar aom mern narþa uini firt þarua akflb, 
þa ffalba eua l»ngi uinakaprín, aitttt þaruin frlgffi: ok 
þr akal man uarna, fjurm fjan ma aígfjia ein firmiltk 
jring. 

Jliu fjuar aom uít m«þ mannum uinlíka tiua ok 
umgatiga, fjan akal oara varttitika ok fjofaamlíka glaþrr 
ok tj rmílikin i orþtim ok atljffnum aíntim, akat rí tt 
eik ofmrkit glaþau ok ti ofmrkit fjrmitikan ok ti tn- 
latugfjan i orþum «Ua attj«nura aínum: ok þ»t ekutu 
, itteret kununga ok tjrifþtitga uarna, þr at ra«n góma 
marat at þrra ovþum ok atfj«uum, fjuat þón erru goþ 
fflta it. 0k ekulu þr tfugtjaa ok atgóma, m«þ ftut.m 
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þe tmtganga. /ÍHarþ ntðrrum ok utoum mamtum arr 
annur kunot talantrí ok tiuantii am mat|) almogfya, ok 
annur kunot mdt{) gamtum róntum mannum am mat|) 
ungarunu Dart arr ok annur {eþ tataniii ok tiuaníii 
mðr|) rrntiuiamannum atn mar|i uðrríttiömannum. 

yflVL matn |)r mam, öom uitia oaman uara ok tiua r 
okuiu uara uintiki ok Ijrmíliki þera matttin t jþa akutu 
kununga ok f^ófþínga þart uarna ok tyugljoa, at )ie 
uarin ri Ijuarium man ofmrkit uinliki ok tyemtitkt, at 
|)r ok })rra kununglika uatti ok ^tþrr oarþa þarr af 
fjiiatokt forminoka|) mar|i foromaítai arlia olfþnu. 

JBJk })f okuiu kununga ok ^ófþínga aík aiþtika 
fjailia t attum ainum atljdruum mar|i minnum mannum 
ok mrrum; ariia fa )ie giatrnt otfþnu ok foramaitai af 
|)óm mannum |)r mar|i umganga. 

)Hu arr jiart naturtik akipitai r at atngti ma þart 
tðrngi fjeibrfgtyt oara, þarr et fjautr atuntium ro artta 
ttaþtr* JSua aom itkamtn, |)a fjan arr mótfter af mfktu 
eeruoþt r |)a akat fjan fjaua afmpn ok ro t artta ma fjan 
*kht foruarþa: jiart aama arr um manaina fjugfj ok »<> 
fjiarrna* Da mannin fjautr et makt at ^ugf^öa ok góra t 
J)a narþrr fjan jþarr af mótitirr ok tirófþrr tit ain fjugfj 
ok ainna ökiarla. íDk Jif þorf fjan fjaua atuniium 
akðrmtan ok glatjji ainum fjugfj ok í)iarrna til ro ok 
atfrkitaL íDk |)r })orua kununga ok fjóf|itnga fjaua , 5 
atuntium trkara ok antira frógfj|itltka akðrmptan })óm 
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til glatþí nk ^ug^naþ aqptt margljfaitrt fyugfyaan ok 
mó|)u )if fjaiia t öt^rilai iatttra ok aimoglja. 

jHu t öom fór *r aagtyt, kummga ok fjófjringa 
)ir frru rt at tnaot marn t utan )ir atru ok atn nokot 
mrra am antrri matn ok aua oom nokor l£>uþ tiit ai* 
mogfja t þírmta fjrnu í[ J)f gór aimogfym )ióm l^rþtr 
ok j)!dtniot r Ifþnu ok uirjming. íDk j)f akutu )ir tíua 
ok uara íi^gí^þiltkari ok gujjtíkari arn huar annar man t 
J)f at aimogfjin or ok okuj)a ok untíra |)tra atfyiruu 
íDk akipa giðrrna aík Jirra untrittana iqrti |)óm t or* 
J)um ok aHjdtuum ok Ijaitra þðtt att for ratfcrrþogljt ok 
tr?glj)riiikt þr ara ok f|óra i þrra orJ)um ok atfyiriiunu 
/Ru mfrn kununga ok fjófjringa akutu fjaua aua mfkin 
fjrjþtr ok ifþnu ok uirj)ning af attum mannum, J)a 
aómir ok J)óm r at )ir Ijaiii tfgf|J) ok anitti ok goJ)trk 
fram for antrra matn r at Ijuar, aom ar J)rra atfjatui, 
maglji ara ain aprgljti ok irptfirómi, Ijuru fjan akat 
rattiika ok trj>glj)riUka ok guj)itika tiua t ok J)ött far 
dtngin fuikomiiika, utátt rnkannitíka af l£>uj)a naþunu 
iDk J)r akutu kununga ok Ijófþinga uara guj)itiki rt 
at rnaat i atfjdtuum ainum r utan J)r akutu ok flfa ait, 
J)ðtt futt ok oguJ)itikt atr i J)f J)r tata atttrr ara, ok 
brj)aa innrrlika l£>uj)a naþi tii, at )ir aík ok ain iantr 
ok almngfja uðtl atfra I6uþt til tof ok atru t aik aiari* 
uum til tyrþrr ok f^ugljnaj) ok atmogljanum tit fríj) ok 
frðtlai ok gojja afrmiu infyrþia* 
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BííKfr III 

ti aiglja, fjuru kuttungrr ok fjófþíntri akat 
akipa ok otrra ait fjua ok Íjuaraagfja* 
fjarrakap, 

Utrt fjóri konungum ok fjófþiitgum . 
til, at þr ri at rnaat aiœhii aru goþi ok orgfjþiliki 
af aik ok ainum atfjflfuum, utan þfft arr ok þrra 
fjrþrr ok »ra, at þr fjiiuin ríttfarþufrlja ok argfjþitika 
aratumam. 0k þr «r ok kununga lof ok arra, at þr 
kunnín uarl akípa ok atrra aít ijua ok fjuaroagfjo* „ 
fjítrakap. 

jHu, som fór *r aagljt, mannínum «r mangt afat 
til upfjorloia oitia (ifa, þart annur aiur fjaua af ain na- 
turtik akipilai, ok þart ma fjan ri fa utan flrra manna 
aamuarru. 1!|an þorf fjua aík uarria for rargfjn, anió, ,. 
fjíta ok kutoa ok til aikrrlrk aina tifa ok Itkama. iDk 
þr fjan ítr orraatcr af aítum kvraturutn, þr þnrf Ijan 



bfrari ok krírðiitkari fóþu nk klarþí frn annur lltur, 
ok þf at fjan fjaotr ðik uötria for mannum ok atora 
fjantta tnurum, )ir fjanum maglju ðkaþa, \ij þorf fjan 
margljfatti uapn, baþi ðtk m*r|i iiírrta ok ooinum ðkajia* 

5 ífanum atr ðkapat ðkiíri ok uit ok margfjfaitititka 
tyfftyl" ^ ram f° rí *t annur Iriur, atpti þj> fjan larrþrr 
uarjjrr af uitrum ok róntum mannunu /Ru ma fjan 
atngti af þtrððu fa utan i ðamfjírilii fltra manna. íDk 
þp atr fltra manna öamuara at böttri ok þarfltkari, at 

10 fjuar magfji antirum fjiiripa i \iy fjan forma. 

Jriu ðkai þj> kunungtr ok fjófþingi fjaoa fori öik 
ok att fjírrðkap at þaroafjuð, þatr fjan atr mtrfi uaru 
atnnt. liJk frr (itrt liigfjtr fjeþer kunungi ok ffófjjinga 
fjaoa fagfjran ðai, þart atr þart fjuð fjan ðkai atta ok 
isttrtkka i mtrfi att fjirrðkap* /Ru ðkal þart fjuö af 
atírlðfnnt gfrrning, utt, iiuðt, rtnt ok iuðttitkt innan 
uara; þf at mangi koma (itrr in t ok fjuar ðigljer af 
Jif fjan ðe, Darr ðkal uara borjjfaonajjtr kununga til 
mat ok llrfk rrn ok Fagfjer ok tifr irpti frmnum fjanð* 

Ðirt atr ok kununge fjeþer ok atra fjaua uitra ok 
rónta ðfðlumirn i fjuarri ðfðhu tíík ðtgfjð af tnum 
uiðum kunungt, at f)an aitirei utlíii utan þrang ðktpta 
um ðfðlumannum ainum. Da öpurjji tn uittr man 
fjan þatr at, fjui fjan ðua giorjju Da ðuaraþi fjan: 
25 "þírð optari iak ðfðiumannum ðkiptt, þf mtra ökaþa 
fjautr iak (itrr af t ok ðua fjuarin ðfðla, Df at fjuar, 
þa fjan forðtar, at fjan ðkal ðktliað uiþ nokra ðfðiu, 
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þa áþt fjan ok íirag^rr att untri öík ok attta irini, jþart 
tyan tut raþrr, ok jþa akai iak a nru alt fa t þart apa* 
tunni afat irr*" íDk sagljþi: J)ött uar w man, jþarr 
f>afþt rt ttt aar ok ta ofór t aotinni; þarr komu flugtyur 
ok Ffltí att Jjana aar. Datr kom gangantii rn man, ok 5 
þa Ijan þirt öa t þa bar fyan utjþ uarkunöfrmi ok utiítt 
burtkóra flugtyuna af aarinu. Da úyti \}in aart ok 
aagtyþt: "gór rt aua! Pr atru nu atta futta ok mattta 
t aarmu attta, ok auglja maktika. JKórt Jiu þóm af, 
þa koma antira graþugfja ok augfja öartikari ok fjaluu IO 
mrra*" 

JHu ökat kunungrr fjugfjaa, fjuru fjan akai att 
fotk matj) fltru Fóþa ok ktarjþa. lit fóþu ffórt fiura 
fjanlra iþkan. Dart *rr m: at aamka aaman af far ok 
fcoakapt, þart manna fóþu ttifjóru /Hnnur *rr þón: at I5 
tþka urþiökap af uittitliurum ok fugfjiunu Datt þrtþta 
fltr fiaknmg i fjaut ok i antirum uatnunu /fiarþa frr 
kópakapnv kópa ok öðtlia ok ökipta rt goþa i annat 

JÖJ k akal f|an akipa ok akta, at fjana m&n fjaum 
rrnan koöt ok fogfjtitkan, þf at þ*rr af uarþa þr tattti *> 
ok iuatugfjt tit anlira atfjiriia* 

Ufrt frr ok fjrþrr ok frra kununga ok fyuara rna 
fjófþmga, at fjana ungara ok antiri mfw arn atþugH^í 
ok tífgfjþtltkt uiþ þrra mat ok ItrjdL 

jHu atgfjta utat miratara aiatr iaatt ok ofcfgfjjit , 5 
uara, þatr fjuar fjófþmgaman akai flpa uiþ atn mat 
ok tirfk* 
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Ðirt irr iaatrr ok ottfgljj), tynar öom braj)rr ok 
öliþökrr ióprr t atn mat iriia lirfk: þart ökaj)a bajþt 
fjana akíart ok tikama; Jif at {^iiar Jiirn nana fjanftv 
tyan fjaitia alli uitri mirn firt ofirtugfjan aiukara, jþarr 
fjuatöki fjaotr þui irila ökiatL 0k Jiirn matrr irila 
ttrrkkrr aua tagfyö t fjan oarjirr fjanum gtirrnt tit ofjriau, 
Jif dt fjan oarjirr opta ri uirl amiritrr* 

Uirt irr ok laatrr ok ntifgi>þ ofmikít irta, Jif at 
fjoar öom mrra irtnv irn fjan Jiorf til atn naturlik akt- 
ptiat, þart irr ttróuitai tti tyana aktiria ok Jiungt tit fjana 
likamlík atfjaruL 

vatt irr ok iaatrr ok ottfgljj) at taka atn mat iriia 
tirfk orrntika ok ffiaka þarr af öik öiattuan irlla öin 
kiirjiu íDk )ir jþart góra, Jir magfju *tk uita ofirtugfja 
ötukara. 

Ðirt irr ok iaatrr ok ottfgfjj) akta arlla góma 
fjuatöki tijþ irila ttma* Datt irr tikari aájia lifnajri irn 
manna; ok fjoar Jir atjioirntu fjaouv fjan ma aiíirrí 
fjaua atn ful akíari iriia ttfgfjj)ilikt atfjirnu 

Ðatt irr ok iaatrr ok ttity gfjji, irn man girnae of* 
ntfktt frpti kraamirti ok tifran mat, fjágfjra irn fjana 
atmpni iriia fjana ataþgt ttiatgfjrr* 

JÖJk ma laatrr ok ottfgfjj) uara otjirr mat t um 
man tatggrr nfmfkla tifrkan ok fltruojri a atn mat, 
mrra irn fjanum aómt: Jif at fjoar Jiirt tjika, fjan otl 
tti jþera itoa, at fjan magfjt irta, ok rt irta tit Jjara^ at 

fjan magfjt itoa* 
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JÖJftirpkkta ok tírukkinakap irr ok iaatrr ok 
níifg^jþ^ ok jþatt akaþa faðþt manatna aktirl ok fjana 
likama, jþatt tiróot manatna fjíarrna ok mtnaka fjana 
aktiri ok fortnrroa fjana fyriau* Dp at fjuar, aom plirgfja 
mrra tirtkka, am fyana naturtik öktpiiat þorua til itka- 5 
mana upfjiritita, þa uarþrr fjan gtirrnt þrutin ok bulgfjin 
ok tfttrr tit atn tikama. 4*toa aom iit ara magfjum 
þirt trir t aom ir flftrr i uatnt, þart uarþrr blót ok 
butgf|it ok ma rt iirngt uara ok irr rt fattit tti nokot t 
Jiött got irr: aua irr ok þrra manna itkamt, ok fjiriat «> 
ungkara t þr ntfktt aiaa t oftirpkktu, Jirm foruarþa 
þrra ökíari ok tikamtik tyriaa, ok )ir magfju rt latngí 
liua. patt atgfjrr m uta ok tyiriagfjrr man /Fluguattnua: 
tirukkinökaprr irr mojrir ok opfjof at atlum ottf gfjþum, 
tyouujiama íiróutiöt ok forinrnðtiat fjugfje ok aktiria, , s 
tungunna ötormbrr ok likamana tyigfjta, aót a^nii ok 
naturinna fortifrruilöu part gór manatna irnittt tft ok 
afakapat ok rnmaka uit ok aktari; þart gór likaminum 
atuktiom ok fjugfftnum giriii; þart fppíntara tóntík jþtrtg 
ok tiriurr mannin tti þrirttu ok bartiagfja ok latrr man* 3Q 
nin atk utairtta moti akiirium tti alla otifgfjþ ok uaþa. 
0k fjuar, aom iirukkjn irr, fjan raþrr fjuataki atk otari- 
uum iriia atnum akiirlunu 

jriu aigfya, at rn uta miratari kom af éatrrianiium 
tti JRom t (iirn þarr tat akrtua a atrtnmur ok lötggia , 5 
marjþ gftta bokataua Jiiraat atu þorpara ok atu fjóuiak 
atfjirui: 
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Dorpara úttyxm arru ^mmn* D*rt fóröta arr: tala 
mjkit t aamtirikkiu manna. 

jHnnat: forgatta þr goþgatrmnga, |ióm arru góra. 

Príþta: ofmíkít íiírui ibtanti okunnogfja mfrn. 

JTtötrJia: f)ágf}máþa iblantí umt ok kompana. 

jTötmta: Foramaiiai þrra^jþörr fatiki oarþa i mtafattlu. 

^Vidrtta atr tni^errþt moti ainum öktötlum ok þarf- 
likt raþ* 

^iuntia frr rnf)£rrþt moti öínum rgfjnum þaruunu 

z&iu fjóuiak öti)arut atru þftööhu /forata arr: at 
fjan ar fjoföamtoer i trrfk ok atfjiraum mxtum t þarr fjan 
atr tyemilika* 

JHnnat atr: at tyan ar gtaþrr t þatr fjan atr opin* 
bartika. 
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íþia atr: at fjan tati fógfjílika ok fjofaamiika 
ibtanti okunnugfja mirtu 

Jriarrþa atr: at fjatt uari goþuitiogfjrr ok óþmiukrr 
ibtanti uinum ok kunungfjum mannunu 

/hrmta atr: at fjatt uari glaþrr ok ötaþugf^rr i 
atti grnufrrþu. 

^itttta: at fjatt ar uar ok u it rr ok ötaþtikrr i 
gfruum ainum iblanti flikrarum ok oþókkum mannunu 
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^&tuttitð *r: ðt Ijðtt Íjðiii etaþugljan ok þuiinmo* 
þugljan Ijuglj, Íjiiðt uarríltiöjjmg Ijanum ganga mirji 
irllð mnt 

jHtt öígfjíaö ok iiara tnlf o*rttk atljarui, þr *om 
irnt fcðþi mnt ökiartum ok mantiomL s 

/Tóröta «v ttm uttrr man irr tifgfyþatéö ok liuir 
utútt goþa garrninga. 4£iið irr ok þirn utan irr akrn* 
fagljnv aom annat tr mirþ orþum ok annat i öinum 
atljaruuuu Ijurm uar Ijarrra giurr mrra uit ok amtit, 
fjðtt ittl af ijanum Ijaua mrra goþgarniinga ok íifgf^- «<, 
þitik ðtijiriii,, irllð uarþrr fjðtt atarklikari plagljaþrr for 
öina gtémaku. 

JHmtðt o*rÍikt ðtfyiriii irr þirt, ttm gamul man 
Íioír ogu|)ilika; |)f at öua *om irllto at krapt, öua 
ökal ok Ijanum irllðo ðtitrr tikamlikrr luöti ok atla «s 
otíf gljþu 0k |)f ökulu gamli mirn þira guþitikari tiua 
ok rrnlikðri, at likðmino kraptrr ok firgijrinti mrra 
{tóm forlatrr; ok {if akttiu {ir oirl Ijugljöa ok *kttþð, 
fyiiðt *kipit*um ok atljíruum {irrð ðlttrr tityéri, ok þðrt 
géra {irm ma uara utan laat i {irrð atptaröta tima. 

Drtþtð oirriikt atljarui irr ungkara oifþitt ok fð* 
fatngrr. 0k þy irr þart gamatt orþquðtþi: 

Ðirtt ma ðtiirri uðrþö goþrr fjirrrð iriið fyuafconlti, 
þirtt fafatngrr ok nlfþirt iiuir i mxtxti fngaku. 

JiJk |)f öigljrr jfrugu*tittu*, ðt t *iið *om þart irr *$ 
omégfyiiikt, ðt nakor ma uirntð goþa firukt af |)f trir 
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atorei kom blomotrr a: *uð irr ok þart omógfjilikt, ðt 
ttakor ma mirji mttum oakum fa fjrjjrr i atttttt irllt, 
Jiötr fafirngtr ok oifþm tíuír i atttttt fngduu 

/Ti0tr|)ð o*rÍikt atfjírui irr |nrt t ttm rikrr tttðtt itutr 

5 utan ðimoattgirrmttgð nk mitltltk* Df öigfjrr jftttgtt* 

ötinua: í)iiar ofmtktt öpar ok gómi iorþðrikt* gojio, 

þart irr uarrjjogjjt, at fyatt mtatt ruirrttllt*{ikt gojiö ok 

ffugfynaju 0k fjuifkin rikrr matt oamka ok gómi gojm 

ok rtkfttoma, fjan ma irttgtt lt|i rnoamin þart néta *iið 

"ttittta: J)f at ttt* mano natura tyauir fnqmu af fégfyiitk 

Jiíng. 0k J)f oigfjrr Jnrtt ufei mannin Örntra: at 

irngtt gojio ma man mir)i gtfrjit tgfya, þart fjan 1 1 marj) 

uinum ökiptL 0k J)f oigfjrr jftugustimt*: fyttrtt ma 

mtra foiaka finnao marj) mannum irtt irtska oua 

>s u*riilt*iíkt gojio ok irrtt, at J)r forgarta ok tapa þarr 

fort tiifltrþtitkt lif ok irrtt? 

Ðert famta oirritkt atfjarui irr kona utatt blfgfjjh 

Df at *ua oom uitrr forfjugfjoan gómi af manoino 

uirgfyna gojia oiJ)i ok atfyirui: aua gémi ok uirrtta 

90 ty#h\* af quinna uargfjna ttf gfyjj ok goþa oiJ)i i orJ)um 

ok atfjffuunu 

Ðirt *t*tta irr fjfrrra tttitn ttfgfjju j)f at Jiirt irr 
irngitt irra þém uara fy*rra t þatr tifgtyþaléo irr* 

iiJk J)f oigtytr tn ui* matt: at fjuar *om oti uara 
.5 rirtttr fyarrra, fyatt *ka{ fyaua þ***ttt fiugfjur: itf *ik 
atiriuttm *kal Ijan fjaua uit ok ttrgfjþ ok af *ittttm 
unöitianum karrltk ok tfþnu. 
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4&iia öigfftr 4*tatottton utat: at uitrr man ökal 
fjaita ötfrilöi anðra manna. 

Ðart err gamuft orþquarþír 

jRatökerua uit nk rerfttttga knater errtt ottrfgfj; 
err ok itt taka Ttfgi^þ^ þatr erttgitt err! ' 5 

JÖJk ffuilkin fyerrra ti fjauir kerrtrk ok Ifjmu af 
öinum ttntttttattuttt, fjana ötaþgi ok buþökaper forattta* 
ok uarþrr at erttgu* 

jlHðrj) feitþum ok tttiittwtt atfjeruum pk gauum ma 
fjan ueri manna kerrirk fiu jfrf rertiiteuttt ttottmttt ok ~ 
fyertttttuttt eqrti goþmtt ok gamblum fagfjum rerþaa fjan 
ok ^rþra alli mirn. 

Ðert *iutttta oerrlikt atfjerui þa err )iert t um krfetitt 
man erila renliuieman ttrit gierrna ok þrertti utan akierl 
ok ttéji* 0k al þmtta kotttbrr af þjv at man ertaka 15 
ttokot att egfjit þttig tttrra, artt aktati öigfjia: ertta 
girnaö fjan merj) orerttuttt *akttttt* fiert attttar* err t ok 
fater *tk fjaua rert fort mannum, oom fjan fjauir létt* 
likan iliiitia a i fjugf^ ok fyierrta* 0k þp knmter þrartta 
ok ttria manna meriittm af erttgtt attttnt, tttan fjuar uti *> 
fjaua uitia 0ttt t fjuat fjan ma mer)) rerttum erlla orerttum 
aakuuu 

Ðert attuntia err t txm fatiker man err ffégfyméþin, 
þertt erttgti fjauir til, fjalttrr öik fjágtjmojnlika i f|ugfj t 
orjmm ok atljariimtt* Ijuat ma meri ttarakaprr uara r 35 
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em ðt {iern ei fjauir goþ* erlið uemttltottkðn fjrþrr, fjðn 
nk auð tapa merþ shtní fjugfjméþu ruerriltrötíka giarþi 
ok ernt? Port magfju nk riki éþmtukt mern t )ir uerl 
nk ttfg^þiíika ökipa ok *ktjitð stt go{is t fjrta fatóki 

5 mern t erptt þp ðt soð err akriuat: {iert err rikrr tttðn, 
Jiern fmtttt rikfímma tyðutr t jiern err iierl fatugfjtr t 
mfktum rikítmmum, mm fjauir mpktt goþs ok err 
éjmtiukrr ok mtiltrr i fjugfy ok fjierrta. 0Jk þern erngtt 
err fjauantti, ern uit {tkð& {ióm t {ierr rikrr err t {iert err 

o fjégfjméþugfjrr fatékrr man t {iern fjðutr fjugfj ok uilia 
tti gnþö ok ffégfjméjiu Df err fatikum mannum fjugfj- 
Sðnltt t tyoðt {ir ernt t ok fjauin ri Ijugfj ertlð l)ógl>móþt 
ttt uerrttttsitk {itng t {ióm {ir kuttttð ri ftu 

iuntta err kunungrr orertttr ok Dtifgfjjritikrr i 
15 uattii stmu J)f ðt fjuru tttð fjðn antira nerpsð firt ostþi 
ok ilgemtinga {irrð t {ierr ri gémi stk stertoðn firt ostþum 
ok ontium ðtfyernmtu 

yy öigfjrr 4*>ðtomon utsi: i kununge rertuisu 
fjógfjiö kunungö ualti ok errð ok ferotta almngfjanö 
*> stf ritsi* 

JJJk öigfjrr jfrugustinus t ðt {iert err kunungtik 
rertnisi erttgtn urertitkð þunga mer{i sit uðiti t rertitkð 
ti^tttð manna merlium utútt ðiið uiiti t uargfyfarantii tttðn* 
num t ernkimtt ok faþirtésum fcarnum ok fatókum man* 
a 5 ttttm oðrð ffuttirr, errð narriðnlti t fnrfriuþa ran ok þutfnð{i t 
fyorttom ok ðttð itgarrmnga ok ptagfja þém t {ierr tiið 
géra r ok ri fjógfjia eriið errð þám orert ok tiið gérð t 
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ok ei *rlaka nk fóþð létittara ok lakara, fafanga ok 
fyirgomamirn, morJ)ara ok tírapara ok tigirrmngomíM 
rí lata liua, allan ktrktu fríþ ok qutnna frtþ ffalða, 
fatika m*n fáþð af almoaum atnum, nrtuiaa m&n 
akipa tut rikioino frranttt ok ttuirlta aina urrþt^ þðtr 5 
ttt fjoti *rr íui gangin^ uatrna att riki tmrj) makt, man- 
ttom ok rertutat moti ouinum atnum, ok fjaot gamla 
uitra ok rénta mirn ok fjofoama raþgtua* lí|ógl>t 
ffuargfjín ain fyugfj arila atí^ðrut^ þa uatritttotík þíng 
fjanum m*J) lópa r ok uari þulugfjrr t altum gwuirrþum IO 
ok þuit ainum auenum frnga ilgfrrninga ok frti rt frlla 
ttrtkkt otimitika. Dp at aua *rr okriuat: ur arr |)f tantti 
barn fjautr tit kunung^ ok oua |jp lanttt, |)r f)ófþtnga 
fjautr, þorr arta atta. 

ið ok lantta friþrr ok frírlot, l^ug^naþrr i 5 
ok fjrlaa ok alter ataj)lrkrr fjautr oik erptt kunungo 
itfttaþ^ 0k arr kununger orirttnv |)a arr þart *rnttilika 
utot, at fjana tl ok ottfgfjjnlik atfjirot ofrirgfj|ia ei at 
rnaot fjan ok fjana r *ki uián D k tyana barn ok barna 
ftarn, ok Jir magfja rt giatrnt koma tit ualtL 

Ðr þðer atloka ok oamla unttt otk ilgötrningomötn^ 
|)r okulu |)óm fjaua i anitrum fjrm tut otk, þaer ttt at 
J)r akutu þóm plagfya i ruatrultta pinu. 

Jjiuntta arr glómokrr biakoprr^ þartt íbtanö u*r* 
ulttamannum uil fjaua uirjming ok errtt ok forgattrr 35 
atmbiti^ þart fjan arr til aatter a l£>uj)a oirgfjna at góma 
ok ðtfra i guþtikum akipitaum t tifnaj) ok aiatlarékt 



/Hlmogfy 
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kirrka ok kríotna manna ok iwgtt þertgára i mxtum 
atl)ðru«m r J)óm ma uara tti ti aqptfiiómt* Dp at oua arr 
okriuat: oua mang tl aqitfitámt biokuprr frtlrr amtar 
forman latrr oinum unltfitanum, oua manga ttóþtlika 
5 ptagfyur Ijan uarþrr gémantiL Dp kerrtr l£>uþ a glómoka 
bíokupa mat|) propljrtanum ok oigtyrr: mangi bíokupa 
ok atrangt ój)a mit foik ok fóþa t emgum oakum utan 
otk otiriiia* 

/JCiltpta err jiirt, um almogfjt tiuir utan nirpot ok 
10 otfritoi ok akta fjnatokt l£>uþ arlia mirn ok tþka oík i 
arngum gujritikum atfyiraum: þa maglju )ir rirjiao, at 
)ir rrta l£>uþ at atk tit oara fjarmtL Æ)o|i atfjariit ai* 
mogfjano arnt Fagfjrr ok rartfðrrþogí) okipiloi i oíjmm 
Jjrra ok at Jir arngtt gértn moti þóm go|ro okqriloum 
15 gambli uitri mirn Ijaua otat ok okipat til Æujm l)rþrr 
ok friþoarmtu manna. 4£oa oom aagl)þt ÍJoaiao pro* 
pfjrta til atmogljan: tatin af itla góra ok nimín góra 
jþart got arr! ÚJk þfltkt atgfjrr ibaufit propljrta: lat 
þart ilt arr ok gór þart got arr! 

2o iiotfta oarrtikt öti)arut arr, þart kríotit fotk gór 
arlla tiuir moti l£>uJ)o bujjorjmm ok gujritikum rat Dp 
J)a )ir foroma arlia forgatta liua arftí l£>uj)0 bujjorjmm, 
|)a irta fjuar oik nokron utuatgl) tít at uarria oina uillu 
ok oifþnu* 4£ua oom oigfjrr &alomon uioi: mangi 

25 uarglja amt, þr almogljanum þfkkiaa uara rarttt^ |)r 
þóm irþa tti ruatruttíotikan tié|i„ ty at atngin nargfyrr 
liggrr til tyimirikio utan (iirtt rni: at mannin ffaltii Æujio 
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buþorjK £>uú aom akrniat irr: uti þu koma ttl twrr* 
uitioltkt itf, Jia fjalt bujiorjrin! 

jRu irr aagfjt, at {nirmotumírn kununga ok Í>óf- 
{itnga akuiu oara fjóuiaki ok fjofeamt i mat ok ttrfk, 
t orþum ok altum atfyiruum* íBk tiriurr naturltk oktirl 5 
ok kirrirktr kununga ok fyéfþtnga at atpra ok ra{ia 
otnum tgfjnum barnum ttl fagfjra ok ttfgfyþtitka aiþi i 
{itra opféþu* 0k aua eom aigtyrr /Hriatotrtrö: þiro 
erþiart mirnnfektan irr af atn naturlik okqptiat, þir* 
akiutari ok (iira fjirliitr uít tyon otk fjatea ok okqia - 
tíl tifgfjjritik Jiing. 0k {ioruu fjófjringa barn tyirlot t 
atnnt fngöku ok upfójiu tyaoa gojia ok tifgfjjrilika 
rajrintu SSk öua oom otiritn irr mrra irjiia irn itkamtn, 
aua Jiorf mannin mirot t öinní f ngaku mrra atfrtlaí ok 
fuikumtiot tti öinna oktfria irn tit sin ttkama* 0k Jif . 5 
okulu kununga ok fjéfjringa giua otk Jiirr um mfkta 
akt, at Jirra barn uarjiín tifgljjrilika atfrþ ok rajiin t 
Jirra fngöku ok fójiu. Df at aua irr ökriuat: fjuar rn 
man fyaittrr giatrnt Jir öíjri ok })ón uana Jir gripa i 
atnnt fngöku. 0k Jif irr þart fjejier ok irra ok uiö 2Q 
dt^ðrut kunungum ok fjófjitngum trta ok fa öinum 
barnum gojia ok uitra tpktumiratara i Jirra upfáþu* 

JUJk {17 at kununga ok fjófjringa okuiu umganga 
marji klrrktiom t mangum aakum at ieta, ökriua ok 
jþfþa brrf ok mangfatti atrantii ok rirkntnga t þarr Jir 3S 
magfju et utan uara t atfrilaum tantia ok atmogfja: 
{ia err {iert mfkin tyejitr ok þarf, at Jir kunnin atðrlut 
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iffaa ok þfþa ok u*i foratantia aín iiref ok rffkninga. 
Pf ðt j)a ma eí giarrnt foruarntiaa þera akt ariið orji 
ariið þera louan þe marj) iireuum góra *tið taka. Pp 
ðt opta komiier uantií ok akaþi af ouarlikí fcreuaakript 
5 ok j)f jmíng. 

jHu ðem ui aimíwníiika, at faþir af naturlikum 
akqrilaum ok faþeriikum karrlek rókta ainum faarnum 
marj) alii ainni makt uflrriiTtaltkt goþa þóm tii upfjöritii 
itfa ok likama i þarmma fjem : þara mera akai fjan arpti 

.0 aannum akiarlum rókta ainum fcarnum euarruitiaiikt up- 
tyarftii ok fuikumiiaí tii þera aiarl ok aamuit, jwt *r 
tifgfjj) ok aniiii ok goþa ok fagfjra aiþi tii þera atfjarui; 
j)f at þfft uarþer j)óm ritðrrlHltk góþaka tii þera aiari 
ok euarruitia iiL ÖJk jiart *r mfkii lantia ok aimogfja 

«5 þarf ok fjugfjnaþer, ðt þera fjáfj)inga tarn uarþa uiter 
ok tifgfjþilik i atfjaruum þera. J&ua aom J&aiomon 
uiai airgfjer: uiter 0011 arr faþrína arra* 

)Hu t aom fór *r aagfjt, fjuat tarn níma i þera 
fngaku, jiart fjaitia þe ok arlaka giarrnt, þa þe uarþa 

><> flrltiru iBk j)f lika /Hriatoteiea tarna akiari ok narmi 
uij) tðflu *{*tð, j)örn akipaj) ok iioji arr til at akriuaa 
a. 45uð aom j)ón tafla taker ok fjaltier tii iikð akrift 
þörr ð akríuaa, ijuat fjon *r goj) arlia ii, fagfjer arlia 
fui: aua níma ok tarn i ain foratantiiiaí ok fjaltia i 

>s ainu mimti, fjuat þe nima iit arlla got 

JLUk aua aom þarn nokot jiing fjauir, þðet fjan 
mykit ariaka ok uii lata uarl akriua, fjan leta aiógfjan 



56 



* IO 



arr a mat, fjan iarngir aít UL Daraain al *ru JSaio* 
monia orji. 

Ðfft flrr ok tifgfjj) ok fðgi|er ðijjer, at man {rigfyrr 
uij) ain mat ok tyarlot uij) fjflrrramanna iiorji, iDk þart 
próua uíat m&n marji tuæggia fjantta akiæL Jfórot mffj) 5 
þf t at j)«t flrr mot naturlík akipilai, at man tala mpkit 
uij) ain mat. Pf at aua aígfjer /Rrfctotrir*: at j)a ful* 
komnaa fjuatuitna i ain naturlik akípilai, þa fjuatna 
gór aina apahu 4£ua aom ógfja *r akipat til at ara 
ok óra til at fjóra, aua *r ok tungan akapaj) tii tuarg 
gia fjantta apaiu. H)on akal mana mai framfóra, aua 
aom j)ött flrr t fjiarrtanu fjugfjaat, ok fjon akal þæfka 
t munninum mana mat ok akal róra fjan ok fóra til 
aufflgfjinttinna. /Ru þaraain tu giter fjon ei u*i t ðarnTirr 
giort t at tala ok róra mattn t munninum; j)f at aua i 5 
*r akriuat: fjuar aom taker til at góra toa apalur t 
aflrntter, fjan fuikomna fjuargfja þrra u*L 4£ua far ok 
tungunni at um mal ok mat, j)f at annur j)ón afaian 
ma anttra fjinttra. flJk akal tungan fórat ena afalu 
góra ok þarr narat anttra: *Uia gór fjon mot naturlík *> 
akipiiau P«t prouaa ok marji anttrum okfolum, j)f 
at þðtt flrr moti aiþum ok tygfyJiiUkum atfjaruunu Pf 
at þa mxn arta ok tirikka, þa fjitna þrra fcloj) af atar- 
kum ok mpklum Tirpk, ok tyugljaa j)e þa ok ttíruaa til 
at tala mangt, jiart j)óm *r eí Ifóuiiikt *Ua þarflikt* 25 
flJk j)f fyaua uitri ok iipgljþiiíki marn af altter jiart fjaft 
til aiþuttniu, ok fjarlat kununga ok fjófþinga, at j)r tala 
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magfjtu Pe akuiu ok marj) lek ok akflrmtan góra öík 
fyuo ok faoti ok tiiotorma mffj) makt ok konot atnnL 
Pe akulu ok oik uarnia okapt akiuta ok ötrn kaata 
ok ai atfjarui ij)ka t þr ntflrn pittgfja i ötriþ annan txm* 
5 g*ra ok aík uarria marj). 

/Hu flrr j)ört aagfjt um ungara ok aiia, *ora 
konungum ok fjófjringum fríírna, at j)r akuiu uara 
fjóuiaki ok fjaua fagljra atþí ok rena ok ijaua jtart 
fyarlat tii fjofaíj) t ianTii fjuariu, þart atþer arr marj) 

>o arj)ia mannum i þara kununga garjn ariia ianTtafyáf* 
j) in ga. P*t arru nokri jie oatþt flfanfei, þarr arþla ra*n 
af alörr fjaua flft ok fori oatþt tyaitiit Pp at arngti 
arr annat fjóuiaka ariia ofjóuiaka, utan þart arþia ok 
tygfyjiiiiki marn fjaua af aiíter ijatiiit fori goþa ariia 

>s onlta aij)u Pp akuiu ungara ok aiii tiogfjantri raarn* 
þr uij) kununga itorji aitia ariia anTira goþra raamta, 
uara Jipatí ok uari i aiium atfjaruum ainum ok ei tala r 
utan þe uarþin at nokru apurþu Pp at aua aigfjer 
JSaiomon uiai: j)u akait ei feiruaa taia i ntfkia ok 

2o uítra raanna narruaru t ok þarr gamfaii ra*n arru akal 
þu ei mfkit taia r ok mt ok þigfj, jtarr arngin tíi þtrt 
taia t ok þarr af uarþer þu fjafþer i tyejier ok ufrjming* 
0k öiter þu i faianti manga uitra raanna, rak ei fórat 
frara þttta fjanU ok faeþa ei fórat lirikka* ÖJk taia 

-5 ti t þfler þu ei fjauir iiuju 0ar ei girugfjer i raat arila 
Hrpk ok forgrip ei up a aira fjantia raat; j)f at 
mangi arru forTtflrruajii af ofatu* fSSk þarn fjofaamfcer 
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arr a mat, fjdn iarttgtr mt liL paraain ai arru 4£alo- 
monia orji. 

Ðart arr ok ttfgfjþ ok fðgi|er aijjer, at matt jtígffnr 
ot|) «itt mat ok ijarlat utþ fyarrramatttta itorju iDk þart 
próua uiai martt marji tuarggia fjantta okiarL Jfórat tttarj) 5 
þf t at jþart arr mot naturlik akipilai, at matt taia mpkit 
uij) attt mat Pf at aua aígfjrr /Rriðtoteira: at þa fui* 
komnaa fjuatuitna i ain naturlik akipilai, þa fjuatna 
gór aina apalu. 4£ua aom ógfja arr akipat tii at ara 
ok óra tíl at fjnra, aua arr ok tungan akapaj) tii tuarg 
gia fjantta afalu. l(ott akai mana mai framfóra, aua 
aom þart arr i fjiarrtanu fjugljaat, ok ijott akal jtarfka 
i mumtittum mana mat ok akal róra fjan ok fóra tti 
auflrlgfjinttínna. /Ru þaraain ttx gitrr ijott rt uart t aarnttrr 
giort, at tala ok róra matttt t tmmttimtm; j)f at aua i 3 
arr akriuat: ijuar aom taker tti at góra tua apalur t 
aarttiter, fjan fulkomna fjuargfja þrra uarL 4£ua far ok 
tuttguttttt at um mai ok mát t j)f at anttur j)ón afalan 
ma atttara fjinttra. ÍSk akai tuttgatt fórat rtta opalu 
góra ok jtarr narat anttra: arllia gór fyott mot naturlík *<> 
akipiiau part próuaa ok marj) anttrum akiartum, j)f 
at jtart arr moti aijtum ok ttfgfjjtitikum atfjaruunu Pf 
at jta martt arta ok ttrikka t þa fjitna þrra itioji af atar- 
kum ok mpklum Ttrfk, ok fjugfjaa fie jta ok ttíruaa til 
at tala mattgt, þart j)óm arr rt fjóoilikt arlla þarflikt* * 5 
flJk j)f fyaua uitri ok fcpgfjjtilíki martt af alttrr jwrt fjaft 
til aijtuarniu^ ok fjarlat kununga ok fjófjtinga, at þr taia 
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ri utrkit íui borþi ainu. iDk þr Ifaua kunuitga ok 
(jarrra frogfjþiUka Irkara ak aangara aik ok aínunt 
mannum tH akarratan aíþ ainu uorþi, at þr rí aik for< 

trriua Í onrttum orþum. 





SoKitr IJf. 



aigfja, fjuru kunungtr stta fjofþingi 
ekat atyra fanö ak almogtja. 

í]att akal iia?f ok iþkíttka þ*t Ijugfjaa, at, 
aua aom fjan «r aatttr i fjogljt uarruloalikt uato ok arru . 
fram for alfa anöra marn, aua akal fjan ok fjaua mtra 
akt ok aljugfja, tjuru tjan ma uart ok srlika aktua ok 
atfra eit tano ok almoglja, oua at fjan Ijaui lof ok 
ft?ru ok goþa Fmgfjþ ok fjana lanD ok almogfji fjaut 
frij) ok fratlai ok aanttiu inttprþia. 

fnu aigfjtr jrtriatotrtee, at þon arru aiu tjuart 
rtkí ok lanoekap uiþrrþorf, um þart akat uara i goþum 
ektyilaum, 

Jróret ekal þ«t fjaua uitran ok rartuiean kunung 
arlla tjófþinga, þarn þ«rt ma uarl etpra ok raþa. * 



xo 



15 



20 



D*r narot aka{ þttt Ijaua goþ akípílaí almoglja- 
num tii þarua* 

P<rr n**t aka{ þttt Ijaua goþ íagfy aimogljanum 
tii þarua. 

Ðirr narðt okai þart fjaua uitrð, mtuiaa ok ouii* 
ttogfyð ttontðrð* 

Ðar narat ökal kunungrr arllð {antiafjófþingí fjaua 
uítra, trona, róntð ok rtttuiaa raþgiuara. 

Ufrr narat ökal kunungrr atila {antiafjáfþingi fjaua 
ipþín ok uiliogfjan ahttogfja. 

Dflrr narat akal riki ok lantiakap fjaua uarrn ok 
aikra uarriu firi ouinum mnum i ðiium grnuirrþum, þarr 
ouini þart iantt ooðrðntti akaþa. 

1 

4£ua aigfjrr ^ðiomon uiai i ^niiiiiiok: þarn akal 
uiter ttomari uara mt foik akal tróma; ok ðUí rarþaa 
uiþran fjófþinga. 0k arpti þf fjófþingi tyðuir aík t 
ttomum ok atfjaruum ainum, aua uilia aik fjaltia aílí r 
þr fjana untiíöana ok þiarniatumirn arru* JHk aliker 
þarn arr t aom raþtr nokrum ataþ t aiiki arru þe þarr 
innan fcpggia. flJk aua aam ouiter kunungrr tapar ok 
forttarrua mt foik ok {antiakap, aua oprarttaa ianti ok 
riki ðf uitra manna foraru* 0k for þarn orart ok oðitia* 
garrninga t þe fjófþinga ok uðittamarn góra aimogfja ok 
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goþa ok fromum raþum; þf at uarþa qoimtu foramaþa, 
þa lukka jie ok raþa ok fjarmarggia öina fjuafcóntirr 
til mangt, jiart kunungi ma koma til genoarrfuu 

i^iartta flrr: at kununga ok fjófþinga akuiu uara 
mpkit fjofaami í mat ok ttrfk ok ei fflgfjía ofmfkit 5 
kiótlikan luata i aamfcianft quinna, þf at jiarr af uarþa 
jie mpkit foramajri af alium goþum ok uitvum mannum. 

i^iuntia flrr: at tyðn akai iata fjua ok fcorgfjir ok 
alia kófiQtaþi utti ok fjrþtriika fyggia ok tilö*tia t at 
f|an ok fyðita riki fjauí þaer af faajri Ijejier ok aoma ok >o 
fulian aikerlek, fjuiiikin tima ijðn kan fjariat jiera uiþer- 
þoroð* 

/Httuititð flrr: at kunungtr ok fjófjringi akai fjtþra 
ok arra aaenttiiiuþa ok uti*itit*kð ok okunnugfja mffti, 
jie tii f|ana koma i *úkum arlia arrantíum þtra t þf at , 5 
jwr ðf fa fyðtt goþa frttgfjj) ok uinakap manna. 

jHiuititð flrr: ðt kunungtr gripi ei marji orart 
nokot, Jtart aititrum kunungi arlið iantiafjírrra tiifjóri; 
þf ðt f|uar þírt gór r f^an fafria miaaarmiu ok ianga 
ttelu manna martium. 20 

Uiuntia arr jtart, ðt kununga ok fjofjringa akulu 
aik uarl ok tífgfjjriiika fjaua i lBujia jriarníatu ok aua 
tii fjana fjua ok jriflwiatumanna. Df at þa aimogfjín 
«e, ðt kunungtr ttlla fjófjringi fjauir &ik uarl i Æuþa 
þtatntat ok i ailu j)f Æ3u|ii tiifjóri, j)a fjugfjaa j)t t at , 5 
fjan flrr goþtr ok rartuiö i ttomum ok atfjdruum ainum, 
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fjana örruingum tií lof ok goj) ttptfaómu Pf at aua 
aom þarti faþir iila forgarr ainna barna goþa ok f«* 
jirrm, tyan .fyauir þarr af laat ok ðfitH: ait aua þflrn 
kronunna íngiarlíi iiia ok onftilika forgarr, giurr þart 
5 iekarum ok tylftarum, oltkiarum ok *mikrarum t fa* 
fflrngum ok fjflrgomamannum, jir fjanum giua iatrr ok 
*nnilof ok f>aiíia fjan aannilika jiarr fori gark ok Tiara. 

Ðrifiia arr: at kunungrr akai rí tra ðtk firí almogfja 
ok unttfaanum ainum ofhtfkit grfman ok rarjnlikan; þp 
- at fia fjauir fjan af unttföanum öinum ötfgfjj) ok arngan 
karrlek. lífan akai ok rt tra aik ofmfkit fjrmiiikan, 
þf at þa foramaa fjan af unttitianum ainunu flJk j)f 
akal f|an aik tyuarn ataþ uirþiiika ok frtltka fyaua, öua 
aom fjana fjeþer uari tiifjoru 

i 5 jliarrjia arr: at kunungtr akai ri utan þrang ok 
fjógf) ökiarl koma aik í kif arlla Hrlu marj) ainum uarl* 
bomum mannum ok arngin orart þórn góra, fjuataki 
þórn arlla jirra goþö arlla Jirra ðfotrum, Hótrum ariia 
fjuafruum; þp at þarr af komfcrr giarrnt mi*ð*mia t 

>o forgarrninga, forraj)ilai t tyat t iiuiii t ok þart ma kununga 
marat forttarrua. 

/tarmta arr: at kunungtr akai arlaka ok opta Ijoa 
atk fjaua öina uflrUjfrjmgfja marn ok fjarlöt Jir uitraotu 
ok marj) þórn fjugfjaa ok rajia rikiöina fjrjirr ok ai- 
»5 mogfjan* jiarL iDk ökal fjan iriuþa ok rajia oinni 
fjuafru, at fjon ariaki uarlfaoma fruur ok fjariat jirra 
manna fjuafruur, aom marat formagfju marj) öiarkt ok 
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goþa ok fromum raj) um; þf at uarþa qutnnu foramaþa, 
jþa lukka jir ok raþa ok fjarmarggia öina f|uaiiónttrr 
til mangt, þart kunungt ma koma til genuarrþu. 

i^iartta flrr: at kununga ok fjófjringa akuiu uara 
mykit fjofaami t mat ok tirjHk ok rí fflgfjía ofmfkit 5 
kiótlikan luata t öamfclanft qotnna, þf at jiarr af uarþa 
jir mykit foramajri af allum goþum ok uitrum mannunu 

S^iunUa flrr: at fjan akai iata tyua ok torgfjir ok 
alla kopatajri u*l ok fjeþerlika tfggia ok tilaartia, at 
f|an ok fyana riki fjaui þarr af bajri Ijrjirr ok aoma ok » 
fuilan aikerlek, fjuiiikin tima fjan kan fjariöt þera uijirr- 
þorua* 

fntttxriUa flrr: at kununger ok fjofjringi akal fjeþra 
ok arra aflrntrifcuþa ok utlttnftaka ok okunnugfja marn, 
Jje til fjana koma t aakum arlia *ranttum þera r þf at i 5 
jiflrr af fa tyan goþa frflrgfjj) ok uinakap manna. 

jHiuntta arr: at kununger gripi ei marj) orart 
nokot, jjart anttrum kunungi ariia lanttöfjarrra tiifjori; 
þf at tyuar jiart gór r fjan fafria miaaarmiu ok langa 
ííelu manna marllum- 

iíiuntta arr j)ört r at kununga ok fjofjringa akulu 
aik uarl ok ttfgfjjrilika tyaua i Æuþa jriarniatu ok aua 
til fjana fjua ok jriflrniatumanna. Pp at j)a aimogfjin 
«r, at kununger arila fjófjringi fjauir aik uarl i lBujm 
jriarniat ok í aiiu þp Æ3u|ii tiifjori, j)a tjugfjaa j)e t at ð5 
fjan arr goþer ok rartuiö i ttomum ok atfjflruum ainum, 
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ok *ru þara ^arltitr Iftni tií tyjmu ok alla uirþning. 
Þf at aua *r akriuat: ait f^auír þaw i mþael ok uprþ* 
nmg, þarr Æuþi gnr tyrþrr ok uirþning. flJk þf aigfjer 
JSalomon uiai: þón affóþa manna akai fjaua tyrþrr ok 
5 arru, aom rflrþta Æuþ, ok þón alarkt foruar þtr r aom 
ri akta l5uj) ok fyana fcuþorþ. 

jHu fjaua ri omttí kununga ok iiii fjófþinga j)ón 
atfjarui, utan j)t iflrggia óþi gamait kronunna goþa ok 
riua ok róua marj) olagfjum ok uaitiagírrningum af 
10 apakum mannum þrra goþa ok faþrrm ok uilia f|aua 
ok fafggia f^uarn ataþ i ötngíum ok úium, i akogfyum 
ok uatnum, þarr j)óm þfkki uara uarnt^ iuatiiikt goþa 
ok fagljra uaru, aua at þarr flrngin ðrnHi arlla atrr* 
uarnUa arr a þrra giru 

i5 /Hf þflikum fjarrrum ok fjófþingum aigfjtr 45aio* 
mon uiai i 4£mHibok r ok aigfjtr orþ ok atfjarui þrra: 
niutum oa i uarn tirnú, innum uarriltialikt goþa t artum 
ok Hrikkum, Irkum ok fjauum allan uarn uiiia ok 
giffþi, ok arngti ar þ*t fagfjert ok {uotiiikt goþa i 

ao arngium arlia óium arlia attitrum ataþurn, þarr ri akal a 
koma uar f|«f j) ok fjanttauttrk i uarri frpgfyþ ok giflrþu 
Drugfjum ok óþum almogfja ok apakmörnttu l!|auum 
jittt tii lagf^a ok ianttarart ui aiflrluí uiiiuuu /Rktum 
ri arlia rarþuma gamfcla marn arila rónta. JSparum ri 

»5 snkiu arlia faþerióa itartu Iðtuttt aila ataþi *j naa trktt 
ok arptíírómi af uarri frpgfjþ ok giflrþi, ok uarntum oa 
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et mera af o*rifa*likt gojw, *tt ui ffauum ok ttótum t 
uarri akarmtan ok glflrþí ! 

JBJk fjuilkitt tyarrra *íía fjófjnngi tyatiter mera Ijof 
ok fjörrökap ok forgór mera, *tt fjana mgfotit fjonum 
for*kutoa, fyatt akai armlíka aik fortorgfja ok tttfrji 5 
öf nU ok tliugfjj) riua ok róua af armum aimogfja, þart 
tyan ökai aik ok ðit ffflrrakaj) uij) fóþa. 

Va um kununger aelia fjófþingi uarþer grimber ok 
riuattiti, þa far fyatt þflraain atfy*ui, aua aoitt aigfjrr 
/ftrtatotele*: tyatt plflrgfja tiu iuriUum umgarra ok uriUi* «> 
brfta iattTt ok aimogfja, ok flrngin akal þoraa góra 
aríía iata moti fjanunu 

jlórat þrugfjar fjan fjörrra ok u*Ubortta mam, ok 
rajiið fyatt þera makt r þa taker fyatt af Jróm lif ok goþa 
jiera ok akta arttgti utatt frarmia ain egfyitt uiiia. flJk ^ 
j)f at mttktugfji ok uarifcfrþugfji fyarrra uilia et þula 
þrugfj ok uatosgarntmga tyatt*, þa aartia þe aik marj) 
aimogfja mot fjanum ok tyatta grfmum atfpruuttu Pa 
fjugfjaa fjan r fyuru fjan ma j)óm ok þera lif forfttrrua, 
ok fyan akta arngti utan fmmia uilia ok uaittögarrninga ™ 
aina ok «par þarr til frngaina mana líf r tyuat þe arru 
faróþer arlia frarntter fjana. líjan taker tii marj) uaifta* 
garrningum ok iiium rajmm þera lif forfefrrna t fjuiika 
lej) \}útx forma marj) forgarrningum^ foriiffroilaum, fott* 
giiaum ok fuium ttój). » 5 

/Hnttat arr þart at uita, fyaia ok forama uitra ntfrn 
ok nrtuiaa, j)e aimogfjan magfju atyrkia nttrj) orþunt 
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ok rajmm ttl at motöörgfjia fppínfcarum olagfjum ok 
aiium uaitisgírrningunu 

Drijíia *r jiart, at tyan fjintira mflrj) aiit ainní makt r 
at arngin magfji níma bok ariia ofettom ariia ttokot, jiart 
5 matmmi tilfjóri; þf at fyan mþia *, at nokor magfji 
tyan* ualttökaj) fortiríua. 

JTiarrþa *r: at tyan fortiriurr ok aflttggrr gititi ok 

aamftrfkkiu manna ak al aamljfritii ok *amqnarmtt, 

þfltr manna uinakaptr ok aamfjflritii ma af koma: þf 

*° at fjan rffjii*, at aimogfji grqri aik nokara tróat ok 

uflrriu moti fjan* tiium atfjiruunu 

jTffmta flrr: at fjan tyaoir margfja apriara * f|uar 
f|an urt manna aamquirmti uara, at fyan fangi uita t 
Ijuat marn um fjan taia. Pp at 

15 2|an uarntir iit at *ik* 

aom *ik urt iiia fjaua giort 

^iartta arr jiart, at tyan ti at tnaat fjintira ok 

tiróuir manna oamfyffiit, forn ok gamul, utan f|an ok 

fjintira, fjuar fyan ma, at fjuargfjin iitntiia uinakaprr 

*> manna m*itum; þf at « marn fjan gitrr giort akiinaj) 

manna marilum, þa fjugfjaa f|an aik aíkran uara. 

4&tuntta arr jiart, at tyan gór aina untttttana arma 
ok fatóka marj) oiarttum alagfjum ok margfjfaltium 
j)unga r at j)t fyaoin arngin armpni mk upfjaruia moti 
25 fjano grfmum atfyaruunu 
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jHttuniia flrr |i*t, at fyan rókta miððflrmíu ok faar- 
iiagfja lanfta mörllum, at fyan magfji fa ainum unltilta* 
num fmpnu gora marj) anttrum ianltum, at fjan magf^í 
þatr marj) fa aiker uara r ok aktar arngti utan afmogfjana 
jtunga* 5 

jHiuntta *r jtart, at fjan ftragfjrr in i *tt riki ut* 
larntíöka marn mnum infóttltum mannum ok laniiakapi 
til forttarruiisi ok iatrr *ik aiHrrt öíkran uara zin* lifa 
marj) mnum m&nnum t utan utiarntíakí marn, þe tyan fjauir 
iniiragfjít, uakta ok góma fjana lifa ok líkama. 

lliuntta arr j)art t at fjan rókta ökiarlnaj) tnfálttta 
manna m*Uum; ok j)a f|an fyauir þart gíort arpti uiiia 
öinum t þa largger fyan aik i marj) nokrum j)era up a 
annara foritffrniUi, ok aua komfaer fjan j)óm tii, at 
fjuar þera inbfrþiö annan fortíarrua. iDk þfkki fjanum, Z5 
at f|an fjauir fangit fuila glarþi ok uilia mn t j)a fjan 
fjauir míaaarmiu kumit infcfrþiö j)era mffflum, aom 
infélttti arru. 

/ftn goþer ok rartuiö kununger tyauir al annur 
atfjarui, aua aom fór arr aagfjt 



2. 

JGJk j)f ökal uiter kununger fjugfjaa ok taka til 
flrptittémi, fyuru l5uj) akipa ok ötfri þaraaa uarruliL 
l!|an fjauir fjarnna akapat ok *ki$út uiaiika ok þarflika 

arptt ain rgfjin uiiia. 35 
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P*r narat fjauir Ijan aat ok akipat aina afaiu- 
mirti ioi aiia narriiltina, aoma fjógfjri ok aoma lar- 

gtyri ; — apoiu ok mkning, at jir okuiu fjana 

bujjakap ok ntlia forjia ok frarmia mflrj) almogtyanum 
5 ok pfagfja j)óm t jtarr fyan* uinakap ok ataþga arfla 
almogfjana friþ ok fririoi fyittitra ok itrfta marj) oirjmu 
ok ilgflrmingum ainunu 

U flrr ttflrot Ijanir fjan oat ok akipat lagfj ok ataþga r 
jjarr alli tmrn, armi ok riki, akulu fjaílta: þart irrtt tyana 
xo titt buþorji. 

ii|att fjaoir ok akipat rt raþilikt mj>rkt fjua r þarr 
Jjt nwn akulu uarþa piagfjaþi innan, jþr fjanum arru 
oifþtti ok ri uiiia fjafita fjana buþorj) ok fríþaarmiu 
marj) ainum iamnkriatnum. D*t mfrka fjua arr f^arl- 

15 uitia pina. 

riki, þfltr tyan arr Uagfjiika innan marj) ait tyflrrakaj^ ok 
jiit kaiia Ijan aina uini ok aiia aina fjuila jriflrniatu* 
mflrn tii Ijógfj lón r giarþi ok arru for utan frnlia* 

}Hu aom akriuat arr i 4£niiiiftok: at kunung arr 
Æuþa afaiuman i þaraai uarrutit f ait uailt arr af Æujri 
aiirtuum, ok j)f arru konunga Æuþa afaiumfrn, at jir 
atfra ok raþa fjana foikj, aua arr ok akriuat i Jföon* 
unga faok: fjuar aom olfjrin arr fjófjringa, fjan Ijauir 
25 ain ttój) forakulttat flJk j)f aigfjrr J&anrtr jBrtrr aua : 
uarin ifþrtf aiium formannum af Æuþa uargffna: fórat 



70 



ktmtmgt, aiið aom þóm þarr aatttr atr t fyégfyata ualti t 
nk aua fyírrtogfyum ok fjofjringum, aua aom þóm þatr 
aatntii ftrtt af lSuþa uatgfjna ilgatrningiamannum til 
fjatmti ok rattuiaum mannum til lof ok «rtu 

Ðf akftl utttr kunungtr atptítiomi túkú t fyuru I5uþ 5 
akipa ok atfri þataaa uatrultí t ok ataþga ain kntt ok 
rtkt uialika ok þarflika ftiium almogfja til þarf t taþi 
þóm, aom fefggia ok toa t ok aua þóm t aom fara ín* 
tfrþia atpti þaruum ok atrantium atnum, ok aua þom 
þfrt lanti uilia aókia atlla þatþan þoruu fara at jiaruum I0 
atnum* Æoantii mannum akal f|an akipft ok fyftltw 
friþ ok fratlai t taþi þóm aiatluum ok þera goþai t rór* 
liku ok orórltku* J)f at 

Æoantti mm atru lantia uppifjatltiL 

Datr natat akal f^an akuþa ok atatjria almanna > 5 
uatgfja t riki aínu, þt atntiilika akulu faraa uinttr ok 
aomar lantia matllum ok kópataþa almogfja til jiarL 
fH þóm uatgf^um akal f|an akipa ok atatjria kópþorj), 
þatr aom tt atru kopatajri uatgfjfarantíi mannum ttl 
fjatrfaatrgfjia, f|uat jiat uiþþorua nat atlla tiagf| t at þt *> 
þatr fan kópa for aina patninga aik ok ainum fjatatum 
fóþu ok fyiiftt úttmt uatgf^farantíi matn uiþþoruu. Df 
ftt aua atru akipaj) al lantí t þt uiaa ok goþa foratu 
\}úm t ok þatr af uarþa þén lanti rik aua atru akipaj), 
jiatr almanna uatgfjir bfggiaa. Df at jit magfju jia þatr * 5 
aikri aitíft ok aatlia ait goþa atpti uilia atnunu fSSk i 
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fjuilku lantti rt arnt þón aktjitlat, fwrr uarþrr folktt 
fatókt ok lantttt larga áþí^ ok arngin uil þdtr utþ al- 
marnna uargfji toa r jíf at arngin ijauir frtþ a kiotum 
arlla goþo oinu. íDk þf *r þart kunungi ok lanW goþ 
5 fragfyfi ok irigijrr arra ok almogfjano þarf r taþi þrra, 
oom akulu i lantti Vggia ok bn* t ok oua uðrgfjfarantti 
manna, at þarr or þfltk okipiloi a almanna uargfjum, 
oom ttu arru oagfjj). 

ilAia kunungrr akal ok Jjugfjoa, Íjuar goþa ijamp- 

10 nir atru i rtkt ijana, þdrr iiajit magfju uarl til koma ttt- 

rtkia marn ok inrikio marji goþo ok kópokap þrra. 

íDk okal ijan gtua ok ijaltta goþan rat ok friþ ok 

fralat bðþt þóm þarr fefggia ok toa t ok oua þóm 

jjarr til koma t ijuat jjr koma at laníti arllrr uatnu Df 

15 at lantta utþrraktptí um gofia þrra, þart arr almogfjanum 

Íiðþt þarf ok glarfiu Df at arngti lantt arr Jwrt rt þorf 

annara utþ um nokra fyantta þing. íDk þf ijuar oom 

arru utþ fyafaiþu goþa fyampni, jir goþa arrtt aékia ok 

Jiarr marn utta oik fjaua friþ ok fralai ok uiþrrokiptt 

ac gnþo þrra, {itt komtrr alttra ijantta gofia af anttrum 

lanttunu íDk arr Jiart ttigfyrr ijrfirr ok fjugfjnajmv oua 

kunungi oom almogfja, fyaua ttórakóp ijrma i lantti aintt 

utan mfklu ualk ok uagljan itfa ok go{ia manna. 

IKttnungrr akal ok okipa i alittm tanttttm ok kóp- 

n otaþum atna rtkta rónta ok ratuiaa of olumarn tut go jio ok 

mgiarltt ijana, {ir ijanum am utaat ok tront at góma gojio 

fyana ok kununglikan rat ok alt t þart fyana lantt akultta* 
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3. 

iKunungrr akal ok giua lanttum atnum ok almo* 
glja goþ lðgf| ok rirtuta, fyuru þe magfju fefggia ok 
tnð friþöðmlika tyuar mirfi ftnftrunu íDk öigfjtr /Hri* 
atotrira, nt goþ Iðgfj akulu fjaua {iðraatn Jirf : þón 5 
akulu uðrð rartuia, þarflik ok mogfjilik. 

^uð akulu lðgf| rirtuia unra, ðt þr ae rt mnti 
akiirlum irUn naturltkum akipilaunu Df at ðlt þ*t 
nðturlik akiirl aigfyin uðrð goranttt arllö lðtantíi t jjart 
mð rt uara utan gnt atlla rirtuiat* 

lagl| akulu ok almngfja þarflik uara; ok fjuar 
aom giurr atlla atirjirr lagf| t ok irru þón rt almngfja- 
num til frij) atlla Jnmia, Jiirt atru olnglj ok ualtiagatr* 
ntnga til at riua ok róua apakmirntrit ok almngfja. 

JPf at r aua aom aktl at rartuiaan kunung, jjatr , 
ait lanö rirtlika otfrir matþ ttf gfyfi ok ðtru t ok girugfjan 
oafoaman, þirn irngtt akta utan riua ok róua untiitrana 
aina: aua aktl ok at rartuta lagfj ok orirttan ok oguþ- 
likan ataþga, þón almngfja góra til móþu ok þunga. 

Pf aigfyrr Ifaaiaa propfjrta: ur irr þóm orirt ð 
ttikta ok atirjita ok akta þðtr mirfi jiunga t urangum 
ttomum irnktu ok faþrrtóa fcarn ok arma almogfja. 
Pirt irr ok gamalt nrþquatjri: 

Xfiit mirn lagfjum apilla* 
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D#tt tpilli Ugfjum, þdrr þétt otkrr ok o*ttltt nurþ oaUt 
ok kloktkap arptt ottit ok oílía ttttttm a mott rart ok 
tðtttttttlt* 

ítf, .Ulu .k „.„ mi^iUfc, .. mm m^» 
þóm fjatlia, ok qommltk flrpti goþttm ok gamklum 
tiþofttttttttt* Df at tyoar oom lagfy oíl ttarþia, fjan 
tkal górlika fjugfjta þarf ok lanlttíji {itra manna þétt 
lagfj tkttltt fjafiia. íDk aigfjrr /ftmtotrlrt: ðt lagfj 
þorf *ttgttt mðtt ötflrþia fort goþa ok tpaka 'manna 
tkttfo, tttðtt þón mð rt mtttðt for ílla ok oatfrogfja 
mattttð tkttilt* Df ðt ottrt ok ttf gfjþtltkt tmrtt jit oilia 
arngum tttðttttt ofrtji arllrr orart góra r irtt tiara ok ottf * 
rogfji tm*tt, þóm tkal man sparkia marji lagfjum ok 
fjarþum rart 

JLMk tkttitt goþ iagfj Jiðrttttt Jirf fjaltia. Parn 
tkttitt friuþa frtþ ok tarmtu ok forfnujia oðltttgðrrtttngð 
ok ðtfjarot al r þr manna friþ ok tamoðrtt ma fjttritrð* 
íDk Jiart tkttftt lagfj fjatitð (ufltkt arr, Jiart toð mr 
ttðkrttm þarfltkt, ðt þart tr rt ðnttrttm akaþlikt 



so 



4. 

jHu arru þón iagfj ttóji ok fafang, Jiarr arngin 
*r, Jnrn þón fnrþa ok fulkoma marji tiom ok Ituðntttt 
ðtfjflrutmu íDk þf tigfjt kttmtngrr oara itoantit (agfj 
ok ma lagfj góra ok ötarjiia ittflrfi írómi ok oaiöi ttnu. 
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/Hu gtter et kunungtr tyuarn ataft tiarít t lanttum, 
jtarr marn þorau ttom ui|t: jíf akal fyan aktpa i Ijiiart 
lanttakap uitra ok rarttiiaa iagfyntírn frila lanttattomara 
ok narpaa illum ok ootfrogfjum mannum þóm apakra 
manna fríþ ok aatmiu uília apilia ok aannintt fortiatrua. 5 

JHu akal ok nokor t fjuariu lanttakapi af kunungi 
ualtt tyatia at akipa ok aftaka ttomara t f|ötraþt ok f)un- 
ttari fju ar iu atpti almogfyana jtarf ok uilia. 

JHu akulu alli ttomara, fjuat jtt arru mtnnt atlla 
meri ok fytiat ttom jtt fyarlat fyatia tttt marn atlla manna , 
gofta, rartutat uara t ttomum atnum ok uatrna, at jtt 
aen ti uiltiugfji atlla oHtrafti t ttomum ainunu 1!Sk Jtart 
akuiu marat kununga ok fjofjringa uarna* Df at aoa 
aigtyer propfjttin ÍJaaiaa af uatrilitolikum f|atrrum ok 
ttomarum ok aigfyer oua til uarrilttinna : jtini fyófþinga , 
atru otront ok ftiuua kompana! Dt fa r aom taka* 
/Hlit fflgfjia giatrna r þf þt uatnta aik lén fori fa. Dt 
atru jtiuua anttrum affyírntta lónlíka ait gofta utan 
atgfjantia uit ok uilia t ok fte atru jtiuua kompana þatr 
til fjiatlpa lónlika for patninga atlla nokora uiltt mot a 
ratt ok aannintt, at nokor mtott oratlika gojta att atlla 
atn rat fyan a matjt rarttu f|aua. 

Vf út y aoa aom oigfjia ok akriua utat maratara: 
jtt atru fiugfjur, jtatr uilla manna ttoma ok uitni af rat 
ok oanninit: et atr ratttti, annat patninga uiltt, uin- 3 
akaper ok franttaarmu /ÍRangi ttomara ok uitniomatn 
raftaa aua ualttomatn r at jtt jtora et rat ttóma atlla 
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aant aigfjia. íDk af þóm aigfyrr jftuguatinua: fjua 
aom fori nokora mana rartitii akuto lóni aanntntt arlla 
aigfyrr oaant, fyan rtta I5uþ a mot aik ok fyana fyarþa 
ureþt; þf at fjan rarjiia mtra uflrritoamflrn arn fi3u{i 

5 atarluan* 0k þf aigfjtr J&alomon uiai: uarna, at þu 
uarþtr ti ttomart, utan þu tréati þtk Jrar til t at þu 
magfji forttrtua orart ok oaannintt* flJk góm r at þu ti 
aua rajita uðtrulítamanna upajrn, at þu fa blfgfjþ ok 
apntt fori {lin ttom, ok ifkti þít uatit marj) akam ok 

10 ofratgfjj) ! l)uar aom ttémi orartta ttoma fori uinakap 
arlla franttaarmí arlla fort afuntt arlla iluilia arlla fort 
nokora patninga uíltt, fjan forttómt aik aiarluan* íDk 
fjua oom öigfjtr arlia uitna fala ðtlla lóni aannintt for 
paminga, f|an likaa uitt TJuttaa, aom aatili uarn fyarrra 

>s for patninga t þarn aanntntt ok ruarrþilika ratuiaan arr„ 
flJk þf aigljrr tn uto man: at þarr ma alttrei uara goþtr 
rattrr marji mannum, þatr ttomara atlla uitniamatn arru 
for patninga falu Df at aua arr akrtuat: þa fatiktr 
man fjauir arngtt giua uiltiogfjum ttomara, þa uil ti at 

20 tnaat atngin ijan ijéra, utan ijan uarþrr ok foramaþrr 
ok niþtr ópttr t allu jif fjan tala* Df at patninga 
uilti foruatntii fjuarn ataþ rat ok aannintL flJk þðtr 
raþta atngin tlia góra t þðtr fjan tróati aín fcrut marji 
patningum léaa* Df aigijrr ibauttt propljeta: þt aom 

>5 giatrna uarrta ok artaka orat ok oáanntntt, þtra (jarnttrr 
arru fulla matþ gauunu íDk þf ijua aom uil uara rat* 
uta t tiomum atnum ðtlla uitnum t fjan akal uarna, at 

fjan ti takt nokra gauu. Df at oua aigíjrr ^&alomon: 
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gauur góra ok ötuntium rattuioa mm bíiriUú* H3k 
aigfjtr ÍJaaiaö propfjrta: þ*n atr öðtl aina Ijírntttr 
gimt for ðllum gauunu Df at Ijiiftr, aom tftktr nokora 
gauu r fyan atr af naturlíkum rat akffaogfytr l^anum 
Ijftna gif lóna: ok þf ðtru otifgtyjiiliki marn akíutftri 
til ðt utgiua aanninti aina ðtn matþ att goþö gif Ifttta* 



5. 

iKuttungtr akðl {it fórata ok uiaaata af rtkínu i 
ött raþ fyftiift ok þðtr mftþ fltri goþa t ratuiaft, uitra 
ok rónta mm t Itkft ok Ifltrþa. JlJk m*|i þóm akftl , 
Jjan úktú ok raþa rikiaina ðtrantíi ok þarua almogljattö. 
Dr at Kt *r gamait nrþquer|iir 

Datr atr got raþ finna t 

þdtr mangi uitri matn um uatla. 

Jijk aigtptr /ftriatottlta: þftt raþ uarþtr akiutftri , 
funnit t þdtr apfra af fltrum uiaum mannum. 

jHu Ijftuir þðrt af altítr uarit tjúmui öiþuatttia ro* 
mara ok fran^toka t at þt Ijaua ualt ut af aik tolf þt 
fóratð, jit al Ijogljmðtli akulu uatglja ok róna matþ 
ökiðtl ok öannintí t ok fqiti þtra raþi akðl kunungtr 2 
atlla ktaðri i allum Ijogljum aakum tiom ain faatð* 
Do t aom fór *r aðgljt: uittr kuttungtr akði Ijogljlika 
uarna, at Ijðn ti fori mangum akð{ opitttara ain tgljin 
Ijtmilik þittg. íDk fifrt atr þatt ^alomott utai aatgljtr 
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h JSniUibok : þtk okal raþgtot uara natppilika tn af 
þuatntu íDk þu okalt tí þtt fytarrta fjuarium opinbara; 
þf at þftt kan Jnrn ijéra þik uil autka, ok iyaforr |itk 
for ouitran man. P*t atgfytr ok 45tntra: þu akal 
5 tt firí Ijuarium þtn tyugff tyaa ok tt Ijuarn firí iftmi* 
likan utn fyafaa! Df at 

Iroin utn en guUt bartrL 

íDk finntr þu Íjan, þa tyalt ok arlaka Ijan af allu fjiatrta 
ok tro aua Ijanum aom Jitk afolnunu 

jJtu atgfytr /ftrtatottlto: at roþ atr tn opurtiaglfi 
i ouiaoum ok iaflikum þingunu 42toa atgija t gamtlu 
orþquðtþi: 

Ijuatna m opurttagfya uatrt 

JHu akulum ut raþ apfria ok ltta t um þart oua 
15 *Ua annur Itþ uarþa ma. /fEn um Jwrt tí ma narþa, 
arlla um þart frntitiika akai ana uara: þarr þorf atngin 
man raþ txm Ijaua. íDk þf at manna atfyauit maglju 
uara il *Ua goþ ok aktftltk *Ua uakiatlik, þf þorua 
matn raþ fyugfyaa ok Ijaua um atljfrut þtra. 

|Hu atgfytaa þón otar? uara r Jnrr Ijuar gofitr ok 
utttr rajigiui akol akta i raþum aínum* 

Jlórat: um þirt mal fyan uarþrr at apurþtr arr 
faot tananttt ok outat ok Ijauir manga utuírglja, fyuru 
þart ma uara r þa akal Ijan Urngt ok uarl atk umfyugfyaa, 
Ijuru þart mal ma fyarlat uara. 
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yXnmt ftr jiart uítrum raþgiua tílfjóri: \\an þoif 
tí hrngí raþa ok fjugljöa, um Jnrt atngtí *r mrrt, þðtr 
ti ma mfkit gagfjn frllð okðþt af uarþa r Ijuilka Itþ 
{iirt kan fyfrlot uarþa. 

Drijiia arr þftt: at fyðn akði i aUttm tpógfyum aa- s 
kum ok uarþantii malum akta ok uatglja þatt Ijtmilika 
mðtþ anttrum uitrum mannum ok rí ofntfkit tróatð aina 
tna akifrlum ok raþum t fyiiðriu mali: þf at þatt ma 
tn Ijaua rént t attyðtuum manna r aom ti fyðöir annar. 
Df aigljiða goþ uara gamtla ok rónta manna raþ. .<> 
fSSk aigfya, at 

fljpta arr tiðgfyðt rna mano raþ. 

JRðtrþa ðtr þðtt: at gofitr raþgiui akði uara trotn 
ok lónagoþrr t allu þf fyðn uarþrr apurþtr til raþa: 
fif at mangtr man atr auikin ok forttðtruajitr til ainnð . 5 
aaka t af þf at iili ok utroni raþgiua fyaui opintarat 
lónlik þing t þón {it ðtru apurfii til raþa. íDk jifrt ðtr 
mirat uarnantii i kununga raji ok fyófjiingð, at jitra 
aðki ok arranttt fyðtttina lónliL ÍSk \}uú þóm opinbara, 
fyðn atr oiurrjiogfyrr nokom tima i jitra raji komð* JlJk *° 
þf akðl troin raþgiui tyðfitð aiið lóntikit, þðtt Ijan i jitra 
raji fyérftv aua aom fyðn jnrt atHrtt fyórt fyðiiu 

flxmtú atr aua: ðt uttrt matn a raþi aitið matji 
kunungt ðtlla fyófþingi, jit akuiu ððnntntt aigfyið ok tx 
matji ftikri fara. Pf ðt flikrara ok ljðtgomamðtn t jit , 5 
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ptaglja arngtt afgfyta *Ua raþa þrra fyarrra aljóranöi, 
tttan Jwrt jir tpugfyaa Ijan gforna ntita fyéra* 

$«» .,: ., H> «+ ** ««* W,«« * 
raþaa ok mðtþ fullum akfoium ufltgfyaa* iDk þa jwrt 

5 tpaotr marji akfolum w arntta gripit, jia ma jwrt akét 
farþaa, um aua arr jiarf ok fai a* Df akai uara uitra 
manna atfjðtui at tongt ok uari Ijoart mal Ijugfysa ok 
raþa t for arn þatt fulkomfa* íDk jia þart arr marji akfoium 
fyugfyaat ok rajnt, þa arr * þera Iwrtrr, at þ*t oarþrr 

° farra fulkomnat 

jHu afgfyrr /ftrfatotrira, at þón ftrst fatm jir 
akulu rnkanntltka fyugfyaa ok uarna t kununga ok 
ríkíaína raþ *m» 

Jit arr jþatt jir akuiu mfkít uarna: at rt formin- 

5 akaa atlla foruarþa gamalt kronunna gofia *Ua kon- 

unglikt ingífritt; þf at um {ir foroarþa, jia ttriurr nóþ 

kunung triia fyófjringa til at þunga ok óþa arman 

almoglja mfrþ orarttum aakum ok allum olagffunu Df 

at t jia Ijanum minakaa mt kununglikt giftto, þa riutr 

ol^an ok mnt af öpakmarntti ok almoglja fyuatna, þðtr 

Ijau ma aik utþ fojia ok ait {pfrrakap, ok uarþrr þa 

almoglji af kunungf grfmttr ok riuanttu J)r akulu 

ok þftt uarna marj) allu þf þr magfyu, at kunungrr 

mðtþ aft ualti takf rf arlla fyfrfjii afnna unttittana goþa 

> 5 ntfltji omttum aakum* Df at aua frr akrfuat : Ijuar 

aom takrr frlia J}frfj)a annara goþa motf almogfyana 

uilia t jjart *r ran *Ua þiufnaþrr ; Ijua jifrt takrr frgfyan* 
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Itðnttm ouitautta ok ouiliantta, jtflrt irr Jriufnajitr; irn 
tptð anuara gojta tðktr, rórttkt arlltr orórttkt, af rart- 
ttmt flrgljantta, Ijanum uitan&a ok outitðritð, tttðn mflrji 
rflrttum laglfum ok aðnnutit, jiirt at ottfgfyji, jiflrr kun- 
ungi irr oquflrmtltk ok Ijuarium ljiif|iiuga. 5 

/Hnnat irr jiflrt kunuuga ok rtktatna raþ akðl 
uarna : at ti at rnðat kunungtr ok íjðna tf flrrakap Ijaui 
jjrra féjro, utan jir akulu ok jtart Ijugtyaa ok uarna, 
at almoglfiu tnrtkta ijðot ok atna féjro* iDk jta I5uþ 
plaglja iðnTt ok almngíja mirji oaran, jta akulu jir þflra «> 
mtra Ijugljaa ok rajta t fyurtt almoglji ma ait up^aritit 
fyðtta jta af anltrum lanttum, um ti mx tnlmtitta fmpnu 
fijtð tiL lOk f>órt jtert rikíaína raþt tti ðt uarna, at 
þt ti uarjta plagfyajii mflrji falauaru ok flflrrjt t k&pum 
flriið anttru uijttrakipti manna mflrjt orflrttum apannum 15 
ok ittamðrttm, flrlla Ijuaria Ijantta ntðta flriið uflrgi^t 
jtflrt flrr. 

Prtjttð flrr jtflrt kunungtr mflrjt att rajt akal Ijugtfaa 
ok tfógtfilika uarna um rtktatna oflrriu ok fflratu H|an 
akðl ok mflrjt att rajt uarna^ at rt kumt mtaairmtð in- 20 
Ítftjtta Ijflrrra mflrilum flriið ðuttrð gnjta mútma inrikta; 
jtf ðt jtflrt mð uarþa riktnu ttl mfkin akaþa ok ttré- 
utlau íDk Ijua aom rt utl mflrjt nðjtum uara flrpti 
kununga rajii ok foraru, jia akði Ijðn plagfjaa flrpti 
atnum tilgflrrningum, ðt rikit ma uara t frtji ok naþum 
J)r akuiu ok Ijugljaa, ðt rtktatna ouini utrikia magljin 
rt rtktnu flrilð lanttum akaþa: þf akðl kunungtr mflrjt 
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aít raþ uarna, at rtktama borgfjir nk fatatt ar uatl 
aatta ntðtþ tronum mannum ok fulli fjiatlp, tyíriat t 
allum gtnuatrþum, jiarr ouint magfju rtkinu fcrat akaþa 
góra. íDk *r þatt uarnantti, at rtkiaina farati fana ti 
5 1 fyarnttrr utlanttakum mannum: þf at Jnrr arru opta af 
kumin aotk ok forttamiilai lantta* 

/Ttðtrjja arr þfltt kunungtr akal akta ok uarna 
mðtþ att raþ: at almogfji Ijaui frtþ ok fralai ok goþa 
aatmiu infcfrþta* íDk ttiruia nokor af tnrtkta mannum 

10 góra almogfjanum nfriþ ntfltji uaittagfrrningum a goþa 
arlia iif, ftlla gér fjanum ttrónitai *Ua réri Ijan ttl 
mtaaarmtu infcfrþia, jia akat utan alla ttnalu fyarji 
kunungö fjatmtl tut Ijan ganga r at þatr magffi ti mtra 
ilt af koma* J)a *n nokor utrtkta man akaþa rtktnu 

15 atUa rtktatna mannum r jia akal kunungtr uarlika 
fjugfjoa ok rajia matji rtktatna raþ t um Jnrn outn irr 
rikiaina makt ofatarkrr* íDk tyitti* þatt aua matji 
aktelum ok iqi tittómum, jia irr aikrari umbðtra nokorn 
akaþa matji ninakap ok utat ttagfyfiingan ok uinlikum 

*> atfjatuum atn upuatkia mfktn uajia ok ttrónilai tantta 
ntðtUunu ft£n {ia um outn ok akaþaman atr ri rikiaina 
makt iuiatarkrr, jia atr fcirtra bírriaa m jiula fcaþi 
Mfgfjþ ok akajia. 

/Tðtmta ðtr þirt kuttutttftr ok Ijana raji akal akta 

23 ok raþa: at lanttakap ok almngfji Ijaui ratuia lagfj, 

jión þt magfju u*l utþ fcoa* íDk kuttttu nokor lagfy 

atUa ötaþgar uirnttaa almngfjanum til gtnuatrjiu ok 

83 



þunga, þa akal rartuía kunungtr marj) aít raji þóm 
iwrtra ok tiftttita almogfjanum tii gagfjn ok IjugfjnaJK 
Df at aoa aígfjtr jftriatottlta: at mtuia lagty arrtt al- 
mogfjana lif ok fjrlaa ok Ijtfitr ok atfrktlaí kttnung* 
líku ttalttu 



6. 

juu fjuart rtkt, þatr Ijaiiir goþ akipilai, þatt fjauir 
þflraai þrp: rfítttarakap, almogfja ok fatokt ðrruoþia- 
foiL JRíttttarakajj akal lantt ok rtkt tfggia ok alt fa 
ok fengta, þflrt manna liurrni tilfyóru Dón almogfjrr lo 
arru bónttrr ok kópmarn ok alra fyantta garrmngiamflrn. 
/fatókt aruoþiafolk arr þart tt a torf) arila annat u*r* 
ttlttalikt goþa r utan akulu jir aik fóþa ok klðrþa marji 
ait tiagfjlikt arruoþL 

JHu apfr /Rriatotttta ok marfi akiarlum itta, fjuilkít < 5 
af þaraaum þriggia fjantia folkum lantí arlla rtkt magfja 
ai*t miata. íDk aigfjtr f|an aua: at lantt ok riki ma* 
gfja almogfja miata ai*t, þf at fjan ma tyarlat aaman 
fefggia ok fcoa i goþi ok langi aamuanu Dr gita 
f^arlat ntflrj) lagfjum ok aarmiu tot t aua at Ijuar liui uíþ ao 
ait tgfjit íDk þr arlaka fjarlat karrltk ok iamnaþ i 
aamuaru ainnu íDk þt gita ffðrlat liuat utan ijat ok 
foramarilai intfrþia þtra marllan. J)t magfju aik ok 
uarria arpti makt ok foratu þtra* /fEtt akultíin þt tn* 
aami aaman byggia, rfirtrarakap ok fatókt arruojria* , 5 
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fniky þa gartin þón rt uarl aaamt : þf at tjarrra ok rikt 
folk Ifdiia fatókt folk giarmt t foramailai* ok jir fatóku 
aain giarmt um, fjnm jit mattin rika manna goþa af 
þóm fa, irn almogtfin tyan ma aik Ijana feaþi til rika 

5 ok fatóka* iDk jþatt kan ri giarrnt uarþa karrirkrr marl- 
lin rika Ijirrra ok fatókt folk r þf at Jíflrr irr arngin 
iamnaþrr þrra marUum, þf at jir riku uilia alt raþa ok 
jit fatóku magfyu irngti raþa. /fEn almogtji aamanliuir 
mar|) lagljum ok akiirlum* 2|an akai þf ffigtyia, aom 

o flrmm þf kki akiarl uara. 

Vy akulu kununga aua akipa ok raþa t at þe fyautn 
mfktn ok rikan almogtya t lanttum |)tra t þf at rt gittr 
rfifaarakap rnaamt t iantmm uartt: |)f at jiarr ma rt 
goþ aarmta iawgi martlum þtra uara t þf at arngin þtra 
s utl antnrum uargfyia* ok tyuar þrra uil fyirtorr att goþa 
mar{) oallragirrningstm uarrta irn marþ lanttalagfyum* 

jHu akal ok almoglfi {parrrum ok fyófjringum ai- 
num lf þin ok oarhriiiantti uara* ÍSk fyarrra ok fyofþinga 
þt akulu arlaka ain almogfya ok fjatoa fyanum friþ ok 

o frariat ok goþa airmiu intfrþia. íDk tyua aom uti tyaua 
karrlrk ok tyult tjiarrta af kunungt *Ua tjuilkum fyan 
fyarlat kan þiftna, fyan akal uara tyanum tro ok ifjrin* 
2|an akal uarna t at Ijan rt foramat arlia fcrfti tyana 
lagt| arlla ataþga ok géri awgti mnti j)f t|an itiuþrr* 

s H|an akal ok uarna marj) alli otnnt makt Ijana urtþi 
ok ouinakap: þf at fyarrra urrfri t|on arr Jtaþi rarþilik 

ok uafrilik* íDk þf akal fjuar man r aua af rtttttarakaj) 

84 



aom af almogfja, góma aík forí kununga ureþi: jif at jia 
fyan *r ftréffier, jia *r frngtí utan ttróuiiat i rtkt Ijana* 

JHu ana aom þftt *r kunungi ttígfytr fyrjirr ok 
atra fjaua ríkan almogfja : aua atr þatt ok fjuarium ðtþla 
ok bfrþugfjum fyamra tiigfjtr fctf gfjji ok nraa Ijtta ok 5 
uara atafkarta kunungrr. fSSk jif akulu kununga ok 
fjófþinga uarna, at jit góra tí atn almogfja arman mftþ 
olagfjunu J)f at aua aigfjtr 45alnmnn uíai: rikrr al* 
mngfji atr kununga *ra ok tróat (antta, ok armttr ai- 
mogfjí atr kunungo nrau 5|ua, aom utl flfa kunungo 10 
urtjri ok fyana ouinakap, uarní r at fjan tt fjanum mia* 
þfrmi ðtlla uanatru góri t nokorum aakum atlla fyana 
tarnum atUa afakinum, franttum atUa magfjum, utnum 
atUa jiiðtniötumanrtum t ok fjinttri fjuargfjin atUa tíróui 
Ijana goþo atUa kununglikan rat 

$H k„„„„ 9 n «U. h4fþ ,„ 3 , !,.,„, , rþ ,„ „fc „,,,„. 
gtyan almngfja, jia akai fjan af atna uatgf|na jiaraatn 
þrf tyaua: fyan akai uara mttitrr, giatrna giua ok aktpta 
goþa ok pðtninga ok fyuat fjan Ijauir mðtþ atnum man* 
xtum ok unttiltanum ok ðt þóm férat ok fjðtlot, þðtr ao 
rénaa i fromum ok ttfgfjjrilikum managðtrningum. 
/ÍEn þa um fjan apar utþ þóm att gofia ok pðtninga t 
jia ma fjan uðtnta atk af þóm litla Ifþnu ok arngtn 
goþnilia, þa fjan jirra mðtot uiþþorf. 

JLÍJan akai ok uara firi þóm aom fjarrra ok fórati « 5 
t allu þf þóm narjia, uðtria þóm firt altan orðtt ok 
gtnuðtrþu: jif at jia þt ata ok róna r at fjan aarttrr 
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*tk manlika m*þ itf ok makt ut firt almogfjana f^tþtr 
ok þarua r þa *irttö þr ok *tk ut firt tyatt* tyrþrr ok 
irru marj) itf ok Ifþnu ok fullatt goþuilia. 

ií|an *kai ok uara tirmtt ok rirtut* t ttomum ok 
5 rirp *tum *tttum r ir fjua tyirl*t trf ta katt rikrr ðtlía fa- 
tókrr, kumiogfjtr ðtlla okumtogfjtr, ok íati *tk fjuargfjm 
uiííiogfjan rétta* t mrf*t ilgirrmttgfemðttttð* ÖJk fjalíirr 
tyatt J)ðttta r þa tyauir tyatt af almoglja mþatl ok tyþttu 
ok fullatt gnþutita. 



IO 



7. 

IDot ðrr t frij) toa: þo irr alíirtt fríþrttt *ua goþnv 
at tyatt fjauir ti *kaþan r *om liutrr* ÖJk þp 



»5 



Þr 



/FEr inrtra uara firt uar 
ertt irpti *ttar; 

Dðrtt tyauir ðttttðtt, aom tut *itrr, 



20 



Dðrtt ðrr *atttttltka firt uar, þarr alt katt fjugty&a ok 
uama r þatt fjanum ma tima r ok rt þorf *igf^ia r *tþðtt 
fjanum nokot timt irr: "þirt fjugfjaaþi iak tt t at þattta 
uarþa mattt"* 

/Hu ^órtr uarnantri forakt til, þarr iðtttoum ok al- 
mogfja *kal uara til frtþ ok ro fori outttum þrra* ÖJk 
aua *om mattttttt þarf þrf tti *ttt *tyrit*i: goþ *kt*t r 
goþ atfjaruí ok aikra uirrtt firt þp tyatt ma akaþa tti 
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líf ok íikama: aua þnrf ok ijuiirt riki ok Iðttitakðp 
fjaua þiraaitt þrf til aitt goþ atprilai, þatt <rr: uitratt 
kttmtng, goþ lagij ok aiþuirniu, aom fór irr aagfyt, ok 
aikra uirrtt firi ouittum þtra* 

u irr þón uirrtt tuirakuttii: ttt irr got rfitttar* 5 
akap ok þrtutti aimogtytr tii at uarría lattH ok riki mfrþ 
atriþ ok hartiagfja firi ouinum þrra* /Httttur uirrtt íanlia 
irr faat fyua ok borgtyir tii at tyintira rikiaitta ouitti af 
inkomu þtnu 

u aigfjtr /ftriatottlta: at mtra gór i atriþ ok « 
hartiagtya uittr forata ok goþ mrtttta irtt atprkltktr ok 
frigijtr fifftHi mntttta* ÖJk mirþ uiíiogfjum r rótttum, 
ttirttttogfyum ok orartitium mannum akal man aiktr atriþð 
ok ti m<rj) r<rtitium, tiulgfjum ok tufffjugfja mnttttuttu 
ÖJk J)f fjua aom aiktr uii atriþii, fyan akal þðtr tii 15 
uarlia uitiogfjt foík ok íf tit r þirt uattt ok kéttt irr i atriþ 
ok hartiagfja. ÖJk rartitta mirtt ok miamirttiu akaí man 
ti þarr til f^aua: þf at ttt nrtttttr man i atriþ tyait ma 
fjintira ok nrHHð góra fjuntiraþa mirþ riririti ok tuir- 
fjugfja ainum r þt irllaa fjafþin fjugfjöat mantiom ffígfjia. 20 
ÖJk öigfjtr f|an: aua aom pria ok arra akal uara 
iifgfjþinna Í6n r aua akal ok nrtitii ok oiifgfjj) fjaua 
akam ok akaþa at ainum lónuttu 

JiJk akuiu uiai kununga ok ^ófþínga þirt fjaua 
til aiþuirttiu i atriþ ok órtógfj, þt ait foík uiíia g6ra 95 
uffíuiliogfjt, at fjua innan atriþ gór froma g<rrninga r 
ijfttt akai fjaua pria ok irru, fram firi alla aatttr ok 
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fyrþrðþrr tttfrj) goþuttt gðuuttt: ok fyuð þirr uarjur rétt* 
trr i rfriftt ok otofgfyþ, tyðtt akðl uarj)a ntþrðþtr tttfr|) 
MrgfjJ) ok akðþð* 

Jíjðtt 0tgÍ|tr ok r fyttrtt ui tttðgfyum akuþð þr tttfrtt 
5 ufrl arru akapajri til atrtþ ok frruoþi, ok aigfyrr, at þr 
akulu fyaua mp kttt f^ug^ ok atðþugfyt Ijurrta, hrtt iirpat 
ok f^arrþa ok akutu tyðla ok ^átiuþ rfrt tyðtilð ok rðak- 
likð tyúrú* J)r akulu fyaua liuantiia ógfyutt ok raaka 
upaftt* atorð fyfrtttorr ok f^arþð kttokur, ator btn ok 
10 tiþðtttot, ötora ok ijarþa aittur, tyðrt kiht ok titit 2|ua 
aom tyðuir tttpkit fifrak, tyðtt ma ri tttpkit frruoþð, ok 
Ijua aom tlót któt fyðuir, tjðtt tyðuir ti got ttfrttttt ok 
Ittla tttðkt til frruoþi ok f^arþ þing^ 

JlHfratðr ifgitiiua tyðtt öig^tr ok i aitttti tiok, þr 

, 5 tjðtt tyðuir giort af kuttuttgð atyrilai : at þótt frru atta 

þóttt tilfyórð, þatr aik uilia ufrl Ijaua i ötriþ ok órtogtj. 

jjart forata frr þart r at J)t akuiu uara uiliantti ok 
mogljantii þuið tttfkitt þuttgð ok frruoþi, J)f at þr akuiu 
iamlika i uðjmuttt uara; ty at fyuð aom ri gitrr J)ott r 
20 at fyan iamtika uari i uðpmtttt, tjðtt frr ottp trr i atriþ : 
J)^ at tjðtt kan J)a tyfrtat uarj)a atðgfyitt tjðtt uaraa 
tttittat* 

Jrtnnat arr þfrt: J)t akuiu formaglja íþkílikð óua 
iimi ok líkama ðt J)ula mfkit arruoJ)i; {17 at tjua aik 
«5 i ötrtþ ij)kilika rérir, tjðtt uarj)tr ri gifrritt akutitt friið 
atuttgitu 
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Oríþía arr {iirt: þr *kttltt gitð þoít litla ok ðl- 
mirttmttga foþu ; {ij> at þ*t irr feigfyrr þutigt fóra þtmg 
uapn ok kmailika fóþu^ 2|ua *om utl manlika ór- 
lógfyð, tyðtt akal aik gétttð for ofatu ok oftirikkiu, {ip 
ðt þarr af uarjjtr tttðtt þttttgrr ok oíuatogtytr. 5 

jriðtrþa <rr: at {ir akulu ti úktú Mótlika íiggia 
ðtíla öitia r þf at þr akulu tþktltka i tiðjmtmt uara. 

pxmtú irr: at þr akulu ti akta mt likamlika 
irruoþi ok uajja fram for þirtt ^tþrr ok þarui {ir akulu 
for mt órlógfj fa : þp at arrlikari trr mirþ tof gfyþ ok «> 
mantiom *triþð ok lióa ertt liua mirþ akam ok *kðþð» 

i^iartta irr: at óriágfyfcmirtt akulu Jiora *rð manna 
iilnþ ; þp at þatt irr quinna ðtfyirui ri Jiora ata *ðr ðrlla 
bloj) tttðmtð* 

i^iunlta <rr: at {ir *kttlti Ijaua kott*t mk at uirrið i 5 
ok antira öla. 

/Htttmfcð irr þfrt: at goþtmt 6riigfyi*mðmtttm akal 
uara iiigljtr iilfgfyþ flfa irllð ofmtitium uðrþð* ÖJk 
aigljtr /Hriatottlta : at jxrr l^itta* giirrttt frarmi mirtt 
ok þttrttgfyi, þatr J)t uarþa ðtraþi i gojium lónunu 

I) allu manna at^atui irr forljugljaan goþ^ Jjo irr 
tyott mir*t þarflik i atrtþ ok bariiaglja: þp at artt i 
aniirum manna ðtfyiruttm uðrþrr nokot forgartit irlíð ri 
*uð uar{ giort, *om {iirt *ktttoi, þð ma þatt birtrð* ok 
hot a rðþð* ; irtt i atrtþ ok atorm a ^auí fyuð mk * s 
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ouarlika ttlrrþir^ þarr gittr ijðtt frttgð iiirtrittg a komit t 
utútt u*rt mt iif marj) mantiom irlið íiói^ þðrr ijðtt komin 
irr* ÖJk J)f Jiorf 010 kuttuttgrr irUð ljóuij)*man i fjarr 
Ijugljaa ok uðrttð, Ijuru i^ati maglji *uð *triþð utþ 

5 ouini *ittð, at fyðttum irllð ijðtt* folki timi ti ofhtfkitt 
*kðþt irlið hlfgl^J). J)p at t J)óm fallum i hariiaglja 
kuttttu tmtð, þart gitrr man ti hfftrat utðtt marj) ui*i 
foriakt ÖJk þp atg^ta ui*i nurtt, þr i *tri{) irru réttti, 
ðt {tr irru tolf r þarr ui* kuttuttgrr irUð forman *kð{ 

10 ðktð ok uðrttð, J)a ifðtt *tri|)ð uiL 

/l"ér*t *kði ijðtt Ijugtyaa ok uiri for*tantta r um 

Ijðtt i|ðuir *uð tttfklð tttðttttð tttðkt *om fyðtt* oum r 

þðttt tttirþ fyðttum uil *triþð~ Df ðt þ** irr uðtt, ðt 

ijðtt uitttti *iktr, þatr mtra folk forma fóra til *tri{). 

^5 ; utðtt 

Dirtt irti íij) r 

þðtr lititt Ijðuir kniuin; 

ok ijuð mittttð forma i allum *kðtt*um, fyðttuttt irr itartra 
uirgfyið ok fri|)*irmi irtð irtt otriþa ok uaglja tii oþðruð* 

jnnttðt irr: ðt ijðtt *kði úkt&, Ijuðrtt uargljm flrri 
irru, J)t uðtti irru utþ atrij). Dp ðt t *uð oom aigt^tr 
/Hriatottlta : *iþuirttið irr Ijuarium *uð aom ttðturltk 
*kipil*u l)uð aom uan irr i *trij) ok harttaglja, ipðtt 
irr iierttr uðtt i uapnum ok i toigfyru irrunþi irtt fyðtt, 
aom þ** irr ouan; ok J)f irr {tir* uan r at {tirtt ma 
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tttriþ uimtð* /fRtra moj) tyauir þ*t folk, *om uant irr 
uij) atrij) t irn þir* arr ouant 

Drijiia irr: at tyim *kat akta r um tyan ^auír þatt 
foík r Jiðtr Jiola ma Jjarra fóþu ; þp at irngitt gittr i 
^arrfðtrþ fyuariu Utatmirti fangit til mat ok tirfk irpti 5 
uilia ainunu ÖJk komhtr giirrot, at mirn t *om irru 
tlóti ok quin*ki t gita ti þult mangfattiítikan })unga r 
þirtt fyirrmirn p tfltglja J)uta y ok J)f flf a þt opta t J)a man 
J)orf J)tra mir*t uíJk 

JRðtrJ)a irr aktantri r um tyatt tyauir J)t mirn t þðtr ,o 
fyfrrþugfyt irru ok *taj)uglji ok J)ora *ta manna bloj) 
ok ti rfrþð* tyuartt saróka: J)f at ht6J)i mirtt ok quin* 
liki atyggia* r at J)t *tð manna htoJ) r rirþii* ofmfkit 
allan aaróka r ok J)f uarj)a J)t aiíirtí ataþugf^t til ötríj). 

/hrmta irr aktaniii r um tyan Jjauir J)t mirtt frirmi 15 
*in* lif* ðrru ok foraktuglji i ðtfyiruum *imtm: J)f at 
þrifní mirn ok uari um mk t J)t atrtþa giirrnt *igfytr« 

^ifftta irr aktantri, um tyan tyauir n<rnnoglja mirn 
ok ataj)uglja r J)f at 

/Rarnna irr tyaíf garrning; 

Dr at þ*t *r gamalt orþqu^þ,: 

Æiirrot fflgtyi tfkka goþri narnnu. 

^iunfca ðrr aktantri r tyuarn uðtgljin fltri ok iiirtri 
fyfratð «rtu 
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fntturiUú *r ðktan)ti r ijuðrtt uirgfyitt þr mint atriþð 
akulu trru iiirtrr u*kttti t ok tyuðrtt uirgfyitt irru flrri 
akfttð* 

jHiuttiið irr aktanlri, ijuðrtt uirgfyitt fulk ijðuir 
5 mtra akut ok fóþu ; ty at opta {irtfttt fyirrmirtt utatt 
alðkt ok aar nójjgaa ðntiggið ap rgfyitikð tióa af öftt 
irllð marj) iiifg^fi ok uðnirru flfa. 

iíiuntia irr aktatittt akipitai þatð atðþa atríþ akðl 
t uara; þp at þt Ijaua toigfyrðn formon a mtra Ijágljþ 
10 irru atðtotou 

/ftllipta irr aktantii quirmiitktr timi, fyuat aoiitt 
akitt mnti irtlð mirfi þóm mðtmum atriþð uitið, ok 
fyunþðtt uðtþrtt iilira þirtt timii; þp at þntt Ijintira mykit 
Jit mirn, öom atriþð, um aolitt akitt moti þom i Jwa 
<s ógfyun* 4£uð ok irtt uatþrtt iiiira mot þóm r þa ma 
muiH ok aantitr r þatr uptiriuaö marj) uirfirr af fyiratð 
fotum, mpkit Ijtntira þóm r um {iirt iilira mot þóm i 
Jitra ágfyun* 

-voífta irr aktantii, fyuarn uirgfym |ir úktú aik 
*> mtra ijiirlp « fSSk irr {iirt uiat, at ouini uarnta aik mtra 
ijiirlp t |ið irr þart irtttittgið hrat atriþaníit irilð hiþaníif^ 
þatr tii þart irr uiat, ijuðt ijiirlp |ir ftu 

jHu *r þart ri uirl mógljitikt, ðt þiraam tolf al 
a<rntitr timú* J)d, Ijua amtt ijðnir fltri af þóttt tolf r 

» 5 þa ma Ijan titðtrfltka atriþð* 
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jnnnur tantrufrrn arru horgijt ok gojj faratu íDk 
aigljrr maratar iEgiiiiua, \\uvu Íiorgfjt ok ijalítanttt ijua 
akutu bpggiaa, ok ijuru man akal {tóm ijaltia ok uðtria 
fori outnum ðtnum, ok ijuru man ma þom tfrat utnna, 
ok atgijrr: at gojji borgfjaataþi akutu uara a fjarþum 
hfrrgfjum ok ijarUakítntum, t foraum ðrtta flotmoaum, 
a utnfratum uijj f^af frtla aioaatrantt, þerr ötngin ma 
unttt grunituat graua ok þatr ðtngin ma þj> fjuaí uatn 
mrna. 

XUk ðrr uarnaníii r at Jxrr ar frngtn annur fyágfjþ 
aua nðtr r at þarr ma rltr frtta attnkaat af ittiþum rötþaa. 

jjjan atgfjrr ok r at ar þara flrri atiníiuf)orn r uik 
ötlla utakarkta torgljamur fyaoir, {jarö faatari frr þart 
fjua til atta ufrrn, ok þata mrra akaþa ma fa |ir fcaþt 
bak ok fort þarr tit atrtþa* 0k þara flrrt tarfriþi {jarn 
mur Íjautr tut altum portum, ijornum ok utkum, {tara 
faatart arr {iart Íjua til alla uarrn ok atkrrirL /fiEr ok 
iorþmunin aua akapaþrr, at man ma góra graua frlla 
gropa hrrþa ok íiiupa ok þatr innan pata atlta mura 
matj) atrn ðttla ttgijl, ok arr {iart mógl)itikt r þa akat 
uatn trjja i þa gropa. 0k Íjautr rt torgl) atlla Íiorgija* 
ataþrr uatn innan aík atlta narr, at arngtn má {tart 
faorgfjarum mrna, {ia akal tnnan t tyuatnu atora íorþ- 
graua góra ok þóm marj) attn tnnan bfggta, ðtlla 
góra atora fjatllaakrubtu [txm aua arr til akapat], 
{jarr rargljnuatn ma innan flfta ok atantra, þa rargtyn 
koma. 
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Ðfrt *r nk aktantri r at firt aþalportinum *ka{ uara 
*tor grop ok þarr tut uinttabro r þarr up ma uinfca*, 
fjuarn tima borgfjara outttt nrþa** ÖJk utan aþalport 
*kal uara portíuka tfrrnaþ, þarn man ma up ok níþ 
5 uintia r mðrj) urrnutþtum ok a tirrnum gangantot, fju*tnu 
ttt uirrtfat for tlH ok aílan braþan uaþa, 1SSk tut port- 
luku *kal uara gap a murinum r þarr man ma *la uatn 
ntjitr at rlH *lirkkta t um tyan uarþrr at portinum burtn, 
ok mangt annat góra, þirt fyu*tnu ma til uirrn uara. 

Ji I an aigfjtr ok : um *ua irr iorþmun *kapa|)tr r at 
man þarf rfrþa* nokorn *taþ at fyu*tnu *ttnka*t af 
tíij)um r þa *kal góra* þatn uirgfytn utan uij) borgfja* 
murtn rn annar mur r at þr baþa murana *kili nokot 
rum r ok þirt rumit *kal fyUa* up marj) tnrþ ok ^arþ- 

>5 íika marj) hukkum *aman *tóta* iamfjógfjt fcaþum 
murttmítu Pf at uarþrr jxrn ftri murtn af tilíþu *kaH* 
titr irUa nij)traiagf)in r J)a uirr iorþmurin þirn inra aþai* 
murtn for *twka*ti; })f at tyuar *trn, *om ka*ta* a 
þarn iorjmturin, J)a aionktr tyan þatr t lattlika utan 

*> tiigfyran *kaþa« fSSk *ua magtyi torn ok barfriþi uirrta 
for tliþukaati marj) flakum ok fiirlum ok huluatrki ok 
mangu annur Itj) atjpti fangum uitra manna ok foriak- 
tuglja borgljara. 

jHu irr sagljt om borgfja hfggning r tyuru })t 

25 magfju faata ok ouinnilika uara : þo irr irngti fju* 

ötlia faorgfj *ua fa*t af mk *i*luu t at þirt rt nokora 

lt{) uinnilikt uara ma. 0k aigfjrr mir*tar ifgitiiu*, 
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at þriggia tjanoa írþ ma man fjalnanoi fjus uinna 
ma>þ atriþ arlia euík. Q^tan uatn gítcr arngin man 
íamgi línat: þp at fjan þorf jþ«rt baþi tíl orfk ok 
matgítrning. iDk þf ekutu þr ntam tjue uília ninna 
fóret ffugttaa ok trta, tjuru þr magfju natn tjinöra 5 
forí þóm a Ijuai fai(agt|þi a?ru : þf at af þf ret magtju 
þr þramgiae til at gíua Ijua nfc uatríu. 

jíinnat arr tfungrr ok eflt r þr faílðg^þa borgtjara 
þrawgia til at Ijus giua; ok þf ekulu þr Jjue uilía 
ttinna afcuþa ok Irta alla uargtji, tjuru þr magtju þrjm „ 
bílagtjþi aru koet ok fóþu forlarggia; þf at outari bí- 
tagtjþa borgtjara forna>rua þfratrr, auiþí ok tjungtr arn 
tjarþ ok íþkilik arriþ. 

Urtþia tfþ ma man tjua ma?þ manga tjanoa etriþ 
uinna. JÖk arr þo mfktt uarnanoí r at þr Iffggia eifc ,. 
ri nfnarr tfueinu þf þr oilia umna r at þt af tjuainu 
magtjin t'i ooaranoie etátanot uu a þóm fcoma r þa 
þr eoua a?tla a?ta arlla nakora anora eina þarut góra r 
þóm at fanga r a?lla þrra blíþur a?lla annur ua?rk bramna 
aríta annur tfþ foroœrua. 




ANMÁRKNINGAR och RÁTTELSER. 



B. bet. Bures upplaga af 1634. 
Sch. » Scheffers » » 1669. 

Landtm. » C. J. G. Landtmansons Undersökning öfver spráket i skrif- 

ten: Um Styrilsi Kununga ok Höfdinga. 



sid. 


rad 


1: 


8 


— 


12 


2: 


1 


— 


1 1 


3: 


14 


4: 


4 


— 


26 


5: 


21 



22 



— 25 

6: 6 

— 11 

— 13 



rætter ráttadt frán rdt 

amæli » ámálo 

Balker I. tillagdt. B. har den af honom författade öfver- 

skriften: Hiir börias Första Balken. 
mannin ráttadt frán mannenom 
Orden sva och han tillagda. Jfr ordalagen 14: 15. 
æru ráttadt frán ár 
umhughsat ráttadt frán wanhuxat 
riki ok fat'oki ráttadt frán rika ok fateka 
riku » rike 

þe faföku rika manna goþs ok pæninga — konjektur af utg. 

Texten hos B. (fatóka manna godz ok ýeningomj ger ingen 

mening. Jfr 84: 2 f. 
samqvæmd ráttadt frán samquámdur 
þóm tillagdt efter væria 
son ráttadt frán som 
Efter ordet gærninga ár, sásom af innehállet synes, en lucka 

i texten, hvilken med för handen varande hjálpmedel ej kan 

utfyllas. Med talet om arfrike sásom nágot helt naturligt 

láter ej den fóljande meningen förlika sig. 
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sid. rad 






6: 25 


koma ráttadt frán komo 




— 26 


œru » ára 




7: 4 


leta » retha 




— 5 


visi » visa 




— 6 


styrilsi » styrilsa 




8: 26 


þöm » ///<?# 




9: 9 


Ætf« » hon 




— 21 


riku » rófo 




10: 9 


lœnger tillagdt. 




— J 7 


hvarn ráttadt frán hvar 




11: 2 


bœtra œr tillagdt enligt konjektur af Sch. Nást fóregáende 
ord at skrifves af B. át, ett exempel pá det ej alltid lyckade 
sátt, hvarpá han anvándt denna bokstaf, som sannolikt ej 
funnits i originalet. Jfr Rydqvist, Sv. Spr. LL. I. xxxiii 
med III. 302. 




— 6 


þœr ráttadt frán tlie 




_ ._ 


œrfþa-rœt ráttadt frán drfda r&dh i öfverensstámmelse med 
lásarten strax nedan (12: 14 och 20). 




— 28 f. sinum slœktamanni ráttadt frán sin slektaman 




12: 4 


sina ráttadt frán sinna 




— — 


alli » alla 




— 6 


antiggia » antiggia (Denna ráttelse har sedermera vid 
jámförelse med Schlyters Gloss. befunnits onödig.) 




— — 


þœt ráttadt frán thá 


• 


— 12 


meri » mera 




— 20 


sun » sum 




13: 1 


Balker II tillagdt. B. har Thön andre Balken, en af honom 
fórfattad öfverskrift. 




— i5 


mannin ráttadt frán 'manne 




14: 6 


halder » aldor 




13 


skicel » skdla 




— 17 


handa tillagdt. 




— 22 


sum ráttadt frán at 




— 24 


vœrildslikt » verilzlik 




— 26 


siœlinni » sidlinna 




15:17 


dighran » dighra 




16: 7 


annar » annor 




17: 6 


Efter lyþnu ár troligen en lucka. Denna utfyller Landtm. 
med firi Guþ, hvilket ger god mening. 
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sid. rad. 

18: 7 œru ráttadt frán ár 

— 10 þe » thy 

19: 20 kununga » kunung 

20: 12 annur » annar 

— 14 skiuter » skynthr Jfr Rydqv. I. xxxn f. 

21: 7 Æów ær fal, þœr œr œngin ráttadt frán hon ár. Falskhet ar 
engin etc. 

— 11 dyghþina ráttadt frán dyghdana 
21: 17 raþ Landtm. föreslár rœt 

22: 13 faranda ráttadt frán farando Möjligt ár dock, att urskriften 
verkligen haft o fuj, dá participialböjningen redan frán 
áldsta tider ár mycket förvirrad. Jfr Rydqv. I. 411 f. 

— 16 genvœrþa ráttadt frán genuárdo 

23: 19 flikert Kanske bör lásas fliker (se Ordlistan). 

— 20 vitni ráttadt frán vitna 

24: 6 likamans ro, þa ráttadt frán likamens rodha 

— n rœnir konjektur af utg. för det af B. anvánda meningslösa 

ráthr 

— 17 þóm ráttadt frán thön 
25: 12 nokron » nokrom 

— 13 ei tillagdt. 

— 16 ivirvœtis ráttadt frán iuirmátis 

— 17 f. naturalikt » naturalik 

— 24 ivirvætis » iuir mátis 

— 26 fangilik ok ár efter Seneca tillagdt af Bure till den af honom 

begagnade handskriftens lásart, enligt hvad han sjelf för- 
klarar i en pá Kongl. Bibl. befintlig handskrifven lista öfver 
»gamble ord ok ordasát». 
26: 16 oþikkan ráttadt frán otikkati (jfr Ordlistan.) 

— 17 róst. Detta ord, som hár ej ger god mening, torde af B. 

vara orátt lást. 

— 2 5f. fullum ráttadt frán fullan 



27: 19 skiuter » 


skynthr 


Jfr Rydqv. I. xxxn f. 


— 21 annars » 


annors 




— 26 fylghir » 


fylghia 




28: 11 £v?W(pres. konj.) » 


göra 




— — rœtta » 


ratte 




— 16 ænga » 


ángi 




29: 2 viter » 


vit 
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sid. rad. 

29: 3 rœttir ráttadt frán ráttar Som detta ord blott pá ett 
stálle i nárv. skrift ár böjdt efter a-konj., och en sádan 
böjning af ordet för öfrigt ár obestyrkt ur litteraturen, 
torde det ej vara för vágadt att har áterstálla den regelb. 
formen. Jfr Rydqv. I. 105. 

— 8 hvilkit ráttadt frán til huilkit 

— 13 kunungi » kununga 
30: 1 mykli » myklo 

1 þy tillagdt efter Ok 

— 24 þcer ráttadt frán thet. Landtm. har dessutom tvánne andra 

förslagsráttelser. 

— 26 athœvum ráttadt frán athaue 

31: 9 f . sit fafókt folk Sá B. Detta ár ett af de stállen, som vittna 
om Kg St:s höga álder. Landtm. fóreslár, i strid med det 
áldre sprákbruket, att ándra fatökt t\\\ fatöka f!J . Jfr 83: 14. 

— 16 munu ráttadt frán mun 

— 24 Efter got vara ár en hel mening hos B., sá lydande: ok ty 

at han huxa ey af allo hierta thet almoga iir got ok tarflikt, 
utesluten sásom ett troligen af förf. (eller nágon afskrifvare) 
gjordt tillágg, afbrytande sammanhanget. 
32: 13 vi tillagdt. 

— — ympnu ráttadt frán ympna 



forn 


» 




fornt 


— 18 vœndis 


» 




várdes 


— 25 sanna sæmiu 


» 




sannan sámia 


33: 10 laghum 


» 




laghen 


— 25 som 


» 




ok 


34: 1 annar 


» 




andra (hvilk 


áldre sprákbruket). 




— 24 allum ráttadt 


frán 


all 


35: 18 ofatu 


» 




ofcíta 


36: 1 dötter 


» 




dottr 


— 12 manni 


» 




manna 


37: 25 af tillagdt. 








38: 3 forseu 


» 




försea 


— 5 umganga 


» 




unganga 


— 14 hughmbþu 


» 




hughmódha 


— 21 sin 


» 




sine 


39: 10 dyghþilik 


» 




dyghdelikt 



(hvilket ár stridande mot det 
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sid. rad. 

39: 1 6 ofbraþi ráttadt frán afbradhe 

— 22 po » ok 

— 26 þy » ok 
40: 10 athcevi • » átháua 
41: 1 þe » thön 

— 10 Máhanda bör lásas obest. formen kununglikt Jfr 31:8 f. (ivi 
sit fatokt fo/k), 83: 14 (sit daghlikt œrvoþi) m. fl. st. 

— 24 sinum hugh ráttadt frán / sinom hugh 
41: 25 styrkilsi » styrilse 
42: 8 hvar annar » hvarn annor 

— xo skipa » gripa 

— 17 maghi » m&gha 
43: 1 Balker III tillagdt. B. har Thön tridhie Balken } en af ho- 

nom författad öfverskrift. 
I — 8 œra ráttadt frán áru 

— 9 æra » áru 

— 16 til tillagdt. 
44: 9 Efter þarflikari har B. en glossa, at the samman aru, som 

fórstör meningen och derför hár uteslutits. 

— 14 þœt ráttadt frán thbn 

— 27 skal tillagdt efter han 
45: 4 oför » ofos 

— 7 sari » sðra 

— 9 sugha » sughu 

— 13 œru » árom 
46: 4 ofœtughan (liks. 46: 14 ofœtughd) ráttadt frán otHithughan . Ordet 

ár sammansatt med prefixet of Jfr Ordlistan. 

— 19 ful ráttadt frán fulla (jfr 31:9 f.). 

— 26 til tillagdt framför þœs liva 
47: 10 Ukami ráttadt frán likama 

— 12 þe tillagdt före maghu 

— 19 gæld (af galin) ráttadt frán giáld 

— — þæt » ta 
49: 14 al » alla 

— 21 oærlikt » oárlik 

— 26 nakor » n&kot 
50: 17 athævi tillagdt. 
51: 9 gavum » gávum 

— 17 annars » annors 
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sid. rad. 

51: 19 ilvilia ráttadt frán ilvili 

— 20 Landtm. förcslár att tillágga at efter utan. Dct tyckes likvál 

onödigt. 

— 21 œlla ráttadt frán alla 

— 25 meri » mera 
52: 9 œn tillagdt framför vil 

— 17 ondum » athœvum 

53: 1 lakara bör máhánda lásas lekara. Jfr 64: 5 lckarum ok lyd- 
darum 

— 3 allan ráttadt frán alla 

— 4 mœn » man 

— 10 vari » vara 

— 18 odyghþilik » odyghdelike 

— 21 samla » slama 

— 23 pinu » pine 

54: 2 il tillagdt före œptidömi 

— 4 f. manga dóþilika plaghur ráttadt frán mánge dödhelike plágher 

— 5 gotnandi konjektur af utg. i st. f. B:s gömen. Mcningen ár: 

»lika mánga dáliga efterdömen, som en biskop o. s. v. 
gifver sina underordnade, lika mánga skola en gáng hans 
egna plágor varda». Ett gömin förekommer visserligen i 
Upl. L. och Vestm. L. med bet. »sorgfállig», men det 
passar ej hár. 

— 6 mangi ráttadt frán mánga 

— 7 strangi » stránga. Formen stranger har blifvit bi- 

behállen, ehuru Landtm. föreslár dess ándring till strœnger. 
Ordet tyckes böra erkánnas, dá isl. har stranger, norska 
dial. strang (Aasen), flere sv. götamál strang, stráng (Rietz). 
Rietz anför áfven ett fsv. strang, men hvarest han funnit 
det, námnes ej. Rydqv. upptager ej ordet i sitt glossarium. 

— 13 œru ráttadt frán ár 

— 14 at tillagdt efter ok 

— — goþu ráttadt frán godha 

— 21 guþilikum » gudhelikan 

— 25 þe efter rœtti, » thz (= þœt). 
55: 4 hofsami {adj.) » hofsámi 

— 10 skiutari » skyntare Jfr Rydqv. I. xxxn f. 
56: 9 han tillagdt efter skal 

— 10 sannum ráttadt frán sann. Möjligen bör lásas samu. 

104 



sid. rad. 

56: 12 goþa ok faghra ráttadt frán godh ok faghr. Ack. ár vál hár 
báttre án nom., hvilken Landtm. föreslár? Jfr 87: 2, 3. 

— — athœvi ráttadt frán átheiuo 

— 20 œldri » álder 

57: 8 barnum skal » barn skulu 

— 12 gömu » góma 

— 27 vœriu » vária 

— 28 Interpunktionen lánad frán Vadstena-fragm. B. har hand- 

bugha. The thz förmðgho the skulu ok o. s. v. 
58: 6 alla ráttadt frán allom 

— 9 hofsiþ » Ziof sidher 

— 11 pæt » Tho 

— 13 þœt » at 

— 21 ok tillagdt efter sit 
59: 11 handa tillagdt. 

61: 1 Balker IV. tillagdt. B. har T/ión Fierda Balken. Vadstena- 

fragm. har ingen öfverskrift. 
62: 14 Den af B. begagnade beteckningen af flockarne hár och pá 

följande stállen ár författad af honom sjelf och dárfór i 

nárvarande uppl. utbytt mot siffror. 

— 24 Efter /wfþinga ár til en annan hos B. inskjutet. Som denna 

mening fórstör sammanhanget och ej háller finnes i Vadst.- 
fragm., ár den hár utesluten. 

— — valdsmœn ráttadt frán wálzman 

63: 5 marghfa/dum » marghfaldan Áfven Vadst.-fragm. har 

denna form. 

— 9 forgœrning » f-inga 

— 13 Första » Först 

— 19 vœgha ráttadt frán iveja (= vœghia). Denna ándring tyckes 

nödvándig, dá meningen eljest blir motsatt den, som ásyftas. 
Nu blir den: »det andra, som en konung bör öfvervága 
(eljest: undvika), ár, att han ej» etc. 
64: 4 illa ráttadt frán illo 

— 25 sinni » sinna 
65: 1 qvinnu(r) » quinna 

— 1 1 f. viþerþorva » nytorua Jfr Rydqv. I. xxxn. 

66: 1 lytni tillagdt efter hœlder, en ráttelse, som synes pákallad af 
den omstándigheten, att hœlder i annat fall pá detta stáUe 
skulle brukas som adj. Att lytni (plur. af adj. lytin. Jfr 
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sid. rad. 

87: 1 6 vilioght folk ok lytit) utfallit, láter látt förklara sig 
af den yttre likheten med det följ. fyþnu. 
66: 13 f. atervœnda ráttadt frán átervánde 

— 17 innum ráttadt frán innan, Denna fyndiga ráttelse (se Ord- 

listan, vb. innd) af Landtm. ár fullt beráttigad i betraktande 
af den ofta fórekommande förváxlingen af -um f-omj och 
-an, den má nu ega sin grund i otydlighet i hdskr. eller i 
orátt upplösta förkortningar. 

67: 25 fulum ráttadt frán fulan 

68: 6 valdskap ráttadt frán wálskap 

— 12 han tillagdt framför havir 
69: 21 Se anm. till 62: 14. 

70: 2 værildina (ack.) ráttadt frán várildenna (gen.) 

— 3 Efter lœghri ár en lucka i texten, ej antydd hos B. 

— 2 1 ff. alt vald hans folk ár, sásom en mellanmening, satt 

inom klammer. 
71: 6 ok styri þœssa vœruld tillagdt af Landtm. för báttre menings 

skull, dá det, som sedan följer, ej rátt vál passar till Guþ. 

Jfr 69: 23. 
staþga ráttadt frán stadhga 

— 1 2 f . goþsi, rörliku ok orörliku ráttadt frán godz rörlikt ok orörlikt 

— 20 hœrbœrghia ráttadt frán hárbergh t ja, hvilket B. sjelf ráttar bland 

tryckfelen. 

— 25 byggias ráttadt frán byggia 

72: 19 viþerskipti » vidhrskipta 

— 23 myklu » mykla, enár valk troligen liksom i isl. 

ár neutr. 

— 25 rönta » röna 

— 26 at tillagdt för att ej g'óma skall blifva samordnadt med konj. sen. 
73: 1 Se anm. till 62: 14. 

— 6 skulu ráttadt frán skal 

— 19 móþu » mödh 
74: 1 þœr þön » thön thr 

— 14 harþum » h&rdan 

— 20 Se anm. till 62: 14. 

— 24 ok tillagdt framför stœþia. I annat fall blir göra epitet till 

lagh, som dá ár fem. Meningen skulle dá vara: »konungen 
ságes vara lefvande lag och eger att stadfásta skrifven lag». 
Pá alla andra stállen i Kg St. ár lagh neutr. 
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sid. rad. 

75: 1 hvarn ráttadt frán huar 

— 3 Efter landsdomara anser Landtm. en relativsats bortfallen, 

innehállande nágot om landsdomares plikter mot fredliga 
medborgare. 

— 6 a/ ráttadt frán ok aff 
76: 11 ilvilia » ilvili 

— 14 varn » wár 

— 22 hvarn » hwar 

77: 4 naturlikum » naturlikan 

— 5 skiutari ráttadt frán skyntare Jfr Rydqv. I. xxxn f. 

— 7 Se anm. till 62: 14. 

— 11 œrandi ráttadt frán áranda 

— 15 skiutari » skintare 
78: 1 rapgivi » rádhgiua 

— 15 annur leþ » annorlek 
79: 20 nokorn » nqfior 

— 22 þœt tillagdt efter han 

— 23 Möjligen bör lásas i raþi i st. f. a ráþi 
80: 2 þe tillagdt efter þœt 

— 3 skulu ráttadt frán skal 

— 6 vara tillagdt efter skal 

— 7 at tillagdt för större klarhet i konstruktionen. 

— 20 hvatna tillagdt, enár den efterföljande relat. satsen saknar 

korrelat. 

— 22 almoghi tillagdt för att fa ett subj. i satsen. I afseende pá 

meningen jfr 32: 10 — 14. 
81: 4 f. kunungi ráttadt frán kununga 

— 13 at varna tillagdt. 

— 14 fals-varu ráttadt frán fals vara 

— 15 andru » andra 

— 16 hvaria handa » huario h. 

— 20 missœmia » missámio 
82: 5 æru » ár 

— 27 staþgar » stadhgr 
83: 4 styrkilsi » styrilsi 

— 6 Se anm. till 62: 14. 

— 8 þœssi ráttadt frán thassa 

— 16 folkum » folke 

— 24 forseu » fórsea 
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sid. rad. 








84: 1 þön ráttadt 


frán 


tJlÖffl 


— 2 fatöku 


» 




fatöke 


— 7 riku 


» 




rika 


— 8 fatöku 


» 




fatóka 


— 22 kan 


» 




Jian 


— 23 bryti 


» 




bryta 


— 26 hon 


» 




han 


— 27 hvar man 


» 




bádhe huar man 


85: 11 f. misþyrmi 


» 




mistyrne 



85: 17 þœssin ráttadt frán tJúisson 
86: 10 Se anm. till 62: 14. 

— 12 ei ráttadt frán iu 

— 18 hanum » han 

— 23 sin » sins 
87: 5 got » godh 

— 12 fiœldi » siáldi Jfr Rydqv. II, 440. 

— 27 firi tillagdt efter fram 
88: 7 rœt ráttadt frán rat 

— 8* höra. Báttre mening skulle vinnas, om detta ord ándrades 

till sik röra. Jfr 88: 24 f. 

— 12 ei tillagdt framför got 

— 18 þy at tillagdt efter œrvoþi. Jfr 89: 7. 

— 20 vari i ráttadt frán wardi 

89: 18 ofræddum » ofráddan, som ár uppenbart fel. En lik- 

artad attraktion förekommer 5: 10 f. ; 39: 13. 

— 21 allu ráttadt frán alla 

— 22 hon » han 
90: 1 ovarlika » ovarlik 

— 5 ei » ty 

— 13 van » vin 

— 14 fóra tillagdt efter forma 

— 15 Före utan ár en mening bortfallen. 

— 19 vœghia (vája undan) ráttadt frán viigJii. Landtm. beháller 

vághi och förklarar det sásom subst. med bet. »förskoning». 

— 24 ok ráttadt frán dn 

— — digJiru » dighra 
91: 4 fóþu » födJia 

— 1 5 f. frœmi sins » frámisins Jfr Ordlistan under frœmber. 

— 16 foraktugJii i » föraktugh i 
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92: 24 P" ráttadt fran Tá 

93: 10 hóghþ » hÖgh 

— 18 wo» » han 

— — gvra tillagdt efter ma 

— 24 £i?m ráttadt frán göras 

94: r apalportinum i adhalportanum 

— 3 hvarn » Azw 

— 6 f. portluku » portluka 

— 11 nokorn » kö&v 
94; 21 Jlakum ráttadt frán slakum 
95: 1 handa tillagdt före Íeþ 

— 2 atlla tillagdt. 

— 8 þe láttadt frán tiith 

— 10 ^aríí 9 ii«<w« 

— 11 optari » f/to 

— 14 hus » huxa 

— 17 « tillagdt eftei maghin 

— 18 œi/a föie nakora ráttadt frán alia 

— 20 Efter sista stycket har B. Har lyktas Konunga styrsl, hvilket, 

sásom en tillsats af B., hiirstádes uteslutits. 




• • • • 
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JAMFÓRELSE MELLAN 



BURES UPPLAGA och VADSTENA-FRAGMENTET. 

OBS. Ðe i aftrycket af fragmentet kursiverade bokstáfverna betyda upplösta förkortningar. 



Thet ár ok dyghd ok faghr 
sidhr, At man tighr widh sin 
mat ok hálzt widh herra man- 
na bord. Ok thet pröua wise 
mán medh tuággia handa skiál. 
Först mz thy, At thet ár mot 
naturlik skipilse, at man tala 
mykit widh sin mat. Ty at 
suá sigr Aristoteles: At tá ful- 
komnas huat uitna i sin natur- 
lik skipilse, Tá huatna gör sina 
syslo. Suá som ögha ár ski- 
pat til at sea, Ok öra til at 
höra: Suá ár ok tungan ska- 
pat til tuággia syslo. Hon 
skal manz mál framföra, suá- 
som thet ár i hiártano huxat, 
Ok hon skal táfka i munne- 
nom manz mat, ok skal röra 
han ok föra til suálghindina. 
Nu thessin tu gitter hon ey 
wál i sándr giort, At tala ok 
röra maten i munnenom, Ty 



Thz ær ok digd oc faghéT 
sidh^r thz man tighéT widh siin 
math ok hælzt widhéT herra. 
ma/ma bordh oc thz pröua 
wise mæn mz twæggia handa 
skæl fforsth mz thý at thz ær 
moth nathurlighow skæluw thz 
maæ tala mykzt vidhéT sin math 
Sua sigh^r ok aristotiles At 
tha fulko^pnas huat vena j 
sin nathurligh skipilse tha som 
huat vena gör sina sislu sua 
som ögha ær skapat til at sia 
ok öra til at höra Sua ær ok 
tunga. skapat til tuæggia sislo. 
Hon skal manz maal fvam föra 
Sua som thz huxas j ma^zens 
hiærta ok hon scal smaka ma#- 
zens math j muwnenuw ok scal 
röra ha» til swalhmdena 

Nw tæsse^ thu giter hon eý 
wæl giorth at tala ok röra ma- 
then j munnen thy at sua ær 
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at suá ár skriuat: Huar som 
takr til at göra tuá syslor i 
sándr, Han fulkomna huargha 
tera wál: Suá far ok tungonne 
át, vm mál ok mat, Ty at 
annor thön syslan má andra 
hindra. Ok skal tungan fórst 
ena syslo göra, ok ther nást 
andra, Állis gör hon mot na- 
turlik skipelse. Thet pröuas 
ok medh androm skiálom, Ty 
at thet ár mote sidhom ok 
dyghdelikom átháuom : Ty at 
tá mán áta ok drikka, Tá hitna 
thera blodh af starkom ok 
myklom dryk, ok hughas the 
tá ok diruas til at tala mángt 
thet thöm ár ey höuelikt ella 
tarflikt, Ok ty haua witre ok 
dyghdelike mán af áldr thz 
haft til sidhuánio ok hálst 
kununga ok höfdinga, At the 
tala ey mykit iui borde sino. 
Ok thy haua kununga ok 
herra fröghdelika lekara ok 
sángara sik ok- sinom man- 
nom til skemtan widh sino 
borde, At the ey sik förgripa 
i onyttom ordom. — 



scmiat Huar som taker * til 
ath göra twa syslo j sændh^r 
han fulko;/zpnar tha huargha 
théra wæl Sua faar ok twn- 
guæne ath wm maal ok math 
ok thý scal twngo forsth ena 
syslo göra ok tlvr næsth andra. 
ællas gör hon** ey nathurlighit 
skipilse Thz pröwas ok mz 
anárum skælum thý at thz ær 
mothe godhuw ok dýgdheli- 
ghum skipilsu/#. Thý at tha 
mannen æter ok drikkir tha 
hithnar th^ra blodh aíf star- 
kom myklom drýk ok hughas 
tha ok dirfuas at tala mankt 
thz thöm ær eý hedh^rlikt ælla 
tarflikth ok thý haua wise mæn 
ok digdhelighe aff aldhir thz 
haldhit til sidh wænio ok 
hælzth konuæga ok höfdhmga 
ath the tala eý mykzt widhéT 
sith bordh ok thý haua kon- 
unga oc herra föghelica lekara 
ok sangara sik ok thöm man- 
num til skæwpthan som vidh^r 
théra bordh ætha thz the sculw 
sik eý forgrrpa j onytthuw 
ordhuw amen — — — — 



* Handskriften har genom skriffel: tark«*. 
** Handskriften har genom skrifTel : ha«. 

(Det anförda stycket motsvarar i narvarande upplaga 59: 3 — 60: 4.) 
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R D L I S T A. 


A, pres. af œgha. 


at enast, adv., allenast. 


a, prep., 1, pa; för skull (sl t. ex. 


aterbryta, st. vb., kufva. 


37= 18). 


aterganger, m., motglng. 


apa/mur, m., hufvudmur. 


atervœnda, f., slut. 


apa/porter, m., hufvudport. 


atg'óma, sv. vb., tillse. 


«/", prep., ifran, 1, pl. 


athœvi, n., handling, secf. 


ó/ó/, adj., n., bristande. 


atspyria, sv. vb., tillfrlga. 


afhald, n., afhallande. 


atvarna, sv. vb., förbereda. 


a fli*gi f«» förvarf. 




aflœggia, sv. vb., afskaffa. 




afskapaper, adj., vanskaplig. 




afskepis, adv., pl afvag, i olag. 


Bardaghi, m., strid. 


ahughi, m., omtanke. 


barfriper, m., skyddstorn, bröstvárn. 


tf&fc, sv. vb., hafva omsorg om, ámna, 


^öj, sv. vb., utbedja sig. 


vanta. 


biddari, m., tiggare. 


o&g&, n., pllaga. 


bilœggia, sv. vb., belágra. 


alder sik saman, i och för sig tillrácklig. 


bismari, m., besman. 


almanna, (a/mœnna?), oböjl. adj., allman. 


Æi#, m., bete. 


almœnninger, m., allmánhet, menige man; 


bland, n., sállskap. 


almœnnings föpa (89: 1 f.), enkel, 


£/#0, f., kastredskap, katapult. 


tarflig kost. 


bliughp, blyghp, {., blygd. 


amœli, n., klander. 


b/otter, adj., naken. 


anger, m., harm, förtrytelse. 


Æ/ízjö, sv. vb., bllsa. 


antiggia — œUa, konj., antingen — eller. 


££>7to, sv. vb., bevekas. 


arma, sv. vb., utarma. 


£/?Jfcr, adj., mjuk. 


armbyrst, n., armborst, grof blge. 


Æ00, sv. vb., bo; bereda, odla. 


arvopi. œrvopi, n., arbete. 


bonaper, m v redskap. 


asamt, part. pret. af asæmia. 


borghari, m., en af besáttningen i en borg. 


asœmia, opers. sv. vb. (med dat.), kom- 


brapHka, adv., plötsligt. 


ma öfver ens. 


braper, adj., hastig, brld. 


1] 
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brat, adv., brldt. 

brut, n., brott. 

bukker, m., murbrácka, slölel. 

bulghin, part. pret, uppsvald. 

bulvœrk, n., bllverk, plankbetáckning. 

bylghia, {,, uppsvállning. 

byrpugher, adj., ádelboren. 

bœrias, sv. vb., slas. 

&*/*r, adv., báttre (egentl. batter). 

bóghia, sv. vb., böja. 

böra, sv. vb., tillkomma. 



Dela, f., trata; sv. vb., tvista, kifvas. 

dikta, sv. vb., utsinna, uttánka. 

dirvas, sv. vb., djárfvas, vága. 

*/#*!'/, f., dristighet. 

doghandi, part pres., hederlig, duglig. 

dröva, sv. vb., förvirra, kranka, ned- 

trycka. 
drövilsi, n., oro, förvirring. 
dulgher, adj., feg, trög, lat? tveksam? 
<&ö&, f., dröjsmal. 
dvœlia, sv. vb., uppskjuta, fördröja. 
dœrvilsi, n., fördarf. 
^>»/, n., makt, myndighet. 
doraköý, n., tillfálle att vid sin bostad 

uppköpa sina lifsförnödenheter. 



£- y augment. prefix. Jfr œ. 

egha, se œga. 

enhœrpiy f., envishet. 

enlatugher, adj., envis, sjálfrádig? Kanske 

flordig? 
enstaka, enstika, adj., = ensamin, ensam. 
enpratin, adj., envis. 



Fa, st vb.; part. pret. /angin f fa, an- 

skaífa. 
/ö/, n., fall, tíllfálle. 
fal, adj., till salu, fal. 
fals, n., falskhet. 



fals, adj., falsk. 

fals-vara, f., falsk vara. 

fang, n., pl., medel, tillgang, utvag. 

fangi/iker, adj., möjlig att erhálla. Se 

anm. till 25: 26. 
/ör, adj.; n. fat, ringa, fbga. 
/iira at, (med pers. i dat.), st. vb., be- 

komma ngn vál, illa, drabba, gá. 
fatöker, fatiker, adj., fattig. Möjligen 

ár den pá nlgra stallen mötande 

formen fatugher en omtydning efter 

adj. afledda pa -ugher. 
faviska, {., favitskhet. 
fikt, {., begar. 
firihughsa, forhughsa, sv. vb., förut be- 

tanka, förutse. 
fiuri, rákneord, fyra. Nom. och ack. 

n. fiughur, gcn. fiura, dat. fiurum. 
ficel, {., brSda. 
fiœlaH, m., mangd. 
fiaki, m., plankbetáckning, bálverk. 
fiiker, n., smicker. 
fiikert?, neutr. af adj. fliker(f), hycklande 

(23: 19). Troligen bör ordet lásas 
fliker och vara subst. (se föreg. ord). 
flikra, sv. vb., smickra. 
flotmosi, m., sank mark, mosse. 
ffya, flyghia, sv. vb., fly. 
filœrþ, {., falskhet, bedrágeri. 
flöghia, sv. vb., hoppa, springa. 
folska, {. dlrskap. 
forakt, foriakt, {., förtanksamhet. 
forborgha, sv. vb., skuldsatta (sig). 
forpa, sv. vb., befordra, framja. 
fofgriýa sik, st. vb., gl till öfverdrift, 

förgá sig. 
forgæra, oregelb. vb., förslösa. 
forgæming, {., afdagatagning, mord. 
forhava, sv. vb., ringakta. 
forhughsa, se firihughsa. 
forhughsan, {., förtánksamhet. 
forlœggia, sv. vb., undanhálla, beröfva. 
forsea, f., omvardnad, förestandarinna. 
forskulda, sv. vb., 1) förskylla; 2) in- 

bringa. 
forsmailsi, forsmœúsi, n., ringaktning. 

ansprákslöshet 
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forstyra, sv. vb , afhllla. 
forsæghia, sv. vb., afsága sig. 
forvarpa, st. vb., förgas, blifva till intet, 

omkomma, ga. under. 
fotgangari, m., soldat till fots, infanterist. 
fripa, sv. vb., skydda, "fri". 
fripsæmi, -sæmia, f., fred, sSmja. 
frilika, adv., otvunget. 
fromi, m., fromma. 
fræ/si, n., frihet. 
frœmber, adj. (med gen.), tapper, dristig, 

rask. 
frændsæmi, f., slágtskap. 
ful, adj., lastbar, vederstygglig. 
fy/iskia, f., smuts. 
fylska, sv. vb., smutsa. 
fœghrind, f., fagring. 
fœngta, sv. vb., anskaffa. 
fœsta, sv. vb., befasta, stadga, falla(dom). 
fœsti, n., fástning. 

föghilika, adv., blygsamt, anstandigt. 
fóghiliker, adj., mattlig. 
för, förra, adv., förr, förut. 



Ganga, f., gang, gaende. 

genstan, adv., genast. 

genstanda, st. vb., motstá. 

genværpa, f., motgáng. 

genværp/iker, adj., vidrig, motig. 

genvœrpogher, adj., hinderlig. 

#/, f., gáfva. 

£#<£, n., gille. 

£íW, f., begar. 

girnas, sv. vb., fika efter. 

£*/&, st. vb., fá, kunna. 

giæ/d, n., betalning, inkomst. 

giærnt, giœrna, adv., garna. 

gopteker, m., godhet. 

grapugher, adj., glupsk. 

grimber, grymber. adj., grym. 

^r^ö, st. vb., antaga (en sed), hamta 

(tröst), taga (slut). 
gylter % adj., förgyld. 
gœld (af ga/in), f., galenskap. 
gœra, biform till göra. 



gœming, se handagœrning. 

gœvum, i g,, troligen dat plur. af ett 

sbst. gœva (isl. gœfá) med bet lycka, 

medgáng. 
göpska, f. (af goper), bátnad. 
g'öma (at), sv. vb., iakttaga, tillse, bevara. 
góma, f., vlrd. 

göminQ), adj., hvad? Jfr anm. till 54: 5. 
gör, adj., gjord, instiftad, bevisad. 
görta, görlika, adv., noggrant. 



Ha, pron. interr. och rel., se /tvar. 
hafsipa, f., hafskust. 
handagærning, {., arbete. 
handavœrk, n., hánders verk. 
harmæggia, sv. vb., agga nigons vrede? 
hava sik, sv. vb., förhálla sig, betraffa, 

vidkomma, vara i beröring med (tit). 
Ae/, adj., valvillig. 
he/bryghper, he/bryghpu (oböjl.), adj., hel- 

bregda. 
hember, m., verld. 

hemi/iker, -/ikin, adj., förtrolig, hemlig. 
hemi/ikhet, f., nedlatenhet, förtrolighet. 
hin, pron. demonstr., blott pa ett stalle 

i denna skrift (45: 7) och dá sásom 

best. artikel: hin sari, den sarade. 
hiti, m., hetta. 
hitna, sv. vb., upphettas. 
hofsæmi, -ia, f., mattlighet. 
hoghmopi, höghmópi, höghmópa, hugh- 

m'ópa, f., högmod. 
hughas, sv. vb., fa lust. 
hughsa, hoghsa, sv. vb., tanka, betanka, 

árna. 
hu/kin, pron. rel., hvilken. 
hus, n., befast hus, fástning. 
kvar, kva, ha, pron. interr. och rel., 

hvem, hvar och en, som; n. kvat, dat. 

m. kvem, n. kvi. 
kvardaghs-fo/k, \ daglig omgif- 
kvardaghs-hærskap, \ "' ning, hoffolk. 
kvargha, ack. sing. fem. af pron. indef. 

kvarghin, ingen. 
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kvarghin, hvarkin, adv., aldrig, ingen- 

stades. 
kvarin, kvarn, pron. indef., hvar och en. 
hvatna, se kvatvitna. 
kvatski, -a — œUa, konj., hvarken — eller. 
kvatvitna, kvatna, pron. indef., allting. 
kvinkandi, part. pres., vacklande. 
hœfp, f., bruk, nyttjande. 
hœfþa, sv. vb., bruka, begagna. 
hœgomi, m., fafanglighet. 
hœlagher, adj., helig. 
hœlla-klinter, m., bergklint. 
hœlla-skrubba, f., urhálkning i en klippa. 
hœrp, f., skuldra. 
hœrra, m., herre. 
hœrskap, n., omgifning, manskap. 
hbghia, sv. vb., höja. 
höghmœli, n., viktig angelagenhet. 
höghmöpi, -a, se hoghmopi. 
köviliker, adj., anstándig. 



Iajliker, adj., tvifvelaktig. 

iamlika, adv., standigt. 

iamnaper, iæmnaper, m., jámní förhal- 

lande, billighet. 
iamningi t iœmningi, m., like. 
iamnkristin, m., medkristen. 
árc/a, sv. vb., tveka om. 
iavandi, part. pres. med pass. bet, tvif- 

velaktig, som kan blifva föremSl för 

tvekan. 
ipka sik (/), sv. vb., utöfva. 
ipkan, f., sysselsattning, arbete. 
ipna, sv. vb., sysselsatta sig med. 
ilder, adj., ond. 
ingiœld, n., inkomst. 
inkoma, f., intrángande. 
inna, sv. vb., förvárfva. Se anm. till 

66: 17. 
ivir, ivi, prep., öfver. 
rvirvœtis. adv., för mycket. 
iœmnas, sv. vb., vara vuxen. 
iœmningi, se iamningi. 
iæmaper, adj., jarnbeslagen. 
iœrnvipia, f, járnkedja. 



Kesari, m., kejsare. 

kiutliker, kiötliker, adj., köttslig. 

klerkdomber, m., lárda ámnen. 

knoka, {., benknota. 

koma, st. vb., komma, hánda; transit.: 
föra, astadkomma; Æ. sik, uppföra sig. 

kompan, m., kamrat, stallbroder. 

koster, m., vilkor, redskap, föda. — Rœf- 
unga koster .... (ceru odrygh) öfversat- 
tes af Ihre (Glossarium Suiogothicum 
s. v. Nattskœfwd) med "artes vulpecur 
larum (diu non juvant)", en mindre 
lyckad öf versáttning , dá ju ráfven 
framför allt ár utmarkt genom sina 
"artes" (list, förslagenhet). Báttre 
torde vara att öfversátta delta uttryck 
med: "rafungars föda racker aldrig 
till". Sammanstállningen med "natt- 
skáfvans" förstánd (51: 4), hvilket gör 
sig gállande endast om natten (jfr 
Natskœva), ger dá en helgjuten bild. 

krapt, {., (liksom i flere andra fornskrif- 
ter. Se Rydqv.), kraft. 

krasmœti, n., láckerhet, kráslighet. 

kuldi, m., köld. 

kunnugha, sv. vb., förkunna, kungöra. 

kunnugher, -og/ier, adj., bekant, kánd. 

kyn, n., slágt. 

kyn, kön, adj., klok, radig. 

kœnna, sv. vb., lára, undervisa. 

kœnnas, sv. vb., erkanna, bekanna. 

kœnni-fapir, m., lárare. 

kæra, sv. vb., klaga. 

kön, se kyn. 

köpskaper, m., handel, handelsvaror. 

köp-porp, n., saluplats för lifsmedel o. 
dyl. (B. öfversatter det med "gást- 
gifvaregárd" ). 



La, impf. af liggia, ligga. 

takari(}), m., gycklare; jfr belackare. 

laster, m., last, fel, skuld, klander, vaniira. 

lastiiker, adj., lastbar. 

lata, st. vb., lemna, framlagga, látsa, 

llta (fagert för ngn). — lata af (med 

inf.), upphöra att . . . 
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/ater, ra., löje. 
/ep, f., satt 

/ekari, m. } spelman, gycklare. 
/eker, adj., laicus, lekman. Motsatsen 
ar /œrper. 

__ • 

/eta, sv. vb., undersöka, framskaffa. 

típ, n., hjálp. 

/ipa-mot, n., ledfogning. 

lika, sv. vb., likna (tr.), jámföra. 

/ikas, liknas, sv. vb., vara lik, likna (intr.). 

/imber, m.; ack. pl. /imi, lem. 

/iup, n., tystnad, gehör. 

/titáz, st. vb., fa, drabbas af. Meningen 
i 86: ii f. ár: dock 'ár friden aldrig 
sa god, att ej den förfördelade flr 
bara (vidkannas) skadan (utan skade- 
ersáttning). 

/ovan, f., löfte. 

/und, {., sátt (jfr sálunda o. dyl.). 

lusti/iker, adj., behaglig. 

/ustugher, -ogher, adj., hagad. 

/uter, m., lott, del. 

/yddari, /öddari, m., odugling. 

/ypin, adj., lydig. 

/ykta, sv. vb., sluta,. taga slut. 

/ysa, sv. vb., uppenbara. 

/ysta, sv. vb. (brukas har personligt), 
hafva lust. Med samma anvándning 
förekommer lysta i Cód. Bur. 

/ytin, adj., böjd för, benágen, "luten". 

/œngia, sv. vb. f förlánga. 

/œrper, adj., clericus, klerk. 

/öddari, se /yddari. 

löna, sv. vb., dölja, halla i löndom. 

/ön/iker, adj., hemlig. 

/önsgoper, adj., tystláten. 



Magha, oreg. vb., kunna. Efter detta 
verb följer i Kg St. pá ett stalle en 
infinitiv föregángen af ett pleonastiskt 

at (náml. 37: 25 ma pœninga 

at vinnas). Jfr Södm.-L. pa ma han 
— — bref at skrwa. 

magher, m., mag, frande. 

ma/, n., mál; talförmága; sak. 



mandomber, m., mánniskonatur. 
mangskyna, oböjl. adj., af mánga slag. 
manvit, n., naturligt förstand. 
mata, {., matt (mensura). 
mat-gœrning, {., matlagning. 
matpaver, m., smak eller lukt af mat. 
mena, sv. Yb., betaga, förhálla. 
meri, adj., kompar., större. 
mi/d/eker, m., gifmildhet. 
minni, adj., kompar., mindre. 
misfæi/a, {., olycksfall. 
mismœnna, {., stackare. 
mismœniu? (87: 17), f., troligen nom. 

pl. i st f. -ur, med samma bet. som 

föreg. ord. 
mispyrma? (B. mistyrnd), sv. vb., föro- 

lámpa. 
muna, oreg. vb., kunna. 
mynt, n., myntpragel. 
mœli, n., röst, stámma. 
mœn, konj., medan, emedan. 
mœr, adj., ypperlig, frájdad. 
möpa, sv. vb., uttrötta. 



Nap, {., nld, fred, frid, ro. 

nakor, nokor, obest. pron., nagon. 

natskœva, f. Ordet öfversáttes af Ihre 
och Rietz med "fládermus", af Spegel 
med"uggla". I Södml.-dialekten före- 
kommer det sásom beteckning för 
'nattskarran' (Caprimulgus europæus). 
Jfr isl. skœfa, sváfva, flaxa. I alla 
handelser tyckes ordet i nárvarande 
skrift (51: 4) betyda ett djur, hvars 
verksamhet och klokhet (vit) aro 
inskránkta till natten och sálunda 
kunna kallas "odrygh". 

nesi, m., nesa, {., skam, nesa. 

niperöpa, sv. vb., öfverrósta. 

nipinger, m., gnidare. 

nipra, sv. vb., förnedra, vanára. 

nipskaper, m., nidskhet, snálhet 

ninta, st. vb., lara, förnimma, inhemta. 

niuta sik, st. vb. dep., med samma bet. 
som det enkla niuta. 
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nœfsa, nœpsa, sv. vb. (med dat), straffa. 

nœmi, n., fattningsgafva. 

nœnna, f., nœnni, n., mod, dristighet. 

nænnogher, adj., modig, tilltagsen, djfirf. 

riöghia sik, sv. vb., atnöja sig. 

riöta, sv., njuta. 



Oaran. f., missvfixt, "oar". 

0/"-, augm. prefix med bet: alltför. 

ofannogher, adj., "okostig", oduglig. 

ofata, f., omáttligt fitande. 

ofbraþer, adj., alltför snar. 

ofdrikkia, ofdrykkia, f., om&ttligt dric- 
kande. 

ofmikU, adj., alltför stor. 

ofnær, prep. (dat), alltför nfira. 

ofrœghþa, sv. vb., vanfrfijda. 

ofœtughtr, adj., glupsk. B. har pa de 
bagge stfillen (46: 4, 14), dfir detta 
ord förekommer, oviitugher. I den 
ofvan (vid anm. till 25: 26) námnda 
i K. Bibl. befintliga handskrifna ord- 
listan af Bure finner man, att den af 
B. följda codex pá det förstnámnda 
stfillet haft formen overtughan, hvil- 
ken B. pá samma stalle anser böra 
vara ovettughan (förmodligen med 
betyd. "vettlös"). Jfr Rydqv. Gloss. 

oiafliker, adj., otvifvelaktig. 

olagh, n., olaglighet, olaglig gerning. 

onyter, adj., onyttig. 

orþqvæþi, n., ordsprak. 

ostyrogher, adj., oregerlig. 

otimilika, adv., i otid. 

oþikker? oþökker? adj., troligen biformer 
till oþakker, obehaglig, otack. 

ovarliker, adj., ouppmárksam. 

ovildogher, adj., oveldig. 

ovinniliker, adj., oöfvervinnelig. 

oœrliker, adj., oheder\ig. 



Qvinsker, adj., qvinlig. 

qvœmUíker, adj., passande, anstandig. 



Portluka, {,, portgaller, portstangsel. 
pr'&va, sv. vb., bevisa. 



Raþ, n., rSd, församling, radplSgning; 

tillfólle, tillglng. 
raþa bot a, förbáttra, afhjiilpa, skaffa bot 
raþghi, m., rSdgifvare. 
raþgœrþ, f., radplágning. 
raþUika, adv., klokt, visligen. 
raþind, f., uppfostran. 
raþugher, adj., klok. 
ransman, m., ránare. 
renfœrþogher, adj., ren. 
renlivi, n., kysk vandel, klosterlefnad. 
renHvis-man, munk, klosterbroder. 
rœddi, f., rádsla. 
raþUiker, \ 
rœddUiker,] ad J'' ^^^svar^^al.'ralig'. 

raddughi, m., radsla, báfvan, ráddhaga. 

rœfunga koster, se koster. 

rœna, sv. vb., röfva. plundra. Kon- 

strueras med dat pers. (liksom af- 

handa) eller qf med dat 
rœnna (hœstum), sv. vb., köra, láta löpa. 
rapst, {., rafst, undersökning. 
r^//a, sv. vb., ratta, rikta; döma, straffa. 
rökt, {., várd. 

rökta, sv. vb., fbrvfirfva, anstifta. 
rönter, adj., bepröfvad, erfaren. 



Sambland, n., beblandelse, umgfinge. 
samdrykkia, -drikkia, f., dryckeslag. 
samhœld, -1, n., gemenskap, samfund. 
samlika, adv., samfáldt, pá en gang. 
samqvœmd, f. (pá ett st neutr.), sam- 

varo, samkvam. 
samvisteUker, adj., sfillskaplig. 
sanniUka, adv., i sanning, verkligen. 
^ffú^/, f., sanning, samvete. 
j^r, adj., sarad. 
sariika, adv., plagsamt 
saröki, m., sar, smfirta till följd af sar. 
jí, plur. J^«, pres. konj. af vara. 
sea, st vb., impf. sa, se. 
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siþer, m., sed. 


somer, obest. pron., = sumer. 




sip/ika, adv., anstandigt, skickligt. 


somi, m., heder. 




sizt, adv., minst. 


sovin, adj., sofvande. 




siker, adj., sáker. 


spaker, adj., fridsam. 




j^^Tí 3 m., biform till sigher, seger (87: 


spakmandi, n., stillsamt folk. 




13, 15; 90: 14). Báde fornhögt. och 


spander, m., mltt, spann. 




medelhögt. hafva biformer med k (c). 


spil/a, sv. vb., fördarfva, motarbeta. 




sina, f., sena. 


spurdaghi, m., rádfragning. 




sinni, n., gang (vicis). 


staþer, m., stalle, stad. 




siata-rökt, f., sjálavard. 


staþ/eker, m., stadga, trygg stallning(?). 




sialsyn, adj., sállsynt. 


stapliker, adj., bestandig, stándaktig. 




j/fow, m., befastning. Uttrycket 1 allum 


stafkar/, m., tiggare. 




skansum (90: 18) öfversattes af Sch. 


stranger?, adj., stráng. Se anm. till 54: 7. 




med: "in omnibus rebus" (i alla af- 


j/lnrpa .ngfor (91: 17) 1. j/r. J*fcr (87: 




seenden 1. vid alla tillfállen). 


13» 15)1 tillkámpa sig seger. Rydqv. 




skapt, n., spjut, pil. 


(II, 406) har en annan ásigt. 




skat, sup. af skaþia. 


styggias, sv. vb., frukta?, báfva? 




skilia at (med ack.), vara skilnad p£. 


styghþ, f., fruktan. 




skVnaþer, skia/naþer, m., oenighet. 


styra, sv. vb., strida, föra ovásen. 




skipa, sv., vb., inrátta, förordna. 


styrilsi, oftast n., styrelse. 




skipilsi, mást n., inráttning, beskaffenhet, 


staþga? =■ staþga, staþia} 




egenskap. 


staþia, sv. vb., stalla, stadga (lag), inrátta. 




skipta, sv. vb., dela, byta, förvandla. 


sultin, adj., utsvulten. 




skiuter, adj. (sá bör vál lásas i st f. det 


sumer, obest. pron., nagon. 




hos B. stadse áterkommande skynter, 


sva, adv., sá. 




skinter), skyndsam, snar. Jfr Rydqv. 


sviþi, m., sveda. 




I. XXXII f. 


svalghind, f., svalg, strupe. 




skiœl, n., skal, förstand. 


sylty f., svált 




skia/iker, adj., förnuftig. 


sympn, m., sömn. 




skuþa, sv. vb., skada. 


syrghia, sv. vb., sörja. 




skulda, sv. vb., skatta. 


sœma, söma, sv. vb., ansta. 




skut, n., kastvapen, pilar. 


sar/ika, adv., pá olika satt. 




skyldogker, adj., förbunden. 


sata, sv. vb., (med dat), tjana till nagot? 




skynter? se skiuter. 


Jfr isl. sata einu. 




skæþia, sv. vb. (sup. skaí), skada. 


sœta, f., sittande. 




sköty adv., hastigt, snart 


satia ursakt, antaga ursákt? 




s/akt (ovisst genus), strid. 


savirþning, f., förakt, sidvördnad. 




sliþsker. adj., snal. 


söþer, m., djur. 




s/ikiari, m., smickrare. 


s'óma, se sama. 


/ 


slinduhom, n., utskjutande hörn pá be- 






fastning. 






slukari, m., frassare. 


Taka til, st. vb., taga sig till, företaga. 




s/ögher, adj., skicklig. 


tapa, sv. vb., förlora, förstöra. 




Snillibok, f., vishetsboken i Gamla testam. 


taslan, {., prat, skvaller. 




snia/der, adj., klok. 


tea, sv. vb., visa. 




snybba, sv. vb. (meddat.), gifva snubbor, 


tiþindi, n., underrattelse. 




tadla, nápsa. 


tighl, n., tegel. 
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tilböra, sv. vb., tillkomma. 

tilkotna, st. vb., hánda. 

tillatugher, adj., eftergifven. 

tiirepa, sv. vb., rusta, bereda. 

tilsatia, sv. vb., besátta, förse med be- 

sáttning. 
tiltaka, st vb., företaga. 
timandi, part. pres. ss adj., timlig. 
timi, m., timme, tid. 
tro, troin, adj., trogen. 
tróst, f., hjalp, stöd. 
trösta, sv. vb., lita pa (med dat). 
tvahugha, obojl. adj., tvehagsen, obe- 

slutsam. 
tvaskuna, oböjl. adj., af tvá slag. 



þarf, f., behof, nytta. Áfven pres. of 

þorva. 
parfliker, adj., nyttig. 
patter, m., taga i rep, talt. 
pœr, rel. part, som. 
passin, pron. demonstr. nom. sg. f.; n. 

patta; dat. m. pamtna, f. passi, n. 

passu; ack. f. passa, n. patía. 
Þiggúi (af blandad böjn.), emottaga, fa, 

erhálla. 
pianist, -a, {., tjánst. 
j5<?, adv., dock. 
pora, "S, sv. vb., töras. 
porpari, m., grof mánniska, tölp. 
porva, oreg. vb.; pres. ^íj/", parf, be- 

höfva. 
prang, ovisst genus, nödvándighet. 
J5/-/, rákn. — nom. m.; i.prea, n.pry; gen. 

priggia; dat prym; ack. n. ^ry — tre. 
þrivin, adj., rask. 
prugh, n.?, förtryck. 
prugha, sv. vb., förtrycka. 
prutin, adj., uppsváld. dást. 
prangia, sv. vb., tvinga. 
/«/, j5í?/, n., tillátelse, fördragsamhet. 
þungi, m., tunga, pálaga. 
purugher, adj., dristig, vagsam. 
^>'j5a, sv. vb., betyda, uttyda. 
pypiliker, adj., vánlig, blid. 



pafka, sv. vb., smaka. 
paver, m., smak, lukt. 



Ughumujghi, m., = ovirnujghi, öfver- 

mage, omyndig. 
«w, prep., om, i afseende pá, vidkom- 

mande. 
urnbœra, st. vb., fbrdraga, tala. 
umgara, sv. vb., förgöra, bringa om 

lifvet 
umhughsa sik, öfverlágga med sig sjálf. 
umvarpa, sv. vb., anga. 
undibryta, st. vb., underkufva, under- 

trycka, hálla i tráldom. 
undidani, m., undersáte. 
undirlati, n., pl., ringaktning, spotskhet. 
und'irstanda, st. vb., första. 
ungkara, ungara, m., junker, adlig yng- 

ling. 
upföpa, f., uppfostran. 
uphafia sik, st. vb., resa sig, sátta sig upp. 
urgytia, f., slöseri, slösare. 
utnas, n., udde. 
utskakU, m., bröstvárn pá befastning. 



íW, n., makt, válde. 

valdskaper, m., válde. 

valdsman, m., máktig man, öfverhets- 

person. 
z/ð/é, n.?, möda. 
van, {., ván, förvántan. 
vander, adj., n. v«»/, svar. 
vandi, m., svarighet, fara. 
z/ar, adj., varsam, omtanksam. 
vara, oreg. vb., pres. konj. sg. 2 se, 

3 jé, z/ízrr, pl. 3 se, sen, varin. 
vara, f., vistelse. 
vara, {., (handels)vara. 
varas, sv. vb., taga sig till vara. 
varpa, sv. vb., anga. 
varkunsami, {., medlidande. 
vatleker, m., varsamhet, försigtighet 
varlika, adv., försigtigt. 
varna, sv. vb., iakttaga, undvika, skydda. 
vepiskaper, m., jakt 



"4 



viper, adj.; neutr. vit, vidstrackt, rymlig. 


vœrn, troligen f., skydd, försvar, várn. 


viper, vip, prep., vid. 


Jfr Rydqv. II, 84. 


viperse{a), st vb., taga sig till vara. 


vœrna, sv. vb., undvika, akta sig, hindra. 


viperskipti, n., utbyte. 


vœruldsman, vœrildsman, m., lekman. 


vipersœghia, sv. vb., afsága sig. 




viperporva, oreg. vb., behöfva. 




vik, n., murtorn, smStorn pá befástning? 


Ytnpnu, adv., rikligt 


Jfr vikskatp, skottglugg(Flores okBlan- 


yngska, f., ungdom. 


zeflor, v. 1067). Se Ihres Glossarium 




s. v. vik. 




vUd, f., godtycke; veld, mutor. 


Æ, adv., alltid. 


vUder, adj., vilse. 


œpla, oböjl. adj., ádel, af god börd. 


vUdugher, -ogher, adj., partisk. 


œgha, oreg. vb., ega. Pres. a. 


vili, m., vilja. 


œUas, sv. vb., áldras. 


villa, sv. vb., bringa pa afvágar. 


œllas, adv., eljest. 


vin, m., ván. 


œlli, {., álderdom. 


virpa, sv. vb., vardera. 


œmpni, amni, n., anledning, tillgang; 


virpning, {., vördnad, hedersbevisning. 


makt. 


vissa, sv. vb., bestyrka. 


œn, konj., om, i fall att; men. 


vit, adj., n. af viper. 


œndUika, adv., nödvandigt. 


vit, n., vett, förstánd. 


œngin, obest pron., n. œngti, ingen. 


vita, sv. vb., anklaga, tillvita. 


œnni-lof, n., smicker. 


vita, sv. vb., se pá, iakttaga. Jfr mesogöt. 


œntiggia, = antiggia. 


vitan, med samma bet 


œr, rel. part., som. 


viter, adj., vis, klok. 


œrandi, n., angelágenhet. 


viterleker, m., klokhet. 


œrfp, f., arf. 


vitni, n., vittnesmál. 


œrliker, adj., hederlig, árofull, sedlig 


vœgha, st. vb., öfvervaga. 


(honestus). 


vœgher, m., vag, sida; kvarn vœghin, 


œrvopa, sv. vb., arbeta. 


pa hvilkendera sidan. 


œrvopi, arvopi, n., arbete. 


vaghi?, förskoning?. Jfr anm. till 90: 19. 




vœghia, sv. vb., vája, undvika. 




vœght, f., vigt. 


Öpa, sv. vb., föröda, fördarfva. 


vœkna, sv. vb., bevápna. 


óghnatatum, dat. pl. af öghnalœti? (jfr 


vœla, sv. vb., öfverlágga. 


undirlœtí), ögonkast. 


vœli, dat., biform till vali (vat, n., val). 


öpa, sv. vb., ropa, skrika. 


vœn, adj., vacker. 


örlogh, 'lögh, n., krig, örlig. 


vœrilsi, n., skydd. 


ör/ögha, sv. vb., strida, kriga. 
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RÁTTELSER. 



48: 13 stár /Rnnat lás jjtnnat. 

55: 24 utg&r "kommat" (,) efter irta. 
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